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E.A. Kanaes, M.A. Tepckux

NEPCHEKTHUBBI BLETHAMO-KUTAMCKUX OTHOLIEHUN N
«[IAPPOBOM HIEJKOBBIN TYThH» B IOTO-BOCTOYHOM A3UHA

Annoramus. CtaThs BBIABISET ocoOeHHOCTH Toaxona BrerHama k corpymamdectBy ¢ KHP B
KOHTEKCTE pealM3alMy MOCIeAHel npoekta «iudpororo I1I€1koBoro mytu» Kak OJHOTO M3 HAIPaBJICHUIA
WunnuaTuBel Nosica ¥ MyTH. AKTYaJIBHOCTB 3TOH TeMbl 00yCIIOBIeHa HEOOXOMMOCTRIO aHATM3a KaK OTBETa
Ha KUTAMCKyl0 WMHHULMATHBY cO cTOopoHbl CPB, yunTeiBas €€ mpucTaJibHOE BHHUMAaHUE K YKPEIUICHHIO
coOCTBeHHOH MH(MOPMAIMOHHON 0E30IaCHOCTH W MOBBIIICHHIO TUPPOBOH KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH, TaK U
MIPOMEKYTOUYHBIX UTOrOB peanuzanuu «uudposoro LlénkoBoro mytn» B FOro-BocrouHoit A3uu B ycloBHAX
naggemun COVID-19.

KuroueBsle cioBa: «udposoii Llénkorsiii myTh», MHunaTiea nosica u mytu, KHP, CPB, ACEAH,
MPOMBIIIJICHHOE U TEXHOJIOTUYECKOE COTPYIHMYECTBO, LU(PPOBOH CYBEPEHUTET, OCOOCHHOCTH MOAXO0Ja
Brernama k peanusanuu coBMecTHBIX ¢ Kutaem mpoexTos.

E.A. Kanaev, M.A. Terskikh

PROSPECTS FOR VIETNAM-CHINA RELATIONS IN LIGHT OF
DIGITAL SILK ROAD PROJECT IN SOUTHEAST ASIA

Abstract. The article reveals the specificity of Vietnam’s approach to cooperation with
China from the perspective of Digital Silk Road (DSR) as one of the directions of the Belt and
Road Initiative (BRI). The actuality of the topic stems from the need to analyze both the SRV
response accounting for increased attention to its cyber security and digital competitiveness and
interim results of the DSR implementation in Southeast Asia amid the COVID-19 pandemic.

Although some elements of the topic, mostly, the DSR specificity and its implications for
Southeast Asia, are covered by K. Hernandez, S. Hong, A. Schwartz, C. Diamond, A. Dutta,
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R. Green, P. Triolo, B. Ly, B. Harding as well as Khanh Lan, Tran Quang Phu, Pedanov V.,
Mitrokhin M. and other researchers, their works lack a specific Vietnamese focus. From the
theoretical and methodological perspective, the research is premised on the synergy of system-
historical approach and political neorealism. It is founded on various informational and statistical
sources, including those in Vietnamese. This allowed analyzing both long-term trends of global
and regional development, and the specificity of Vietnamese policy towards the problem
discussed.

The academic significance of the paper stems from its analytical focus, as the authors, apart
from analyzing the DSR as a BRI direction and assessing its aftereffects for Southeast Asia from
the potential risk perspective, specify Vietnam’s approach to cooperation with China on the DSR.
In the authors’ opinion, the Digital Silk Road can significantly contribute to the BRI from the
perspective of increasing the efficiency of China’s industrial and technological policy and its
external economic policy support. The implementation of the DSR in Southeast Asia narrows the
possibilities of those countries to pursue an independent policy in the ICT-sphere. Realizing this,
the SRV leadership follows a selective course regarding joint Vietnam-China efforts towards the
DSR. Simultaneously, Hanoi strives to increase its digital competitiveness. This gives reasons for
pessimistic assessments of prospects for realizing the DSR by joint Vietnam-China efforts. The
DSR is unlikely to markedly intensify cooperation between Vietnam and China.

Keywords: Digital Silk Road, Belt and Road Initiative, China, Vietnam, ASEAN, industrial
and technological cooperation, on-line trade platforms, digital sovereignty.

Berynienne

MexnyHapoaHOE 3KCHEPTHOE COOOIIECTBO NPUCTAIBHO CIEIUT 3a peaju3anueil mera-
crparerun KHP «MuummaruBa nosica u mytu» (MII). Xota B ycnoBusix nmanmemun COVID-19
Kurain npuoctanoBun ocymectsieHne psaa mnpoektoB HUIIIL, 3HauuMocTe ogHOM H3 €€
cocraBisitounx — «uugposoro IllénkoBoro mnyru» (LIIII) kax ¢dakTopa CTUMYyIHpPOBaHUS
IIPOU3BOJICTBEHHON, JEJNOBOM W B IEPCHEKTUBE BHEUIHEOKOHOMHYECKOM  JAEATEIbHOCTU
roCylapCTBEHHOI'O U KOPIIOPATUBHOI'O CEKTOPA, HAIIPOTHUB, BO3pPOCIIA.

CyurHocts, xoa peanuszanuu 1 nepcnektussl LI, B Tom uncne B FOro-Boctounoit A3uun
(FOBA), 6butn u ocrtaroTcs OOBEKTOM BHUMAaHMSA 3apyOEKHBIX M OTEYECTBEHHBIX YUEHBIX.
Copep:xaTenbHblil aHANU3 1ieel, HarpaBieHui U oxuaaeMbix pesyiabtatoB LI npeacrasnen B
tpynax K. Dpuangeca [Hernandez 2019], I1I. Xonra [Hong Sen 2018] u b. JIu [Ly: 14.05.2020]
IJIaBHBIM 00pa3oM, B yBsI3Ke C proputeTaMu BHyTpeHHero pa3sutus KHP. MHoit moaxon nokazanu
P. I'pun u I1. Tpuomno [Greene: 08.05.2020], BeissBuBIIHE cTenieHs Bo3MoxkHocTelh KHP mocraButh
BOMpoc 00 ompeneneHuH cTaHaapToB riobanbHoro Murtepuera. Amepukanckoe Buaenue MIIIT
oTpaxkeHo B uccienoBanuu b. Xapaunra [Harding: 15.02.2019]. U3 ciektpa padort o Baustaum [ILITT
Ha IOro-BocTounyro A3uto MoxxHO BbIIeTUTh MyOnukanuto Hryen Bu [Nguyen Vy: 16.07.2020].

HecmoTpss Ha TO 4YTO B OTEYECTBEHHOM M BbETHAMCKOM mauTeparype temartuka L[IIIII
MIPEAMETHO PAaCCMATPUBAETCS JIOBOJIBHO PEIKO, HEKOTOPBIE €€ acCHeKThl MOKHO IPOCIEINTH B
HCCIIEIOBaHMAIX MO CMEXHBIM BorpocaM. IIpobrnematuka UIIII paccmoTtpena B Tpyaax Pam Cu
Txanss [Pham S§ Thanh 2016] u Jle Bunp UYsionra [Lé Vinh Truong 2017]. Cneumduka
MHOTOCTOPOHHET0 COTPYJAHHUYECTBA B MHTEpecax olecredeHus HH(pOpMalMoOHHOM Oe30macHOCTH
oTpakeHa B uccinegoBanuu Kxanb Jlan [Khanh Lan 2020]. OcoGeHHOCTSM CO3MaHUS «YMHBIX
TOpPOJOBY, SABIISAIOIIUXCSA HEOTHEMJIEMOM 4YacTblO TaK Ha3blBaeMOM YeTBEPTOM NPOMBILIICHHOU
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PEBOJIIONMH, HOCBAIIEHA paboTa BheTHAMCKOro dkciepra Yan Kyanr ®y [Tran Quang Pha 2020].
Tematuka knubepbe3onacHOCTH BO BbeTHame CKBO3b NPHU3MY POCCHUICKO-BHETHAMCKHMX CBsI3ed B
npoduiabHOM 001acTu oTpakeHa B cratbe B.A. [lemanoBa u M.IO. Mutpoxuna [Ilexanos 2020].

BMecre ¢ TeM MOArOTOBIIEHHBIE K HACTOSILEMY BPEMEHHM TPYAbl HE YBA3aHbl MMEHHO C
BbETHAMCKHUM u3MepenueM mpobaemst LI Oto co3paer npoben B HAy4HOM 3HAHUU, PaBHO KaK U
00ycIaBIUBaeT HEOOXOAUMOCTh €r0 BOCTIOIHHUTb.

TeopeTnueckoil 1 METOAOIOTNYECKON 0a30i HACTOSILErO UCCIEA0BAHUS CTajla UHTErpalus
CUCTEMHO-MCTOPUUYECKOTO MOAX0AAa M IOJUTUYECKOrO0 Heopeain3ma. bbuln mpuBIEYEHbI
pa3HOIUIaHOBBIE HMH(OPMAIIMOHHBIE M CTAaTHCTHYECKHE TEPBOMCTOYHHKH, B TOM YHCIE Ha
BbETHAMCKOM $13bIK€. DTO MO3BOJIMJIO NTPOAHATU3UPOBATh KaK J10JIFOCPOYHBIE TPEH Il [I100aJIbHOIO
Y PErMOHAJIBHOTO Pa3BUTHUS IPUMEHHUTENBHO K paccMaTpUBaeMoi IpobiieMe, Tak U XapakTep UMEHHO
BBETHAMCKOH TIOJIUTHKY B €€ OTHOLICHUH.

AxkanemMuueckasi HEHHOCTbh HAcTOsIILEel paboThl COCTOUT B TOM, YTO €€ aBTOPBI OIPECIISAIOT
ocoOeHHOCTH ToAX0/1a BheTHaMa Kk peanusanuu coBMecTHbIX ¢ Kutaem mpoektoB mo jauanu LTI
Ha QoHe ero aHaim3a Kak otnenbHoro Hampasinenus WIIIl u omenkm ero Bmmsuus Ha lOro-
Boctounyro A3uio ¢ TOYKH 3pEHUSI TOTEHIIMATBHBIX PUCKOB. C TOUKH 3pEHHs aBTOPOB, «IIUPPOBOIA
[[I&€nKOBBIN MyTh» MOKET BHECTU BECOMbIHN BKJIaA B «0o0ibiryto» UIIII ¢ Touku 3peHus noBbleHus
3GGEKTUBHOCTH  KUTAMCKOM  NPOMBIIUIEHHOW M TEXHOJIOIMYECKOM  IMOJUTHKM U €€
BHEIIHEAKOHOMHUYECKOro comnpoBoxaeHus. Peanuzanus LI B FOro-BocTtouHoit A3uu Bemer K
CYKEHHIO BO3MOXHOCTEH 3TUX CTpaH HPOBOJIUTH HE3aBUCHMYIO IOJUTHKY B HH(OPMAIMOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHON cdepe. Oco3HaBas 3TO, pyKOBOACTBO BheTHama mpoBOAMT M30MpaTeIbHBIN
KypC B OTHOLIEHHHM COBMECTHBIX ¢ Kuraem meponpusarnii npumennurensHo k [IHII, mapamiensHo
MpeINpPUHIMAst MEPHI IO TIOBBIIIEHUIO COOCTBEHHOH U(POBOI KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH. JTO AAaET
OCHOBaHUS JUIsl CAEP)KAHHOCTH B OLIEHKE IMEPCHEeKTUB auayora Mexay XaHoeM u I[lekuHoM mo
peain3aly UX COBMECTHBIMH YCHIIUAMHU «IMPpoBoro LIIEnkoBoro myTu», KOTOPBIN BPsI JIU CTAHET
CKOJIb-TM00 3HaUMMbIM (JaKTOPOM aKTHUBU3ALIMHU IBYCTOPOHHETO COTPYIHUYECTBA.

Hean «audposoro LéakoBoro myrm»

IOro-Bocrounas A3us — BakHOE HampasileHUE KuTaiickoil Mera-crpareruu UIIIIL: uepes Heé
MPOXOJAT JIBa CyXOMYTHBIX SKOHOMUYECKHUX KOpHI0pa U 4acTh Mopckoro ménkoBoro mytu XXI B.
«qudposoii 1lIénkossiit myTe» Kak yactb MIII naér crpanam KOBA BO3MOXHOCTh KaueCTBEHHO
MOBBICUTh  CBOIO  KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTb,  COKpPaTHMB  HH(QPACTPYKTYPHBIE  pPa3pbIBBI,
PECTPYKTYpPU3UPOBAB IPOU3BOCTBEHHBIE IPOLIECCHI, OOJIETYUB COTPYJHUUYECTBO MEXTY 1€I0BBIMU
Kpyramu.

B ycnoBusx skoHOMHUYecKoro cmana, oOycioBierHoro COVID-19, B kparkocpodHOn
nepcneKTuBe HeHHOCTh yuactusi B mpoekte LIIIIT O6yxer Bwicokoit. Ho yxke B cpenHecpouHoOn
NEPCHEKTUBE U U3JIEPKKH TaKOH MOMOIIN MOTYT OBITh CEphE3HBIMU.

Ilepsoe ynomunanue LIIIII B oduumansubix gokymentax KHP narupyercs 2015 r.
BriocnenctBun nudpoBoMy COTpYAHHYECTBY OTBEIEHO BaXXHOE MECTO B OTHOIIeHUsX Kutas co
crpanamu  ACEAH [Remarks by Chinese President: 27.11.2020]. Kuraiickuii OuzHec wumen
coOctBenHble mpuunHbl noaaepxkatb LTI K konmy 2015 r. nepenpousBoactso npoaykunu UKT-
CEKTOpa, B YaCTHOCTH ONTOBOJIOKOHHBIX Kabeneit, B KHP mocturno 50%, uTo mocTaBuio BOmpoc o
paciiipeHMH Ha He€ BHEHIHero crpoca. HeyauBuTenbHO, YTO BCKOpe OBUIO 3asBJICHO O
TOCIIO/IICPIKKE TAKUX KOMITAaHHI TIPU BBIXOJIe HAa MeKAyHapoaHble peiHKH [Hong Shen 2018: 2685].
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CuHeprus HHTEpPECOB TocyJapcTBa M OusHeca OTKpbiBaeT Inepen Kurtaem mmpoxue
BO3MOXXHOCTH. Bo-nepsvix, Hapamuanue sxkcriopra UKT-npoaykuyuy no3BoyuT eMy YKpenuTh CBOU
MIO3ULMHU B MEKIYHApOJHOM IPOMBIIUIEHHOM COTpyaHUYecTBE. CTPOUTEIBCTBO TPAHCTPAHUYHOM
UHPPACTPYKTYpPhI OYyAET €CTECTBEHHBIM 00Pa30M COIPOBOKIATHCS BHEAPEHUEM U IOCIEAYIOIUM
o0CIIy’)KUBaHMEM KHUTalckoro uuppoBoro obdopynoBaHus. Tem cambiM Oyzaer co3jaHa
TEXHOJIOTMYECKas IIPUBA3KA IPEANPUATUN CTPAH-TIAPTHEPOB K KUTAUCKOU IpoayKuuu. Pacmupenue
STOM NPAKTUKU TpPHUBENET K TOMY, 4TO IIeKMH MOJIY4YUT OCHOBAHHS TOCTaBHTH BOIPOC 00
OIPEJIEIICHUN CTaHAAPTOB MEXIYHAPOAHON IIPOMBILIJIEHHOM KOOIIEPALlUH.

Bo-emopuix, Kutato ¢unancoBo BeiroseH skcnopt csoux MKT-pemennii. [Tpu ux nomomu
OyZAyT CO3/1aHbl «OIOPHBIE TOUKM» JIsl BBIXOAA OOJIBLIOIO KOJMYECTBA KUTAMCKUX KOMIAHMN Ha
MEXJIyHapoAHble pbIHKM. TakuM o00pa3oM, KHUTalCKue IU(PPOBBIE KOMIIAHWH, CO3JAIOLINe
MHCTPYMEHTBI 00pabOTKM OOJIBIIMX AAHHBIX M MPOrHO3HOW aHAIMUTHKH, MOIY4alOT BO3MOKHOCTH
«3aMKHYTb» Ha ce0e, a B MEPCIEeKTUBE — Ha KUTAWCKUX NPEANPUATHIX, KOMMEPUECKUE CBSI3U Ha
Mapupyrax MIIIL.

OTH )K€ HHCTPYMEHTHI 00JIETYar0T KUTAlCKUM KOMIIAaHUSIM MacIITaOMPOBaHUE CBOETO OM3HECA.
[Tpumepsl TOro, Kak 3TO MPOMCXOTUT HA MPAKTHKE, B YACTHOCTH, JACSITEIHHOCTH MIaT(HOPMEHHOTO
cepBrca Zhogang.Com, CBS3BIBAIOIIETO KUTAWCKUX TMPOU3BOIUTENICH CTAU ¢ €€ MOKYyNaTeIsIMUA Ha
mapuipyrax UIIIL, yxe ects [Hernandez 2019].

B-mpemwvux, HHUIIT naer Kutato BO3MOXXHOCTh HE TOJIBKO MO3ULMOHUPOBATH B BHITOAHOM JUIS
ce0sl KIIIOYEe TaKyl0 TeMy, KaK MHKIIO3MBHAas IJI00aiau3alMs, HO U ONpeAeiaTh €€ pa3BUTHE.
Komnanust Alibaba yxe o3Byumna mnpussiB co3gath «BCEMUPHYIO ILIATHOPMY 3JICKTPOHHOI
TOPTOBJINY, 9TO 3a()UKCUPOBAHO B HITOTOBOM KOMMIOHHUKE JIMIEPOB rocyaapcts bonbmioii nBaanaTku
B XaHuwKo0y B ceHT0pe 2016 .

OTu HaMepeHMs HaXOAT OTpaskeHUe B 3KOHOMUYeckoi npakTruke Kuras. Benymue kutaiickue
orepaTopsl y4acTBYIOT B KoHcopumymMe SeaMeWe-5, mpokiansiBas MOJBOAHBINA Kabemb MEXIy
IOro-Bocrounoit Asueit, bimxaum Bocrokom u 3anannoi Eponoit [South East Asia: 19.11.2020].
[Tapamnensno KHP coznaer uHpacTpykTypy LUQPOBBIX TpaHCTpaHUUHBIX pacuéroB. [lekun
MOJTYEPKUBAET, YTO B YCJIOBUSAX TOProBod M TexHonorumdeckoil BoiHbl ¢ CIIA ¢dopmupoBanue
F0aHEBOW 30HBI MUPOBON SKOHOMHKH, YaCTbIO KOTOPOH OyIyT KMTAalCKUE KaHAJIbl MEXTyHAPOIHbIX
IUIaTeXel M KIIMPUHTa, CTAHOBUTCS BaXXKHBIM IpuoputeToM [Pybuenko 2020].

MocaencrBus «uudposoro Hléaxkosoro myru» ajis FOro-Bocrounoii Azuu

3akonomepHsiM utoromM LIIIT ais rocymapcTB a3maTckoro 10ro-BOCTOKa MOKET CTaTh yTpaTa
UMU  1U(POBOro CyBEpEeHUTETa — BO3MOXKHOCTH  CAMOCTOSTEIBHO  OINpPEAEIATh  CBOIO
MH(OPMALMOHHO-IIU(POBYIO MOJUTUKY. YBsI3Ka HHPPACTPYKTYPHOTO CTPOUTENHCTBA B PETUOHE C
skcrioproM kutaiicko WMKT-mpogykuum u TEXHOJIOTMH NPUBENET K CO3JAHMIO IPOU3BOJCTB,
opuentupoBanHbix Ha KHP, xorga paspaGotumku mporpammuoro obecrneuenus B FOBA Oyayt
BBIHYX/ICHBI aJalTUPOBAaTh CBOIO IMPOIYKIMIO IOJ KUTAWCKHE TEXHOJIOIMUECKHE CHCTEMBI, a B
MIEPCIIEKTUBE — U M0J] TEXHOJOTN4YeCcKhe cTanaapTel. Tem camMbiM KuTail mony4ur peanbHble pplyaru
BIUSHUS Ha pa3Butue B cTpaHax KOBA nanpaBnenuii skoHomuku XXI| B., B YaCTHOCTH, IPOEKTOB
«YMHBIH TOPOJ», KYMHOE YIIPaBIIEHUE» U JP.

Kuraiickas uudpoBas uHPpacTpykTypa MOXKET cTaTh (PaKTOpPOM YA3BUMOCTH TOCYAApCTB
FOBA He TobKO B 3KOHOMHKE, HO U B mosimthke. Komnanun KHP, B uncie kotopeix Huawei, ZTE,
Alibaba, mnpoknagsiBatoT onToBONOKOHHBIE KabOenu B MHmoHesum u  Ha QDuuunmuHax,
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paszBopauuBator 5G-cetu B psae crpad. Tem cambim pecypcsl KHP otcnexwBath, a mpu
HEO0OXOIMMOCTH U BJIMSTH Ha OJUTHYECKHUE MTPOLECCH B ATUX TOCYapCTBAX BO3PACTAIOT B MPSIMOM
COOTBETCTBHUHU C €€ TEXHOJIOTHYECKUMH BO3MOKHOCTSIMH.

Pacmmpsis cBoro nesrensHOCTh B FOBA, kutaiickue mudpossie miatGopmbl, GaKTHYECKH,
«3aMBIKAIOT» TMOTpPeOUTENeH 3THX CTpaH Ha KWTaiickux mpousBoautesncit. Kommanus Alibaba
nornotwia cuHramypekyto Lazada Group, Tencent u Didi Chuxing uHBeCTHPYIOT B MHAYCTPHIO
kapmepunra crpad FOBA. Cucrema Alipay npoyHo 3akpenuiach Ha peIHKE JICKTPOHHBIX ILIATEKEH.

Iloka ocHOBHas 3ajaya KUTAWCKUX OHIIEKTPOHHBIX PHUTEHUIIEPOB COCTOUT B TOM, YTOOBI
«IEPETSIHYTh» HAa KUTalCKHUe Nnpeanpusatus cupoc B crpaHax FOBA B cermeHTe mOTpEeOUTENBCKUX
ToBapoB. OJHAaKO B YBA3KE C TOCYJAPCTBEHHBIMM NPHUOPUTETAMU 110 IOBBILIEHUIO 10U
BBICOKOTEXHOJIOTHYHOM mpoaykuuu B skcriopte KHP aT0 Bpsia v 3acTaBuT ceOs K 1aTh U B CETMEHTE
MHBECTUIIMOHHBIX TOBapoB. PacuéTrl OyayT NpOU3BOIUTHCS Yepe3 KUTACKUE MIaTeKHbIE CUCTEMBI,
uH(ppacTpyKTypa IS Uero y>Ke Co3/1aHa.

Urto kacaercss ACEAH, To ectb ocHOBaHUS OXHUAATh HapacTaHUs TUCOATAHCOB HE TOJIBKO
MEXIy OTIENbHBIMH T'OCyJapCTBaMH ACCOIMAlMU, HO M BHYTPH HHUX, YTO CaMbIM HaryOHBIM
o0pa3om ckaxercss Ha (OPMHUPOBAHMM WX OKOHOMHYECKOTO cooOmiecTBa. MaonpusrHas
MIEPCIIEKTHBA OTKPBIBAECTCA IMEPEN «IECATKON», KaK KOOpAMHATOPOM a3MaTCKO-TUXOOKEAHCKUX
MHOTOCTOpOHHUX (opmaTtoB u wuHunmatuB. Eciu KHP Oynmer aganTtupoBaTh MeXaHU3MBI
Bceobbsemitioniero pernoHanbHOro skoHoMudeckoro maptaépersa (BPIIT) k 3apauam UIII, uienam
Acconpaniu  IpUAETCS KPATHO TOBBICUTH 3(P(EKTUBHOCTh CBOEH TOPrOBO-?KOHOMUYECKOM
MTOJIUTHKHU.

l'otoBa 5 ona k 3TOMy — Oousbmioi Bompoc. [lockonbKy TMpaBuiia MHOTOCTOPOHHETO
pEryJIMpoBaHUsI DJIEKTPOHHON TOPTOBJIM MUCATKUCH B MIPOIJIOM, 3TH JJOKYMEHTBI HE PETJIAMEHTUPYIOT
CYLIECTBYIOIIME MPAKTUKU. IHCTUTYIIOHANBHOE U I0pUANYECKOe 0(hOpMIIEHHE TOPTOBBIX OOMEHOB
C BBICOKOH J10J1eH 1u(poBOil coCTaBisIONMIEH OTCTAET OT peauid, KOTOPhIE OBICTPO MEHSAIOTCS. DTO
craBut nepen ACEAH mnpakThueckn HEBBIOJHUMYIO 3a7ady IO CO3AaHHUI0 3(PPEKTUBHOMN
peryasTopHoi 0a3bl MPOEKTOB SKOHOMUYECKOT0 perHOHANN3Ma, B TOM uucie B popmare BPOII.

Pa3zsutue [{IUII npuBenér k Tomy, 4to Accoruanus CTaHET BCTPAUBAThCS B PETUOHAIbHBIE
U 11100aJIbHbIE TPOIIECCH Ha ITPaBax BEJOMOTO, a He BEAYIEro UTPOKa. DTO CY3UT BO3MOKHOCTH KaK
ACEAH, tak u Bxoasmux B Heé cTpaH, npespamas JOBA B 30Hy NOBBIIIEHHONW NMPOHULAEMOCTH
nHrepecos llexknna.

«u¢posoii HIéakoBbiii myTh» Kak (pakTop corpyanudectsa CPB u KHP

BbeTHaMo-KkuTalicKkue OTHOIIEHUSI TPAJUIMOHHO HOCWJIM aMOMBAJIEHTHBIM xapaktep. B atux
OTHOIICHUAX OBbUTM U BOMHBI, C(HOPMHUPOBABIINE B MACCOBOM CO3HAHUU BHETHAMIIEB yCTONUYMBOE
IpeJCTaBIeHUe 00 arpecCMBHOM «CEBEPHOM COCEle», M MPOTUBOPEUHs 10 MOrPaHUYHO-
TEpPUTOpPUATIBHBIM BOIpocaM. B 3Toil cBsI3n HEyIMBUTENBHO, uTO nopsaka 80 % nacenenus CPB
HeratuBHO oTHOcuTCs K KHP n cuntaer poct €€ BIMsHMA KIIOUEBOM yrpo30i CBOEMY rOCYIapCTBY
[Van-Hoa Vu, Jenn-Jaw Soong 2020].

B T0 ke Bpems BpsizI i HalIeTCsl CTpaHa, CocoOHast TocopuTh ¢ Kutaem 1o HHTEHCMBHOCTH
MTOJINTUYECKOTO0 JUaora ¢ BbETHAMCKHM PYKOBOACTBOM. llomjiepKMBarOTCSI TECHbIE KOHTAKThI
MEXJy KOMMApTHUSIMH, MNpsSAMBIE CBSI3M HaJaXEHbl MEXIYy HX OTAEIaMH, a TakkKe MEexIy
PErMOHAIBHBIMU OpraHamMH BJIACTH. IHTEHCHUBHO pa3BUBAETCS KUTalCKO-BETHAMCKAs TOPTOBIISL: B
2019 r. ToBapoobopoT coctaBus pexopausie 117 mapa gomn. (22,6 % Bcero oO6béMa BHEITHEH
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toproiu CPB). He moBnusna Ha cuTyanuio ¥ HaHIeMHs KOPOHABHPYCHOW MH(EKIMU: 32 CEMb
MmecsneB 2020 r. oH cocTaBuwi 65,2 MiipJ 10J1., 4TO Ha 4,8 % BbIlIE, YEM 3a aHAJOTUYHBIA TIEPUO
npexbigymero roxa [Tong cuc Hai quan: 20.11.2020]. O6bEM HAKOILICHHBIX KHTAHCKAX IPSIMBIX
uHoctpanusix uHBecTHIMil ([TM) Bo BrerHame cocraBisier 21,3 Mapa A0JII., peaan3yeMbIX B
pamkax 3 Teic. mpoektoB [Tinh hinh Pau tu: 19.11.2020]. Kamuranosaoxenuss u3 KHP
pactipenenensl mo peruonam CPB 6e3 KoHLIEHTpaIK B IPUTPAaHUYHBIX pailoHaX — B OCHOBHOM OHH
COCPEJOTOYCHBI B KPYIHBIX TOpoJax M MPUMOPCKUX HPOBUHIMAX, KIIOYEBBIMH ChepaMu HX
[IPUMEHEHHUS ABJIAIOTCS SKCIIOPTHO OPUEHTUPOBAHHbBIE IIPOU3BOICTBA.

CkazanHoe BbllIe ompenenseT noxaxon Beernama k MuunuatuBe mnosca u nyrtu. Ha
oduimaaIsHOM ypoBHE XaHo BeipakaeT noanepkky UIIII, 06 3Tom, B 4acTHOCTH, 3asBJISIIO BICIIIEE
BbETHAMCKOE pyKOBOIcTBO Ha camMuTax B Kutae B 2017 1 2019 rr. Bo Bpems Busuta Cu L[3unbnuHa
B XaHoii B HOs16pe 2017 r. 6p11 moanucan MmemopanayMm o conpsbkennu UIIT ¢ kornenmmeit pa3Butus
MIPUTPAHUYHON TOPTOBJIM B paMKax «/[ByX 3KOHOMHYECKHUX KOPUIOPOB U OJHOTO mnosica». MMeercs
B BHJY, YTO Pa3BUTHE TPAHCIOPTHON MHQPACTPYKTYpPhI Ha CTHIKE JBYX CTpPaH M TPEBpAIICHUE
BbETHAMCKHUX DPallOHOB B «TOYKHM BXOJa» KHMTAaWCKUX TOBapoB Ha pblHKM rocyaapcts ACEAH
MO3UTHUBHO CKaXKETCs Ha SKOoHOMUKe 1 Oe3omacHocti CPB [Tepckux 2019: 168].

Opnnako Ha mpaktuke Borernam otHocutcs k MIIII mpemenbHO OCTOpOXHO, HE (QopcuUpys
3aIyCK COBMECTHBIX TPOEKTOB O €€ Aru10i. XO0TsA KUTalCKUE NHBECTOPBI M YYACTBYIOT B Pa3BUTHHU
KPYIHBIX HMHQPACTPYKTYpHbIX 00BbekTOB Ha Teppuropun CPB, B 4YacTHOCTHM XaHOMCKOro
METpPOMNOJIUTEHa, BheTHAMCKHE BracTH u3bderator accouuanuit ¢ UIIII. [IpumedarensbHo, 4To maxe
MIPUMEHUTEIBHO K NPUTPAaHUYHOU TOPrOBJE pedb UAET UMEHHO O COIPSKEHUHU ABYX YIOMSHYTBIX
BBIIIIE€ IPOEKTOB, a HE O BKJIIOYEHUH OJHOrO B ipyroi. [loxosxas cutyanus HaOI0qaeTcs U B ciiydae
C aHOHCHUPOBAHHBIM CTPOHUTEIHCTBOM TPAHCTPAHUYHOH KeJle3HOM noporu Xanhorn—Xanor—Jlaokaid.

B Takux ycioBHSX BOIPOC HE CTOMT O 3alMycKe, K MpUMEpY, KPYMHOrO MPOMBIIUIEHHOTO
MIPOM3BOJICTBA HA KWUTANCKHUE JEHbI'M, KAaK 3TO MPOUCXOAUT B Cllydae JAPYTUX PErHOHAIbHBIX
naptaépos o UIIIIL. Ilox «6pennom» UIIIT BO3MOAKHBI JIUIIL IPOEKTHI IO PAa3BUTHIO TPAHCIIOPTHON
uHopacTpykTypsl CPB Kkak oTBevaromue vHTEpecam, B EPBYIO 04epe/ib, BLETHAMCKOI CTOPOHBI.

UYro ke kacaercs BausHUA «udposoro IlenkoBoro mytn» Ha otTHowmeHnuss CPB u KHP, To ono
OIpeJieIeTCsl ycTaHOBKON XaHosI Ha yKpeIuleHue coOCTBeHHOM 1udpoBoit 6e3onacHocT. B 2018 1.
CPB mpuHsana 3akoH o KHOepOE30MacHOCTH, COIVIACHO KOTOPOMY OHa paccMaTpUBaeTcs Kak
HEOTheMIIeMasi YacTh KOMILIEKCHOW Oe3omacHocTH rocynapersa [Ludt An ninh mang: 12.06.2018].
Ha Boopy»xeHue B34T Te3uc 0 He0OOXOIUMOCTH 3aLIUTHI HU(PPOBOrO CYBEPEHUTETA.

B ocHOBe Takoro moaxona — OCO3HAHHWE BBETHAMCKHUM PYKOBOJCTBOM OOBEKTUBHOMN
HEO0OXOIMMOCTH KakK IOJIb30BaThCsl JOCTHKEHUSIMHU YeTBEPTOIN MPOMBIIITIEHHON PEBOJIIOLINH, TAaK U
n30erarh ero xe 00ycIoBIeHHOH ysa3BuMocTu crpansl [[lenanos u ap. 2020: 161]. B CPB 6Gonee 68
MJIH UHTepHeT-nob3oBarenet (70% HaceneHus), 55 MIIH akTUBHBIX aKKayHTOB B coIlceTsX, S0 MiIH
BJIaJIeNIbLIeB CMapTHOHOB. B OONBIIMHCTBE BETHAMCKUX MUHHUCTEPCTB U BEIOMCTB HMCIIOJIB3YeTCS
AJIEKTPOHHBIA  JIOKYMEHTOOOOPOT, YacTh TOCYAAPCTBEHHBIX YCIYI OKa3bIBaeTCs yJOalEHHO,
paspabaThIBaeTCs MOTHOLEHHBI MOPTAI JJIEKTPOHHOrO MpaBHTeIbcTBA [Tran Quang Phu 2020:
130]. ITpu sToM ToJtbKO 3a mepBoe monyroaue 2020 r. 3apukcupoBan 1721 ¢akT B3oma caiiToB, U3
Hux 181 — caiiToB rocymapcTBeHHbIx opraHoB crpansl [Khanh Lan: 13.10.2020]. BoeTHaMm BXOAUT B
JIECSATKY BEAYIIUX CTpaH MO KOJWYECTBY KuOepaTak mo naHHbIM «Jlabopatopuu Kacmepckoroy.
Tonbko 3a onun kBaptan ¢ IP-angpecoB CPB coBepimaeTcst 0KOJI0 MUJJIMOHA aTak Ha OOBEKTHl B
apyrux ctpanax [Ilo konuuecTBy Bxoasumx kudeparak: 14.09.2020].
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Jliis 3ammThl UPOBOTO CYBEPEHUTETAa B CUCTEME OPraHOB rocynapcrBeHHoi Bimactu CPB
coznanbl LlenTp kubGepOesomnacHocTH, LleHTp upe3BbIUAHOTO pearMpoBaHMs HAa KOMIIBIOTEPHBIE
yrpo3bl MuHucTepcTBa HHPOPMALMU U TEIEKOMMYHUKALMH, YIpaBieHne ceTeBoi 6€3011acCHOCTH U
no Ooppbe ¢ mpecTymaeHUsMU B cepe BBICOKMX TEXHOJOrMi MuHucrepcTBa 0OILIECTBEHHON
6e3onacHocTH, TakTHyeckoe KOMaHIOBaHHE CETEBBbIX omnepanuii MuHHcTepcTBa HALMOHAIBHON
00OpOHBI (OTBETCTBEHHOE, COTJACHO 3aKOHY O KuOepOe30macHOCTH, 3a BEACHHUE BO3MOXKHOH
kuOepBoitHbl). Bo BreTHaMCcKO# HapoaHOM apMuu JeiicTByeT Tak Ha3zpiBaeMoe lloapasnenenue 47
(Mo pa3HBIM JTaHHBIM, B HEM ciyxkaT 10 10 ThIC. 4eNOBEK), CO3/IaHHOE B CBSI3M C YBEIIMYEHUEM
KOJIMYecTBa KuOepaTak Ha CepBEphl TOCYUPEKIEHHI BO BpeMs HAIIMOHAJIBHBIX MPa3qHUKOB U B
nepuoipl o0octpenus cnopoB B FOKM. ViMeHHO eMy NpUNUCHIBAIOTCS aTakU Ha KUTAalCKUeE cepBepa
B staBape 2020 r. ¢ nenpro goctymna K gaHabv o Bupyce COVID-19 [Microsoft hop tac: 14.09.2020].

[IpennpuanmaeMble XaHOEM MEpbI IO YKPEIICHUIO KHOepOe301acCHOCTH ITO3BOJIMIIN CTPAHE 32
JIBa rojia MOAHATHCS B pEUTHHIE ceTeBON 6e30MacHOCTH, (opMUPyeMOM Mex1yHapOJHBIM COI030M
anekTpocBssu, ¢ 100-i Ha 50-to no3uiuio (cpeau 194 rocynapcrs) [Samaya Dharmaraj 2019].

[TapannensHo B pamkax mnporpammbsl «Crenano Bo BbeTHame» mpeanpuHUMAarOTCs LIaru 1o
CO3/IaHHI0 COOCTBEHHBIX TEXHOJOIMH W IUPPOBBIX NPOAYKTOB. TeleKOMMYHUKALMOHHAs
koproparus Viettel, Bxoasmiast B cTpykTypy MuHHCTEpCTBA 00OPOHBI, 3aHMMAETCS pa3pabOTKOM
00JIaYHBIX XPAaHWINII, a TAKXKE CUCTEM CBSI3U 5-TO MOKOJIeHHs. B cTpaHe, HeCMOTps Ha OTCyTCTBUE
3aIllpeToB Ha PabOTy MEKIYHApOAHBIX KOMIAaHUN, HAOUPAIOT MOMYJISIPHOCTh MECTHBIE COL[MATIbHBIC
CEeTU U MECCEH]IKephl. PealibHyt0 KOHKYPEHLIUIO MUPOBBIM ITOBCETHEBHBIM CEpBUCAM (JI0CTAaBKa €Ibl,
3aKa3 TaKCH, CEpBUCHI KaplLIepUHTa U T.J.) TAKXKe COCTaBISIIOT co3iaHHble B CPB ananoru. Ilpu sTom
MHOCTpaHHbIE KOMIIAHUM, MWCIIOJIb3YIOLME JaHHblE TIpakJjaH BpeTHama, cOrjgacHO 3aKOHY O
KnOepOe30macHOCTH, 00s3aHBI pa3MellaTh COOTBETCTBYIOIIME cepBepa Ha tepputopuu CPB u
OTKPBITh B CTPaHE CBOU IPEJICTABUTEIILCTBA.

[IpaButenbcTBO BheTHaMa M3ydaeT ONBIT 3apyOEKHBIX CTpaH U UIIET NpuemiieMble (GOopMbI
B3aUMOJICUCTBUSL B cdepe obecriedeHus: WHPOPMAIMOHHOW O€30MACHOCTH C IEJIBI0 TMOJTyYeHUs
COBPEMEHHBIX TEXHOJOTMH M oOMeHa MHGopMalued, B TOM 4Hcie ¢ Y4ETOM TPaHCTPaHUYHOTO
XapakrTepa yrpo3. AKTHBHBIE CBsI3U nojaepxkusatorcs ¢ Cunramypom, Poccuent, Uspaunem, CLIA,
Asctpanueit, Peciyonukoit Kopesi, HoBoii 3enannueii, Sinonueii, crpanamu EC. Hecmotps Ha TO
YTO BO BBETHAMO-KMTAHCKUX 3asBICHUAX (QUIYypHpYeT TeMaTHKa COTpyIHHYECTBa B 001acTH
KnOepOe30MacHOCTH, B peaibHOCTH TaKOe B3auMo IeiicTBHe He BeaeTcs [ Toan van Thong cao chung:
15.01.2017]. Cyns o BceMy, nofo0Hasi cuTyauus o0bsICHsIeTCs onaceHusIMU BbeTHaMa 1o moBoty
Bo3moxkHoro BiusHusi KHP Ha crons uyBcTBUTENBHYIO chepy HAIMOHAIBHOM 0€3011aCHOCTH.

[IpumeuatenbHo, uTo BbeTHaM HE TOJIBKO CTPEMHUTCA K OOECIEUEeHUI0 COOCTBEHHOTO
MH(POPMAIIMOHHOTO CYBEPEHUTETA, HO M TOTOB OKAa3bIBATh B 3TOM BOIIPOCE TIOMOIIb APYTHUM CTPAHAM.
K mpumepy, cooTBeTrcTByIOImas paboTa Mo TeMaTHKe KHOepOe30MMacHOCTH, CO3/aHUI0 CHCTEMbI
AJIEKTPOHHOTO TIPAaBUTEIBCTBA M MOJAEPHU3ALNU TEIEKOMMYHUKAIIMOHHBIX CUCTEM BEIETCA C
Jlaocom. C yuérom Toro, 4To BheTHaMcKasi kopnoparust Viettel paboraet ue Tonbko Ha peiake JIH/IP,
HO U Apyrux crpad Boctounoro Munokuras, a Takxke AGpuku, He UCKITIOYEHO, 4TO B Oy TyiieM Oyier
MPENNPUHATA MOMBITKAa PACHIMPUTE chepy €€ AesITENbHOCTH 3a CYET HOBBIX HallpaBiieHUH. B 3Tom
KOHTeKcTe BreTHaMm criocoOeH co3/iaTh CEKTOPaIbHYI0 KOHKYPEHIIMIO KUTalCKUM KOMIaHHSIM, 4TO
€CTECTBEHHBIM 00pa3oM MPUTOPMO3UT peanuszanuio «uudposoro IlI€nkoBoro mytu» — Kak BO
BbeTHaMme, Tak U 3a €ro npeneaamu.
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B o0meM u 1enoM, BbETHAMCKOE PYKOBOJACTBO OCO3HAET CTPATETMYECKYI0 BaXKHOCTh
oOecniedueHrs MHPOPMAIIMOHHOM O6e30macHocT cTpaHbl. OTCI0Ia JJOTHYHO CIIeyeT 3ajada co31aTh
3¢ (PEeKTUBHYIO M HE3aBHCHMYIO CHCTeMy €€ 3amuThl. B KOHTeKkcTe dTOoM 3amaun  XaHOM
MpeIounTaeT He PopcupoBaTh COTPYIHUUECTBO ¢ [IeKnHOM — 0 JIMHUU KaK rOCYAapCTBEHHBIX, TaK
U KOMMepueckux cTpykTyp — B peanmzauuu LIIIII. Hanpotus, CPB Hanenena Ha ykperuieHue
JJIEMEHTOB CaMOJOCTATOYHOCTH B CBOCH IONWTHKE W JUBEPCH(PHKAINIO COTPYIHHUYECTBA C
BHEIIHUMH MapTHEPAMU, yCMATPUBasi B TOM U JIPYTOM 3aJI0T €€ YCIEIIHOCTH.

3akjaoueHue

PaccmoTtpenue corpynaudectBa mexxay CPB u KHP B nndpoBoii cdepe B cBsi3u ¢ peanu3zanme
npoekTta «uudposoro IIénkoBoro myru», ero BiusHusa Ha FOro-BocTtounyro A3uio nmoaraikuBaeT K
CJIEYIOIUM 0000IIAONIUM OLIEHKAM.

Pazsutne LIIII momoraer yBsizarh uHGpacTpykTypHOe cTpouTenbctBo ¢ ero MKT-
COIIPOBOXACHUEM, 103BOJIsI [IeKnHy paccUMThIBATh HA MOMYYEHHE CUHEPTreTHYeckoro 3gdexra oT
pasnuunHbix HanpasieHud UIIIT. Tem caMbiM cO31ar0TCA MPEANOCHUIKH 711 KPATHOTO MOBBIIEHUS
rio0anpHbIX Bo3MoxHocTelt KHP: mocpenctBoM «rexHonaornueckoi npusszkuy naptHépos no UIIII
K COOCTBEHHBIM IPOU3BOJICTBAM.

Crpanam IOro-Bocrounoit Azuu LI naér monosHUTENbHBIN TOBOA AJsi 00ECTIOKOCHHOCTH
— uToroMm peanusanuu npoekta B FOBA Moxxer ctaTh yTpara UMU COOCTBEHHOrO LH(POBOTO
CYBEpPEHHUTETA, & UMEHHO COAEPKATEIbHbIX, NHCTUTYIITUOHAIIBHBIX 1 HOPMAaTHUBHBIX MHCTPYMEHTOB
npoBeneHus camoctoarensHoi nonutuku B UKT-cdepe.

Oco3HaBas pucku, kotopsie UIIIT u [IIIT kak ee yacTb HEMOCPEACTBEHHO U MOTEHUIUAIBHO
HecyT BbeTHamy, pYKOBOJACTBO TIOCICIHETO MPEINOYNUTAET HE (POPCHPOBATH COBMECTHEIC
Mmeponpusatus ¢ Kuraem. OnnoBpemenHo CPB npuHuMaer Mepbl MO MOBBIIEHHIO COOCTBEHHOMN
nupoBoi KOHKYpeHTOCTTOCOOHOCTH. OXHJias, 4TO TaKOW MOAXOJ COXPAHUTCA M B JAJIbHEHIIEM,
paccmarpuBarh L[IIIT xak ¢akrtop akTUBHU3aIMU COTpyIHHUYECTBA MEXIy BrerHamom um Kurtaem
CEpPbE3HBIX OCHOBAHUM HET.
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Tran Thi Minh Tuyet

RENOVATION OF VIETNAM NATIONAL ASSEMBLY DURING ITS 14TH
TENURE (2016-2021): SITUATION AND SOLUTIONS

Abstract: Since its establishment in 1946 up to now, the National Assembly of the Socialist Republic
of Vietnam (VNA) has always been affirmed as the highest representative body of the people, the highest body
of state power. After 70 years of development, the 14th VNA tenure (2016-2021) has inherited many
achievements and experiences from the previous period. Along with the country’s increasingly deep renewal
process, the 14th VNA tenure has made efforts to renovate its organization and activities to better perform its
functions and tasks and contribute positively to the country’s renovation (“Doi Moi”) process. The results are
undeniable, but the country’s development and extensive international integration require the VNA to innovate
more strongly. Basing on the analysis of renovation effectes during the 14th VNA tenure, either achievements
or limitations, the author proposes a system of solutions to overcome the limitations and accelerate the renewal
process of the VNA, to create momentum for the country’s solid development in the future.

Keywords: Vietnam National Assembly (VNA), 14th tenure, renovation of organization and
activities.

Yan Txu Muns Tyer

OBHOBJIEHUE HAIIMOHAJILHOTO COBPAHUS BLETHAMA B
MEPHO/I 14-TO CO3BIBA (2016-2021): TEKYILASI CATYALIMS U
PEIIEHUSA

Annoramusi. C MoMeHTa cBoero co3faHusi B 1946 r. mo Hacrosmee Bpems HammonaasHOE
cobpanne Conmanuctiuueckod PecryOnukyu BbeTHaMm siBISIeTCSl BBICIIUM TPEJCTABUTENHLHBIM OPraHOM
HApoJa, BBICIIUM OPraHOM ToCyaapcTBeHHOW Biactu. [locme 70 JeT CTaHOBIEHHS W Pa3BHTHUSA
HammonansHoe cobOpanue B mepuon 14-ro coswBa (2016-2021) yHacmemoBasio MHOTHE JOCTIDKCHUS H
OTIBIT MPEBIAYIINX MEPHOAOB. B ycroBusx Bce Oosee riry0oKoi MojepHU3anuu cTpanbl HarmonaabHoe
coOpaHue NPEANPHUHSIO YCHITHS IO IEPECTPOUKE CmpyKmypsl U 0estmeabHOCHu JI COBEPIICHCTBOBAHMUS
BBITIOJTHEHUS CBOMX (DYHKIIMIA M 33124 U YBEIIMYCHUSI IO3UTHBHOTO BKJIa/a B IPOIECC OOHOBJICHHSI CTPAHbIL.
D¢ dexTuBHOCTH 3TOM pabOTHI HE MOANIEKUT COMHEHHIO, HO Pa3BUTHE CTPAHBI ¥ MIMPOKAs MEXKTyHAPOTHAS
WHTErpanus TpeOyrT OT mapiaMeHTa Ooyiee TiyOokoro oOHOBIeHuUs. [IpoaHann3npoBaB WHHOBAIMU B
nestensHOocTH HammonanmsHOTO coOpaHus 14-To CO3bIBa, OTMETHB JOCTYDKEHUS W HEJOCTATKH, aBTOP
CTaThH NpeJyIaraeT psJ| PEIICHUH [T TPEOA0JICHUS CIa0bIX MECT U YCKOPEHUS MpoIliecca ero 0OHOBIICHUS
B LIEJISX CO3/IaHUs MMITYJIbCA JIJIsi YCTOMYMBOTO Pa3BUTHS CTPAHbI B Oy IyIEM.

Karouessle cioBa: HanmonansHoe coopanue BretHama, 14-ii co3bIB, OOHOBJICHUE OpraHU3aIliH
U AESTEIbHOCTH.
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Introduction

Choosing the topic “Renovation of the 14th VNA tenure (2016—2021)” as a research issue
primarily comes from the “pillar” position of the VNA in the Vietnam’s political system. Carrying
out the renewal process, the Communist Party of Vietnam (CPV) has determined: Focusing on
economic innovation, step by step to reform in politics [CPV 1991: 54] and the essence of political
reform aims at building a socialist democracy, ensuring the people chares the power [CPV 1991:
125]. Therefore, renewing the VNA, the highest representative body of the people, is an inevitable
step.

The 14th VNA tenure began when it has gone through 70 years of growth and development
along with 13 terms. On the basis of inheriting and promoting the achievements and experiences of
the previous period, the 14th VNA tenure VNA has made an effort to implement the directive of the
CPV set out at the Twelfth National Congress on “continuing to renovate the organization and
activities of the National Assembly” [CPV 2016: 177]. Implementing that strategy, over the past four
years, the VNA has increasingly strengthened its organization, style and operation methods.
However, the increasingly higher demands for economic reform and international integration require
the VNA to have stronger development steps. At the time when Vietnam is standing on the
“threshold” of the election of the 15th VNA tenure (2021-2026), the assessment of the renewal of
the VNA over the past four years not only suggests directions and solutions for the next term but also
contributes to propaganda for the election of the 15th tenure which will take place on May 23, 2021.

The actuality of chosen topic derives from Vietnam’s preparing to celebrate the 75th
anniversary of the VNA establishment (1946-2021). At this time, the objective review of each
development period will contribute to honoring the position and role of this elected body.

Also, in nearly 35 years of “Doi Moi”, the VNA has had a close interaction with the
parliaments of many other countries in the region and all over the world. In addition to multilateral
relations, the VNA also developed bilateral relations with the parliaments of many countries which
had traditional relationships with Vietnam, including the State Duma of the Russian Federation (the
Inter-Parliamentary Commission on Cooperation was established in December, 2018). The 2020 is
the time for Vietnam to assume the role of President of the ASEAN Inter-Parliamentary Assembly
(AIPA) and the chairman of the 41st AIPA General Assembly. Information about the VNA will
enhance the understanding on contemporary Vietnamese politics, on that basis, partners will have
their orientation of investment and cooperation.

Studying the renovation of the 14th VVNA tenure is therefore really an objective requirement,
a task with profound theoretical and practical significance.

Literature review

Referring to the renovation of the 14th VNA tenure means to discuss on recent changes of the
VNA. Therefore, there are few researches directly related to it, only studies about the innovation of
the Vietnam’s state and the VNA in general. Typically, the research is as follows:

Regarding the state’s issue, in his monograph Bui Xuan Duc has devoted a chapter to discuss
on “Renovating the Organization and Activities of the National Assembly”. In this content, the author
has analyzed the position and role of the VNA, given directions and solutions to renovate it, after
having asserted that the renovation is an urgent task [Bui Xuan Duc 2007].
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On the 65th anniversary of the VNA (1946-2011), Phan Trung Ly, with the experience of a
member of the VNA in four terms, in addition to analyzing the legal status and functions of the VNA,
discussed in depth the qualifications of a member of the VNA [Phan Trung Ly 2010].

As soon as the VNA started its 13th tenure (2011-2016), Dinh Xuan Thao on the basis of
evaluating the status of the organization and activities of the 12th tenure, has clarified the principles,
directions and solutions to renovate the 13th tenure. The content of this book is quite similar to our
research topic; they only differ by the time of doing research [Dinh Xuan Thao 2011].

“The Institute for Legislative Studies”, the book issued in 2016, summarized the development
of the VNA during its 70 years’ history, analyzed in-depth the innovation of the 13th tenure and
pointed out the shortcomings that the 14th tenure needed to solve [The Institute for Legislative Studies
2016].

Due to the undeniable achievements of the “Doi Moi” process, the innovation issue of the
VNA has also attracted the attention of many international researchers. Research published abroad
have had a “multidimensional” analysis.

In 1988, when Vietnam had not yet started the process of reforming its political system, the
researcher from the University of Victoria, Canada, stated: “Since 1945, the National Assembly has
served as a rubber stamp body for decisions previous made by the highest organs of the only legally
recognized political party” [Ferguson 1988: 257]. Contrary to that statement, another author argues
that Vietnam has undergone reforms aimed at “strengthen the role of elected bodies, and enhance,
within certain limits, the scope of popular participation in the country’s political institutions. These
reforms, their implementation and outcomes have had considerable impacts on the development of
Vietnam’s political system” [Vasavakul 2014: 42]. Along with that view is the statement that: “the
Congress agreed to endorse gradual and limited efforts at political reform” [Thayer 1995: 51].

Also, discussing on the VNA but a number of other authors are interested in exercising the
functions of the VNA because they argue that: “In recent years the National Assembly of Vietnam
has emerged as a respected institution in its efforts to strengthen its legislative, oversight and
representation functions” [Toward More Effective 2012: 1]. However, because VNA members often
lack legal capacity and knowledge, “Consequently, government has played very important role in
law-making development program. For example, the number of proposals submitted by Government
has been accepted by National Assembly and Standing Committee accounts for 83 %’ [Phan Thi Lan
Huong 2014: 18]. Regarding the monitoring activities of the VNA, “Clearly, the NA’s ‘giam sat’ —
the monitoring of government activities and scrutiny of the government’s implementation of laws —
has evolved significantly over the past two decades since the advent of Doi Moi” [Toward More
Effective Government Oversight: 25.06.2020].

Russian scientists have made positive assessments about the changes in the direction of
democracy of the VNA. G. Lokshin repeatedly emphasized: “Unlike some of the parliaments as we
know, the National Assembly of the SRV has more than once become a place of political discussion
in these years ... Opened discussion sessions on questioned issues and the government’s answers were
broadcasted live on television and radio. From now on, each member of the NA has his/her own
website on the Internet where their voters can contact them for any question. The response of the
member of the NA is required” [Lokshin 2012: 30].

Also affirming the increase in the VNA’s role among Vietnamese political institutions, G.
Murasheva commented: “With the appointment of Mr. Nguyen Phu Trong, who is considered to be
the Party’s thinker, as the Chairman of the National Assembly of the SRV, the role of the legislature
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and the influence of the Chairman of the NA in the political life of the country have increased
significantly” [Murasheva 2011: 79]. It should be added that until the 14th VNA tenure Vietnam had
its first Chairwoman of the VNA. This has shown an increasing role of women in Vietnam’s politics.

Content

The Constitution of the Socialist Republic of Vietnam stipulates that each term of the VNA is
5 years. Over the past four years, the 14th tenure has been innovating in terms of organization and
operation.

Organizational method of the VNA and the process of reforming the organization of the
14th tenure

In terms of organizational structure, the VNA is organized in a unicameral manner. This is
due to historical tradition of North Vietnam political system where the CPV holds the leading power
(since its establishment in 1946, the VNA has only one parliamentary chamber).

The VNA does not operate regularly, and it is led by the Standing Committee of the VNA. Like
parliament of other countries, the VNA establishes its Committees. Currently, apart from the Ethnic
Council, the VNA has 9 Committees operating regularly. During the 14th term, the organizational
structure of the VNA has not changed significantly, but the tasks and powers of the agencies directly
under the VNA have been delimited quite specifically.

In terms of the deputies’ structure, the election of 14th VNA tenure has the following results:
from 870 candidates, more than 67 million voters nationwide (99.35 %) voted 496 members of the
VNA. Among them, full-time deputies in both central and local agencies were 167 people, accounts
for 33.6 % (in the 13th tenure 30.8%), 86 ethnic minorities representatives, accounts for 17.3 % (in
the 13th tenure 15.6 %); 133 female deputies, accounts for 26.88 % (in the 13th tenure 24.4 %); 6
religious dignitaries (in the 13th tenure there were the same equal to 1.2 %). Among 97 non-party
members who ran for candidacy 21 people were elected, accounts for 4.2 % (in the 13th tenure 8.4 %);
2 persons are self-nominated deputies, accounts for 0.4 % (in the 13th tenure 0.8 %). There were also
17 delegates who are business managers. The rate of non-party and self-nominees elected deputies in
the 14th VNA tenure decreased compared to the 13th tenure, and religious dignitaries in general
accounted for a low rate that can be explained by many reasons. Looking at the voting results, it was
mainly due to the choice of voters (15 candidates nominated by the Central Committee of CPV were
not elected), but the CPV’s decisve role on the composition of the VNA’s deputies cannot be denied.

In terms of the way of operation, the VNA holds a plenary meeting 2 times a year; its Standing
Committee, Ethnic Council, 9 Committees are regular agencies. During the 14th tenure, the way of
operation of the VNA has had many changes. It is easy to see that the nature of opened discussion is
increasingly shown. The VNA is moving from the National Assembly of presentations to the National
Assembly of discussion, debating, asking and answering questions. To direct these activities, in
November 2016, the VNA passed a Resolution on asking and answering questions. Since 2017, the
VNA has increased the questioning time from 2.5 to 3 days in one session. At the fifth session (in
June 2018), the VNA also passed the regulation: Each delegate can only ask question(s) for 1 minute
and respondents must not read the text, must answer question(s) according to a group of issues and
each answer should not exceed 3 minutes. This regulation requires everyone to get into central
matters. In order to help delegates do their task well, since the eighth session (in November 2019),
the provision of information and documents to the delegates has been completely implemented by
application software installed on each delegate’s smartphone.
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The ninth session of the 14th tenure VNA has created a new step in the mode of holding
plenary meeting when combining online and centralized forms. The online meeting at first was just
a “situational solution” in the raging COVID-19 pandemic, but it showed the flexibility, convenience
and economy. Therefore, its tenth session also was conducted according to these two modes. This is
the premise for building the “Electronic National Assembly”, the inevitable trend of the “Digital era”.

In addition to the achievements, the organization of the 14th VVNA tenure still has some
shortcomings. The election results show that there are many part-time deputies (323 depulties,
accounting for 66.3 %) and the rate of non-party deputies in the VNA is too low (accounting for
4.2 %). Besides, the quality of delegates is not really guaranteed to meet the requirements, the
evidence is that over the past 5 years, 6 delegates have been disqualified or dismissed from their
duties because of serious mistakes.

The status of renewing activities of the 14" VNA tenure

The 2013 Constitution of the SRV stipulates three basic functions of the VNA are to legislate,
exercise supreme supervision over the activities of the State and decide key issues of the country. The
14th VNA tenure has made great efforts to reform its functional activities.

On constitutional and legislative activities

Like parliaments of other countries, the constitution and the legislature are the foremost
important functions of the VNA. At the opening of the first session of the 14th tenure VNA, General
Secretary Nguyen Phu Trong stated: The 14th tenure must focus on formulating and completing a
comprehensive legal system, legalizing the orientations and guidelines of the Twelfth National
Congress, Vietnam strives to have all the necessary basic laws to regulate social relations by 2020
[Toan van: 10.11.2020].

Because Vietnam focuses on economic innovation, the 14th VNA tenure has passed many
economic laws to create a legal framework for the development of a socialist-oriented market
economy. The 14th tenure also issued and revised a number of laws related to social concern such as
the Anti-Corruption Law (amendment), the Law on Denunciation (amendment), and the Law on
Cyber security. Also, in 2018, the VNA ratified the Comprehensive and Progressive Agreement for
Trans-Pacific Partnership (CPTPP). In general, while the 13th tenure has enacted 108 laws and acts,
from the beginning of the term to May 2020, the 14th tenure has passed 65 laws and acts [Thong cao
bao chi: 15.08.2020].

Not only changing the quantity, the legislative process of this term is also renewed and the
most update point is: The law projects have focused on analyzing and forecasting the impact of legal
policies on economic-social issues. The legislative process has reduced the enactment of “framework”
laws that require the guidance documents of government to be implemented. However, it must be
admitted that the legislative capacity of the delegates is not yet commensurate with the practical
requirements, especially for the people who are the members of the VNA for the first time. Some
laws also show subjective will, low predictability and low deterrence. For example, according to
Decree 167/2013/ND-CP, the penalty for harsh, provocations, tease gestures and words that insult the
honor and dignity of others, cause disorganization in public places differs only from VND 100,000
to 300,000 [Decree N0.167/2013: 12.11.2013]. The 14th tenure has not yet issued some laws that
have been specified in the Constitution such as the Law on Protests, Law on Associations etc. [see:
Constitution of the SRV 2014: 18]. Although these are laws with complicated rules and regulations

20



Brernamckue ncciaenosanus. Cepus 2. 2020, Ne 4

that need to be carefully prepared, their delay also shows that the process of social democratization
still faces many difficulties.

On activities to decide important issues of the country

The 14th tenure has clearly defined the responsibilities of each Committee in the investigation
and preparation of reports on issues that need to be decided by the deputies. A major event in the
country’s political life is that at its sixth session (October 23, 2018), the VNA elected General
Secretary Nguyen Phu Trong as President of the Socialist Republic of Vietnam for the term of 2016—
2021 by secret ballot with a result of 99.79 % in favor. However, the General Secretary made it clear:
This is not a unification, but only a situation, when the President Tran Dai Quang passed away [Thang
Quang 2018]. Therefore, in the term of 2021-2026, merging the two most important titles into one
person is unlikely to happen. To prepare for the important political event, the election of the 15th
VNA tenure to take place in May 2021, the VNA has established the National Election Council
chaired by Nguyen Thi Kim Ngan.

On socio-economic issues, the VNA approves every year the resolutions on socio-economic
development plans, state budget estimates and settlement, central budget allocations, national key
projects and works etc. Talking about the VNA’s right to veto the Government’s proposal, G. Lokshin
gave evidence: “Delegates forced the Government to abandon the construction of the Hanoi-Ho Chi
Minh City high-speed railway which was jointly built by Japanese companies due to the high cost.
The government was also strongly criticized for its involvement in several major corruption cases”
[Lokshin 2016: 34]. In particular, on November 22, 2016, at the second session, the VNA approved
the decision of stopping the project of Ninh Thuan nuclear power. It was not due to technological
reasons but because Vietnam can use wind and solar energy with cheaper prices. Clearly
demonstrating its role in economic decisions, at the sixth session, the VNA asked the Government
for the first time to have a mid-term report on the implementation of socio-economic development
tasks. On November 23, 2017, the VNA passed the Law on Public Debt Management (amended) and
affirmed its determination to strictly control the public debt at a safe level (i.e., below the ceiling of
65 % of GDP).

In addition to the positive aspects, the decision-making activities on major national issues are
sometimes still formalistic. The influence of the VNA on fiscal policy is quite limited.

On supervising activities

The VNA is the only body assigned by the people to supervise and the 14th tenure has
exercised supreme supervision through the following methods: examining the reports of the President,
the Standing Committee, the Government, the Supreme People’s Court, the Supreme People’s
Procuracy at the VNA’s session; examining the legality and constitutionality of legal documents of
concerned agencies. The most important, direct form of supervision is to conduct questioning sessions
on people taking up positions elected by the VNA. Unlike asking for information, the questioning is
to clarify the responsibilities of the head and help delegates and voters assess the capacity and level
of completing the tasks of the person who needs to be supervised.

The VNA also exercises supervision by voting of confidence with individuals elected and
approved by the VNA at the middle and the end of its term. During the 14th term, the vote of
confidence for 48 titles took place at the sixth session (November 2018) with 3 ratings: high credit,
credit and low credit. The delegates with the highest number of votes of low credit were only 137
(28.25 %). No one elected by the VNA has been dismissed or resigned. Therefore, voting is meant
only to encourage and remind [Quoc Huy 2018].
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Although the 14th tenure has made many improvements and innovations in supervision, Vice
Chairman of the VNA Do Ba Ty admitted: Due to the wide scope of supervision, the VNA has not
fulfilled all the regulations; the formalism in monitoring activities still exists [Phan Phuong 2019].
The monitoring of the implementation of the Anti-Corruption Law is still not strict. The supervision
of legal documents from the submitting agencies is mainly at technical examination. The way of
organizing thematic monitoring activities is unclear, not clearly distinguishing the nature of
“supervising” or practical “survey”. In particular, there is still an “overlap” on the supervising subject,
especially between the Standing Committee and other Committees.

The recommended system of solutions to promote the innovation process of the VNA

The situation of the VNA’s renovation in all aspects over the past four years has suggested
the following solutions.

First, continue to renew the CPV’s leadership towards the VNA. In Vietnam, the CPV is a
comprehensive leadership force, so it is impossible to renew the VNA without renewing the Party’s
leadership. It is necessary to clearly define the scope and contents of the CPV’s leadership and the
authority of the VNA according to the principle: The CPV must practice democracy in its leadership
mode and the VNA must effectively implement the right to supervise Government’s officials, most
of whom are CPV’s members.

Second, further promote the role and reform the structure of the specialized Committees of
the VNA. Regarding the important role of the Committees, W. Wilson, the 28th President of the
United States concluded: “Congress in session is Congress on public exhibition, whilst Congress in
its committee-rooms is Congress at work” [Wilson 1981: 69]. In Vietnam, the VNA does not work
regularly, the majority of VNA’s deputies work concurrently, so it is necessary to further enhance the
role of the standing agencies; they are responsible for handling all the duties between the two sessions
and preparing for the plenary session. It is necessary to study and separate a number of Committees
with too many functions to specialize in activities, helping these agencies to better perform their
advisory tasks to the VNA.

Third, continue to improve the election mechanism, thereby improving the quality of VNA's
deputies. The quality of deputies determines the effectiveness and efficiency of the VNA’s activities,
so improving the quality of deputies is an important solution. However, that requirement “entangles”
the principle of ensuring the representative structure of the VNA. Solving the relationship between
standards and structure of deputies is an ongoing requirement, but standards still have to be on the
top. It is also necessary to overcome the situation of biased representation by regions and areas with
little attention paid to representatives by industry, gender, and occupation. It is needed to increase
delegates who are experts and entrepreneurs in the economic fields.

In order to select qualified people with a reasonable structure of delegates, it is necessary to
renew the negotiation process towards democracy and objectivity. In the 14th VNA tenure election
(May 2016), only 11 self-nominated people “came to” the official list. Regarding the election
campaign, it is necessary to allow candidates to conduct their own election campaign in accordance
with national cultural traditions. Becoming a member of the VNA is difficult but fulfilling the
responsibilities of a representative of the people is still more difficult. Good members of the VNA
must be good at many things, proficient in many skills, but the most important thing is that they must
“speak well the people’s voice” and avoid “making a promise”.
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Fourth, it is necessary to continue to improve the number and quality of full-time deputies of
the VNA. From the eighth plenary session of the 7th Central Committee of the CPV (1995), the CPV
affirmed: “The long-term direction is that the National Assembly will gradually move to regular
activities” [CPV 1995: 27]. However, that goal must be approached gradually. At this time, it is
necessary to implement the CPV’s directions at the Twelfth National Congress of “improving the
quality of the delegates, increasing properly the number of full-time delegates” [CPV 2016: 177] and
“reasonably reduce the number of the National Assembly’s deputies working concurrently in
executive agencies” [CPV 2017: 55]. The Law on Organization of the National Assembly (revised)
in 2020 has increased the proportion of full-time delegates to 40% (compared to the current rate of
33.6 %) but this proportion still needs to continue to increase, at least to 50%. Although the VNA
must ensure the representation, this is an objective trend.

Fifth, continue to renew the legislative process and improve the legal system. At this time, the
legislative activities need to be reformed in the direction: After having been issued, laws and
ordinances must be immediately applicable to life without guiding documents. In particular, the
Committees of the VNA must be the direct subjects to develop law projects. In the future, the VNA
needs to promote the drafting and ratification of the Law on Protests, Law on Associations etc, as
stipulated in the Vietnam’s Constitution.

Sixth, it is necessary to promote democracy in the activities of the VNA. At this time,
increasing the number of representatives outside the Party is needed to make its representation of the
people more clearly. Referring to the Party, Ho Chi Minh even said “Our Party is the Party of the
class, at the same time of the nation” [Ho Chi Minh 2011: 275]. Being the Party of the nation, as an
elected agency, the VNA’s representative of the people must be made clearer. It is also necessary to
increase the time for questioning and discussion at the VNA’s forum and to have a mechanism for
delegates to assess the ministers’ answers, considering it as a criterion for evaluation. The vote of
confidence must take place annually on the basis of comparing the commitments with actual
implementation. It is also needed to strengthen and renew the meeting between deputies and voters
in the direction of getting more into reality. The composition of voters must be more diverse to avoid
the phenomenon of using “professional voters” as in some localities.

In addition, it is necessary to continue to consolidate and strengthen the advisory, assisting
apparatus and accelerate the Project of e-National Assembly, an inevitable step in the future.

Conclusion

Over the past three decades, Vietnam has consistently carried out comprehensive “Doi Moi”
process. The VNA is an important political institution, so the renewal of the VNA is an inevitable
step in the renewal of the entire political system.

Inheriting the achievements and experiences of 70 years of growth and development, over the
past 4 years, despite experiencing many changes in politics —economy —society, the 14th VNA tenure
(2016-2021) has made efforts to innovate both in its organization and mode of operation. The main
results are: the activities of the sessions have become more substantive, more democratic, and in a
more diverse manner; deputies’ qualifications have been gradually improved; the activities of the
VNA in all the three aspects of the legislature, the supervision and the decision-making of important
issues of the country have all made important progress etc. Innovation and creativity of the VNA
have contributed to the creation of new vitality for both the political system and the democratic
atmosphere in the country.

23



Brernamckue ncciaenosanus. Cepus 2. 2020, Ne 4

However, the transformation of the VNA from occasional to a regular, professional operation
and truly being an active form of the highest representative body of the people, as the highest authority
of the State, is not easy. The reality that will continue to raise new and constantly innovating issues,
it is the existence and development principles of the VNA.

The term of the 14th VNA tenure is gradually “coming to an end”, the 14th tenure is not only
a “step” in the process of renewing and democratizing the country, but also leaves a lot of experience
for the 15th tenure and next terms. The spirit of innovation, creativity, solidarity and the actual results
achieved by the 14th tenure are worthy of recognition and should be further promoted.
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IMPACTS OF COVID-19 OUTBREAK ON VIETNAM’S FOREIGN TRADE

Abstract. COVID-19 pandemic has been making significant changes to every aspect of human life. As
a country of high trade openness, having extensive trade relations with many economic partners, Vietnam’s
export and import are severely affected by the wave of the epidemic. Therefore, this paper focuses on analyzing
the impacts of COVID-19 outbreak on Vietnam’s foreign trade, apart from that proposing some prospects and
solutions for this branch to overcome this global pandemic.

Keywords: COVID-19, Impacts of pandemic, Foreign Trade, Agriculture, Vietnam, China.

Xa Txans Jlam, byt Ban Xwen

BJIMUAHUE BCIIBIIIKA COVID-19 HA BHEIIHIOIO TOPT'OBJITO
BbETHAMA

Annorauus. [lannemuss COVID-19 BHOCUT cylIeCTBEHHbIE M3MEHEHHSI BO BCE ACMEKTHI >KU3HU
yenoBeka. [lockonbky BbeTHaM sIBiIsI€TCA CTpaHOW ¢ BBICOKOUW TOPrOBOM OTKPBITOCTBIO U Pa3BETBICHHBIMU
TOPTOBBIMHU OTHOIIEHUSIMA CO MHOTUMH IKOHOMHUYECKHMH MapTHEPAMH, €r0 IKCIOPT U UMIIOPT CEPhEIHO
MOCTPaIajii OT BOJHBI AH/IEMUH. B cTaThe OCHOBHOE BHUMAHHE yIEISETCS aHAIN3Y BO3/IEUCTBHUS BCIIBIIIKA
COVID-19 Ha BHEIIHIOK TOPIrOBJIIO CTPAHBI U MPEIJIaracTCs PsiJl PEIICHUI I MPEOI0JCHUSI TIOCISICTBUI
MaHAEMHUU JJI OTOH 001aCTH SKOHOMUKH.

Karouessie cioBa: COVID-19, mocneacTBus MaHAEMUH, SITUAEMHS, BHEIIHSS TOPTOBJIS, CEIbCKOE
X039MCcTBO, BeeTHaMm, KuTaii.

Introduction

COVID-19, starting outbreak from December 2019 in Wuhan City, China, and being declared
pandemic in March by the WHO, is now affecting the whole world, causing over 740,000 deaths and
other 20 million infected cases. As of October 30", 2020, Vietnam recorded 1,177 cases of COVID-
19 in 42 provinces and cities: 1,062 patients have been cured, 35 died [Ministry of Health 2020].

COVID-19 is causing a slowdown in world trade, disruption in global supply chains, changing
tourism flows, and pressuring Chinese economic growth. It is unavoidable that the epidemic has
considerable impacts on Vietnam, a high-trade-openness country.
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Literature review

Many studies have found that the epidemic has great impacts on economies. Siu A. & Wrong
Y.C.R. (2006) describe the spread of the disease in Hong Kong, creating unexpected negative shock
on the demand side, local consumption and the export of services. Keogh-Brown M.R. & Smith R.D.
(2008) suggested that the disease could have a catastrophic effect on the global economy.

Sands P. et al. (2016) assessed the economic vulnerability to infectious disease crises. The
authors suggested an approach to generate health inputs and to assess the economic loss. Bunn Ch. &
Woods R. (2005) suggested that recent epidemics highlighted the importance of creating new and more
effective international partnerships. It is important for a country to have a system that is able to detect
and identify emerging pathogens or diseases, rapidly analyze and respond to the situation. Junker F. et
al. (2009) demonstrated that the shorter the trade ban triggered by the epidemic and control strategy
chosen, the lower the disturbance on the market.

ADB [SARS Economic Impacts 2003: 14.05.2020] evaluated the economic impact of SARS in
a number of East and Southeast Asian economies that this epidemic has caused serious disruption to
short-term economic growth while its long-term impact largely depends on whether governments can
speedily implement effective public health policies. The report suggested governments to play a major
role in preventing and containing diseases. The World Bank (2020) showed that the Ebola outbreak in
2014 has taken a devastating human toll: West African countries have suffered a cumulative economic
vulnerability of at least 10 % of GDP [The economic impact: 16.02.2020]

Fan V.Y. et al. (2018) estimated that total losses caused by a severe global influenza pandemic
(for example the 1918 pandemic), could approach approximately USD 500 billion per vyear.
Verikios G. et al. (2011) showed that regions with better economic integration into the global economy
(through international trade) are more likely to have higher affection rate by the pandemic events.
Among other economics sectors, tradable sectors (such as agriculture) are greatly affected by epidemics
caused by diseases [Delivorias & Scholz 2020]. For instance, Peyre M. et al. (2014) evaluated that
more than 75% of exports reduction with a loss greater than USD 300 million was resulted from the
import bans by Arabian countries during the 1997 Rift Valley fever epidemic.

According to the World Bank (2020), every region in the world is expected to receive
significant impact on economic growth due to the COVID-19 pandemic, specifically East Asia and the
Pacific with the merely growth rate 0.5 % [The Global Economic Outlook: 16.02.2020]. The article
also has mentioned that emerging and developing economies face harder challenges, due to their
already weaker economic growth rate before this crisis. In 2020, world trade is forcasted to decline
rapidly, between 13 % and 32 %, because of restrictions and social distancing to prevent the spread of
COVID-19 [Trade set to plunge: 18.08.2020]. However, OECD (2020) has still emphasized the
importance of keeping the trade flow consistency to ensure the supply of essential goods and products
[COVID-19 and international trade:17.08.2020].

Overview of Vietnam’s 2020 foreign trade targets

Vietnam’s total trade turnover reached USD 514 billion in 2019. The country witnessed a
spectacular export growth rate in 2019, hence Prime Minister Nguyen Xuan Phuc saw this as a great
step forward for Vietnam to enter the top 30 largest import and export countries in the global scale.
Based on that, the government decided to maintain the same export target for 2020.

The Ministry of Industry and Trade (MOIT) was assigned to achieve export targets of USD
300 billion, accompanied by the trade surplus of USD 15-17 billion in 2020 [Nganh Céng Thuong:
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14.05.2020]. A plan by the government was expected export growth rate to reach 7.9 % (the targeted
rate was 7-8 %) and Vietnam may see a foreign trade surplus of 0.4 % of total export turnover this
year. Regarding agricultural, forestry, and aquatic products, Vietnam was expected to reach USD
43 billion in export by 2020 [Nam 2020, xuat khau: 13.05.2020]. For textile products, Vietnam Textile
and Apparel Association aims to export USD 42 billion.

Due to COVID-19, the difficulties have been rushing since the beginning of 2020. In May 2020,
the Ministry of Planning and Investment suggested 2 scenarios for Vietnam’s development and also
modification of the year’s tagerts: Total exports increased by 4 % (previously 7 %) [Chau Nhu Quynh:
20.05.2020.] Vietnam needs great efforts and cautious actions to deal with the pandemic which poses
halt in production activities, barrier of people’s movement and disruption of supply chains.

Negative impacts

The negative effects of the COVID-19 epidemic have expected to see a clearer impact on
Vietnam’s foreign trade activities in the second quarter of 2020 because major trading partner markets
of Vietnam are affected severely in the first quarter (the US, the EU) (see Table 1). There are 6 markets
reaching the turnover scale of more than USD 30 billion in 2019: China, the US, South Korea, the EU,
ASEAN and Japan, with turnover scale of USD 116.86 billion, USD 75.72 billion; USD 66.65 billion;
USD 65.8 billion; USD 57.05 billion; and USD 39.94 billion respectively (see Graph. 1). The above-
mentioned markets have a total trade value with Vietnam of more than USD 422.02 billion, accounting
for 81.6 % of the country’s total import-export turnover in 2019.

Table 1. The top 10 countries with the most cases of COVID-19 infection
(as of October 30, 2020)

No Country/Territory Infected cases Fatalities
1 USA 9,219,674 234,244
2 India 8,089,593 121,144
3 Brazil 5,496,402 159,033
4 Russia 1,599,976 27,656
5 France 1,282,769 36,020
6 Spain 1,238,922 35,639
7 Argentina 1,143,800 30,442
8 Colombia 1,053,122 30,926
9 United Kingdom 965,340 45,955
10 Mexico 912,811 90,773

Source: [Coronavirus Cases: 30.10.2020]

Slowdown in economic activity and transportation restrictions are affecting demand side,
production and profitability of Vietnamese exports. France and Spain had lockdowned all or part of
country except essential services [Nossiter A et al. 2020], but now been slowly reopened. The European
continent [Goodman 2020] and South Korea [Rees 2020] soon almost go into recession with a severely
decline in consumer demand. The US, the second Vietnam’s biggest trading partner, is shutting down
as the government guided people to stay at home, making people curtail spending and production
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stagnate [Long: 13.03.2020]. China’s manufacturing activity plummeted and PMI fell to its lowest
level ever, 35.7 in February [China factory activity: 15.05.2020].
Graph. 1. Top 6 largest trading partners of Vietnam in 2019
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Source: [Tinh hinh xuat khau: 18.05.2020]

The most severely affected Vietnam’s sectors would be agricultural, forestry and aquatic
production. In 2019, the exports of this commodity group reached USD 41.3 billion, comprising 15.6 %
of Vietnam’s total export turnover. Largest markets are China, Hong Kong, the US, the EU, ASEAN,
and Japan, accounting for 27.8 %, 21.9 %, 11.4 %, 9.8 %, and 8.7 % of the product’s export turnover
respectively [Tinh hinh xuit khau: 18.05.2020]. It can be clearly seen a sharp decline in export of some
agricultural and aquatic products. The consumption of fruit products by farmers is facing many
difficulties, notably dragon fruit and watermelons, comprising a large proportion during Lunar New
Year. Exports of seafood exports have decreased by 17.7 %, vegetables and fruits by 17.4 %, of rubber
by 24.2 % [Tinh hinh kinh té — xa hoi: 11.08.2020]. Enterprises are struggling to find other alternative
markets to replace China because of new markets’ high standards for food safety and animal and plant
quarantine.

The textile, leather and footwear industries are also greatly affected as a result of stagnant
supply for raw materials. In 2019, textile, garment, leather and footwear materials imported to Vietnam
mainly originated from China with a value of USD 11.52 billion, accounting for 47.74 %; South Korea
12.1 %; Taiwan, and the United States 8.8 % of import turnover [Tinh hinh xuat khau: 18.05.2020].
Moreoever, this has led to an impact on the demand side because most of Vietnamese textile and
apparel products specialize in exporting to the EU and US markets, not to mention that many
supermarkets, shops and entertainment activities have been shut down.

Export of phones, electronics and components, as well as machinery, equipments and spare
parts is expected to face difficulties. On the supply side, China and South Korea are the two main
markets supplying phones and components to Vietnam with a total value of USD 13.5 hillion,
accounting for 92.4 % of the total import value of this group in 2019 [Tinh hinh xu4t khau: 18.05.2020].
On the demand side, China, along with the US, the EU, Japan, and Korea are also important exporting
destination for Vietnam’s phones, electronics and components, as well as machinery, equipments and
spare parts (see Graph 2; 3). Especially, China is Vietnam’s key trading partner in both material inputs
and consumption outputs.
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Graph 2: Vietnam's major exporting Graph 3: Vietnam's major exporting
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and components in 2019 (%) spare parts in 2019 (%)
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Bright Points

Despite the negatives, COVID-19 has the potential to create some economic oportunities for
Vietnam. The country somewhat benefits in short-term, because some of Chinese goods affected by
COVID-19 are also consumed and produced in Vietnam. Vietnam thereby can increase their export of
certain goods to fill the trade gap of China. According to General Statistics Office (2020), in the first
6 months of 2020, export turnover is USD 238.4 billion, decrease by 2.1 % over the same period last
year. Some high-value export products such as phones and components reached USD 21.5 billion,
decreased by 8.4 %; electronics, computers and components USD 19.3 billion, increased by 24.2 %j;
machinery, equipment, and spare parts USD 10.3 billion, increased by 25.2 %; footwear USD
8.1 billion, decreased by 6.7 %; wood and wooden products USD 5 billion, increased by 2.4 %. The
US was Vietnam’s largest export market in this period with a $30.3 billion turnovers, increased by 10.3
% over the same period last year; China USD 19.5 billion, increased by 17.4 %; Japan USD 9.4 billion,
decreased by 2.3 % [Tinh hinh kinh té - xa hoi: 11.08.2020].

Moreover, countries like Vietnam have been presented with the opportunity to attract more FDI
from the wave of capital withdrawal from China. The majority of Vietnam’s export volume comes
from the FDI sector (comprising 67.8 % of total export volume in 2019), increasing factors in FDI
trends also contributes to Vietnam’s trade growth. Recently, Vietnam has received international
appreciation for the initiative and determination of the Government in the prevention and control of
this disease, as well as the efforts to improve the business environment. Therefore, the supply chain
disruption in China might be an opportunity to help manufacturers move more production into
Vietnam. For instance, Inventec company assembling AirPods is preparing to build a factory in
Vietnam; Nintendo, a video game company, has transferred a part of its Switch Lite game console
production to Vietnam.

COVID-19 is also a driving force for Vietnamese enterprises to accelerate market
diversification, reducing the dependence on both supply and demand side from the Chinese market.
During his visit to India in February, the Vietnamese Deputy Minister of Industry and Trade Cao Quoc
Hung asked New Delhi to increase imports of Vietnamese fruits (including longan, lychee, custard
apple, dragon fruit), farmed fish, and fabrics for textile industry [Thu truéng Cao Qubc Hung:
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08.05.2020]. Some Vietnamese enterprises, including the textile sector, are studying to import
materials from South Korea, India, Bangladesh and Brazil [Trong dich bénh COVID-19: 08.05.2020].
The EU market with the EVFTA will also accelerate the process of Vietnam’s increase in foreign trade
volume, avoiding dependence on China.

As a leading country in agriculture, Vietham can boost exports of food and agricultural products
to countries where food production is at risk of being disrupted. The Vietnamese Ministry of
Agriculture and Rural Development affirmed that Vietnam’s agricultural sector will have a very high
production capacity to ensure food supply for consumers, despite COVID-19 [Hoang Phan:
19.05.2020]. Recently, the German Farmers’ Association warned that COVID-19 would have direct
impacts on food supply chain in Europe as the fruits and vegetable farms that rely on seasonal workers
from abroad will be affected [Askew 2020]. In the US, there is growing concerns about uncertainty
across all industries including food production [Splitter, 2020]. Meanwhile, Vietnam’s rice export
turnover reached USD 892 million in the first 4 months, increased by 0.2% over the same period last
year. The MOIT has said that Vietnam’s rice exports in 2020 are expected to have positive growth
despite COVID-19. With the determination of the Vietnamese government, this will be an opportunity
for Vietnamese businesses to promote food and agricultural exports to other markets in the context of
the global decline in agricultural production and exports due to COVID-19 [Thu tudng giao 2 chi tiéu:
12.05.2020].

Prospect

After achieving a positive growth in the first quarter of 2020, Vietnam’s trade activities in
April 2020 began to show a display of negative affection under the COVID-19 pandemic. These effects
are expected to have more prominent impacts on Vietnam’s trade in the second quarter of 2020 because
from mid-March until now, the epidemic has seriously affected major trade partner’s markets of
Vietnam, including the US and the EU. However, if the epidemic is controlled in the second quarter of
2020, exports are expected to increase and continue to be the main growth engine of Vietnamese
economy in 2020.

COVID-19 pandemic has highlighted Vietnam’s advantage as a fast and stable country, with a
strong commitment to effective disease prevention from the beginning phase. The ability to control
COVID-19 epidemic has increased Vietnam’s reputation, thereby increasing the attractiveness of
investment and increasing commercial cooperation. In fact, Vietnam is one of the few economies that
has achieved remarkable development, reflected in its annual growth rate of over 67 % since 2015, in
the face of slowing global economic growth. Vietnam’s ranking in the World Bank’s Ease of Doing
Business index has improved 29 grades from 2011 to 2018. In the first nine months of 2020, the
economy grew by 2.1 %, much lower than the increase of 7 % in the same period in 2019, but it’s still
an impressive result in the context of the COVID-19 epidemic across the globe. In particular, up to
September 2020, Vietnam’s trade surplus reached a peak of USD 16.8 billion and labor market
conditions are returning to normal [Phong, 2020].

In such a context, the Vietnamese Government should be proactive and cautious in adjusting
policies at all levels. In a state project to overcome the impact of the COVID-19 epidemic to restore
and develop the country’s economy, the government urged ministries and provinces to speed up
projects using the state budget and facilitate business activities to ease impacts of the epidemic. The
government has agreed to take drastic measures to fight COVID-19, to proactively and flexibly adapt
to disease situation, and to maintain a reasonable growth rate of 2020 (2.1 % in the first three quarters).
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Some solutions have been taking effectively by the government, such as extending the deadine and
reducing several kinds of taxes (income, land, VAT), decreasing various interest rates to facilitate
businesses, and supporting people suffering from COVID-19 either directly with grants or indirectly
with preferential loans. According to the data from Miniser of Finance, the total budget of relief is
about VND 500 billion. In the coming time, the government will focus on different missions, including
continuing to solve difficulties for production and business, supporting to those affected by COVID-
19, attracting investment capital within domestic economy, accelerating implementation and
disbursement of public investment.

With regard to foreign trade, Vietnamese enterprises should be proactive in diversifying export
markets, as learned from the lesson of recent stagnancy in exporting to China, such markets as the
Middle East and Africa. Businesses also need to make good use of the opportunities to create
competitive advantages from the new generation trade agreements that Vietnam has signed including
the CPTPP and the EVFTA or the RCEP. The EVFTA, which came into force in August 2020, was
expected to open an opportunity to boost Vietnam’s exports of goods to the EU in the last months of
this year and the coming years. Under the EVFTA, up to 70 % of goods are eligible for tariff reduction,
at the same time, the EU will eliminate import duties on 99.7 % of tariff lines. This is a great advantage
for Vietnam’s exports.
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DIGITISATION OF MIDDLE-CLASS LIVES IN HO CHI MINH CITY:
INITIAL FINDINGS®

Abstract. Ho Chi Minh City is Vietnam’s largest city and one of Southeast Asia’s most rapidly
growing regions. The rise of Asia’s middle classes has been newsworthy for years yet Vietnam’s contribution
to regional middle-class expansion is largely unknown. What is evident is that middle-class expansion in
Vietnam is an urban phenomenon and that Vietnam’s cities are rapidly developing. Digitisation is an important
part of city living, ranging from the routine use of personal smart phone apps for communication and delivery
services to data capture tools such as fingerprint phone locks, biometric door keys and CCTV. This paper
draws on a recent small-scale qualitative study to shed light on who describes themselves as being middle-
class in Ho Chi Minh City and in what ways their use of digital apps and biometric tools shape their affluent
lifestyles. Based on the initial findings, there are recommendations for future research about Vietnam’s middle
classes.

Keywords: middle classes; social differentiation; affluence; digitisation; smart phone apps; social
change; Ho Chi Minh City; qualitative research.

Katrpun Epa, F'punn Maxemsapu, Jle Txu ®pionr JIuub

HUDPPOBU3ALIUA B ) KU3HU CPEAHEI'O KJIACCA T'OPOJIA
XOIIINMMHUHA: ITIEPBBIE BbBIBO/IbI

AnHoOTanus. XOIIMMUH — KpyHHEWIW ropon BrerHama W OOWMH W3 CaMbIX OBICTPOPACTYIIHMX
meranonucoB KOro-Boctounoit Asuu. PocT cpegHero kiacca B A3UM OTMEYalcsl B TEYEHHE MHOTHUX JIET, HO
BKJIaa BreTHama B 3TOT mporiecc He u3ydeH. O4eBUIHO, YTO POCT CPETHETO Kilacca B 3TOM CTpaHe — TOPOICKOE
SIBIIEHUE, a roposia BreTHaMa crpemutensHO pa3BuBatoTcs. [{udpoBrsanus — BaxkHas 9acTh TOPOICKOHN KU3HH,
Ha4yMHAs OT IOBCEIHEBHOIO HCIIOJIb30BAaHUS NMPUJIOKEHUM B JIMYHBIX CMapT(OHAX I CBSI3H M JOCTaBKU
TOBapOB W 3aKaHUMBAsT WHCTPYMEHTaMU OOpaOOTKM JaHHBIX, TaKUMHU Kak OJOKHpPOBKa Tele(OHOB IIO
OTIIEYaTKaM TMajblleB, OMOMETPHYECKHE JBEPHBbIE KIFOYM W CHCTEMBI BHICOHAONIONeHus. JlaHHas craThs
aHAIM3UPYeT HENAaBHO NPOBEAEHHOE HEOONIBIIOE KAUYeCTBEHHOE WCCIEOBaHME, IICIbI0 KOTOPOro OBLIO
OTIpe/ieTIieHne, KTO CUWTaeT ce0s TpEeJCTaBHTENEeM CPEIHEro Kiacca B T. XOMMUMHUHE M KakuM 00pa3oM
HCIIOJIb30BAaHUE STUMH JIIOJAbMH HUMPOBBIX MPHIOKEHUN M OHOMETPUYECKHUX HHCTPYMEHTOB OIPEACisIeT
Onaromnojiyure ux xu3Hi. OCHOBBIBAsICh Ha MEPBOHAYAIILHBIX BHIBOJIAX, ABTOPBI POPMYIUPYIOT PEKOMEH AU
JUTs Oy IyIIX UCCIIE0BaHUi cpeiHero kiacca BeeTHama.

KaroueBble ciaoBa: cpenHuii kimacc, couuanbHas auddepeHnmanus, I0CTaTOK, OIU(PPOBKA,
MIPIJIOKEHUS IS CMapT(OHOB, COIIMATIbHBIE TIEPEMEHBI, X OIIMMUH, KAYeCTBEHHOE UCCIICI0BaHUE.

* The research was funded by RMIT Vietnam Internal Research Grant 2020-16.
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Introduction

In 2013, the United Nations published a prediction that by 2030 two-thirds of the world’s
middle classes would be in East Asia [The 2013 Human Development Report], with Vietham among
the top three countries for middle-class emergence [Rise of Asia’s Middle Class 2010]. Also in 2013,
Boston Consulting Group estimated that by 2020 Vietnam’s middle classes would rapidly expand
from 2 million to 33 million members: one in three Vietnamese would belong to the middle and
affluent classes, defined as those earning more than 15 million VND (USD 714) per month. Further,
the majority of middle-class consumers would be located in Ho Chi Minh City (HCMC) [Bharadwaj
2013].

Real statistics confirm the rise of the middle classes as a share of Vietnam’s population during
2010s. The World Bank, reporting on Vietnam Household Living Standards Survey (VHLSS) data,
show the second highest income quintile — labelled “economically secure” — had grown from 41.5
per cent to 57 per cent. This shows two in three Vietnamese have above average incomes.
Furthermore, the highest income quintile in Vietnam — labelled the “global middle classes” — had
grown from 7.7 per cent in 2010 to 13.3 per cent in 2016 and they were living on an income of USD
15 (VND 350,000) per person per day [Climbing the Ladder 2018]. In 2018 the highest income
quintile represented 16.3 per cent of households [Fig. 1].

16.3

L 4

2010 2012 2014 2016 2018

Ty lé tang Idp trung luu/dan s6 hang ném giai doan 2010-2018 (s6 liéu World Bank)

Fig. 1. Vietnam's middle class growth from 2010 to 2018. Source: URL.: https://cafef.vn/mot-trong-nam-
guoc-gia-co-tang-lop-trung-luu-troi-day-manh-me-viet-nam-duoc-huong-loi-nhu-the-nao-
20190715102403343.chn

Middle classes and affluent people are part of the urban social landscape in today’s Vietnam.
Nevertheless, the definition of middle class in Vietham remains unsettled. While terminology exists
to identify income quintiles on the one hand and, on the other, levels of cultural sophistication related
to “classy” behaviour, there is no single term in Vietnamese language to describe “middle classes”
[Berrou 2019; Ly 2018]. Even though they are growing rapidly, there remains scant research about
Vietnam’s urban middle classes [e.g. Earl 2004, 2013, 2014, 2020; Leshkowich 2014; Nguyen-
Marshall 2012].
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Among the issues that research to date has not addressed are the ways members of HCMC’s
middle classes use technology. There is a dearth of research about how middle-class consumers use
different types of digital apps in their daily lifestyles. In contrast to key opinion leaders and celebrity
influencers whose activities are based online, it is unclear to what extent urban middle-class
consumers may lead change by influencing, modelling lifestyles and being trendsetters in HCMC
more broadly [cf. Goodman and Robison 1996]. Consequently, there is little information about digital
use and issues of digital privacy in HCMC, and how this may impact Vietnam more broadly.

Thus, the project has two aims. Firstly, the project aims to identify who feels they belong to
HCMC’s middle classes and record how they describe a middle-class lifestyle. This dimension
explores the attitudes, practices and experiences of HCMC’s middle classes and identifies how
Vietnamese people talk about being middle-class and affluent in today’s society. Secondly, the project
aims to map out digital use in today’s HCMC and consider issues of social equity related to
digitisation. This dimension examines to what extent members of the middle class use a range of
technologies to accrue, display and deploy forms of social power in online and offline interactions. It
also considers issues of digital privacy which may identify new patterns of social differentiation in
HCMC and across Vietnam. The findings of the project will be used to design new research that
explores the digital futures of middle classes and predicts how digitisation may shape HCMC’s future
development, as outlined in the themes identified below.

Research design and methodology

The study is a small-scale pilot designed as an interdisciplinary qualitative project that was
carried out in HCMC. The data collection involved conducting 50 audio-recorded in-depth interviews
with informants aged from 18 to 70 who self-identify as members of the middle class and who live
or work in HCMC. Participants were recruited via a standard snowballing technique. The question
schedule included semi-structured thematic prompts and was administered using an inductive
approach to capture the emic perspectives of participants. The scope of questioning aligned to the
following domains:

(1) digital communication, such as Zalo and Viber;

(2) app-based services, such as Grab transport and food delivery apps;

(3) biometric and other forms of data capture, such as fingerprint door keys; and

(4) digital entertainment, such as streaming services.

Interview data was analysed in two stages using thematic coding in Nvivo 12 data analysis
software. The method for analysis was inductive, where themes arise from the data and coding does
not try to fit themes to pre-existing categories [Boje 2001]. The bottom-up thematic analysis method
enabled the researchers to respond to the range of research questions from the informants’
perspectives and identify any noteworthy gaps in the field for future research.

Discussion of Initial Findings

The following section reports on the initial findings of the project, with a focus on the first
aim to explore the attitudes, practices and experiences of HCMC’s middle classes through a lens of
digitisation.

Middle-class identity and lifestyle

The initial findings of the study found that the definition of middle class by income is limited,
which is not a surprising result. The ways in which a definition of middle class is lacking are multiple:
the range of incomes that can be considered in the range of the “middle” class varies significantly and
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the rationales informants provided for calculating a “middle-class” income also varied. Notably,
informants seemed to calculate a threshold for middle-class income based on their own experience of
relative affluence in contemporary HCMC. This was a means for them to include themselves in the
group of “MACs” (middle and affluent classes). Some informants reported an income threshold for
“middle-class” status in terms of “having enough”, which is an interesting finding because “having
enough” is often used as a measure for a poverty line rather than a minimum threshold for relative
affluence [Klasen 2018]. Calculations of the poverty line in HCMC are inconclusive and vary with
the methodology and relevance of the minimum income threshold selected [Huynh and Nguyen
2020].

Most informants who identified a minimum threshold for being middle class reported the
amount that enables their own household to live in HCMC, an expensive location, without having to
worry about their spending or savings. By being unworried by spending when they desire, they
identify that not having to plan spending or to concern oneself with (a lack of) savings as a key feature
of a middle-class lifestyle. Unlike the definition of household wealth as “having enough”, being able
to spend when they desire on more than the basic essentials, such as daily meals, household energy
bills and commuter transport, reveals that leisure and recreation have become normalised in a middle-
class lifestyle [Gibert and Peyval 2020].

The income threshold proposed by the Boston Consulting Group in 2013 of VND 15 million
per month (USD 714) was considered by informants to be rather low as a threshold for economic
security and affluence in HCMC. Many informants differentiated between middle class and upper
class or affluence. Suggestions for a threshold for being middle-class included a salary of VND 20
million per month, VND 30 million per month, and VND 40 million per month with no personal or
bank debts. An informant pointed out that because an income would need to be sufficient to cover
family rituals, such as weddings and funerals, multiple sources of income from both salary and small
business would be required and salary alone would not be an adequate measure. Another challenged
the use of income as a measure for affluence and suggested personal assets, such as land valued at
VND 100 billion (USD 4.3 million) with a salary of VND 15 million, would be a more relevant
definition. Only one informant identified the idea of being middle-class with the highest income
quintile occupied by rich celebrities, such as the celebrity couple of former footballer Cong Vinh and
singer Thuy Tién.

Reflecting findings of studies of middle classes in other Asian contexts [e.g. Embong 2001,
Hsiao 2014; Li 2010; Shiraishi 2008], many informants suggested a blunt figure for income was a
point of reference only and could not adequately describe being middle-class as that involved
spending as well as earning and a lifestyle based on a range of activities, including leisure, that varied
and would be difficult to quantify. While there was no question on the interview schedule that directly
asked about a middle-class lifestyle, many responses about how they use digital apps revealed aspects
of middle-class living.

The use of communications apps, such as Zalo and Facebook messenger, served different
aspects of their lives. Zalo, in particular, was reported as useful for communicating with colleagues
in the workplace and clients associated with work. On the other hand, Facebook messenger was
almost entirely used to keep in touch with household members and relatives in non-work settings.
Different apps enable middle-class people to manage their kinship networks and non-kin social
relationships independently. This finding reflects a relatively new situation in HCMC concerning
work. Salaried employment, particularly in the foreign direct investment (FDI) sector where
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remuneration is high, involves working in adherence to international business standards and
transparent governance practices. Such standards and practices, in general, separate workplace
relationships from kinship networks and punish transgressions with termination of employment and
other measures that impact on income as well as longer term employability. An early conclusion that
requires further investigation is that individual personal reputation and face-preserving behaviours
may have transformed in the market-oriented economy of the FDI sector in HCMC.

Kinship relations remain important in middle-class lifestyles. On the one hand, younger
informants stressed that nuclear family relations are crucial to self-identity as a middle-class person.
On the other, middle-class parents reported their focus on work and ensuring a secure income in order
to build a stable home and desirable future for their children. This initial finding correlates with
previous studies on middle classes in Vietnam [e.g. Berrou 2019; Earl 2014; Ly 2018].

Young people who observed their parents paying more attention to business and money-
making reported that they do not feel they belong to the middle classes and that they are not a middle-
class family. Their reasoning was what makes someone feel middle-class is spending time together
and sharing experiences with their family as well as their peers. Young people’s focus on affective
relationships in family privileges a balance between work and leisure and demotes the importance of
maintaining or building income status as a key feature of a middle-class lifestyle. They felt that if
they rarely or never spend time with their parents, the family relationships are not strong. Some
youngsters reported feeling as though the children competed with money for their parents’ attention.
This initial finding highlights aspects of how value is placed on money by Vietnamese [cf. Small
2018].

The different views of younger and older people towards work and income potentially
indicates changing social values in HCMC. Younger people, especially those who grew up in
financially secure households, valued a balance between work and leisure. Unlike them, older people
who grew up with less financial security focused more heavily on achieving financial security than
enjoying leisure time. Further research would shed light on the extent to which this issue is associated
with growing up in financial security or to what extent it is a factor of work orientation, for example.

Uncertainty is a factor that influences optimism about the future as well as what makes a
successful family. While there was uncertainty about the future in some aspects, particularly
regarding financial security, middle-class views about the future tend to be similar to the past. That
is, middle classes reproduce normative social relations. This is not a surprising initial finding as it is
a well-noted, if not stereotypical, feature of middle classes in most academic literature that deals with
social mobility in varying socio-historical contexts including the classic texts of Bourdieu’s (1984)
Distinction and Ehrenreich’s (1989) Fear of Falling. Further research could establish to what extent
the Vietnamese case is unique or replicates cases from other contexts.

Related to social reproduction is the recognition of a lock-step progression through life.
Middle-class informants reported examples that reveal a normative life course that is gendered is less
notable than in the past, but a normative life course defined by lock-step chronological milestones
remains relevant. The initial findings show an understanding of being middle class appeared to relate
dependence with age. Being dependent in one’s youth during time for education, forms of self-
cultivation and leisure was normal, but achieving independence and autonomy by around the age of
30 years was also an expectation. The importance of autonomy and independence of an individual
family member is a relatively new situation; previously it seems that women of child bearing age
were not expected to be breadwinners who contributed to the family in the same way as men of a
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comparable age did. At the same time as success in one’s 30s is described as independence, this time
is also a time to take responsibility for contributing to the family. People in their 30s are producers
and disseminators of wealth, while people in their 20s, particularly if they are studying, are more
often consumers of wealth. For young men, in particular, this normative social expectation creates
pressure to support the family [Men and Masculinity 2020]. The initial finding of our study
complements the widely held cultural expectation that one’s family is a perennial source of support
in times of hardship, such as during the 2020 COVID-19 pandemic recovery in Vietnam where the
majority of people not eligible for state subsidies rely on their family for financial and social support.

Regarding the increasing reliance of middle-class urban people on digital apps and the
platform economy in HCMC, the study found that, unsurprisingly, young people rely more heavily
on app-based services and communication than their elders. Initial findings show that older people in
the study reported using phone-based entertainment including video streaming and gambling more
often than young people particularly while they were babysitting their grandchildren or preparing
household meals. While older people who no longer work in paid employment contribute to their
households through unpaid labour, they are regarded by younger people as dependents.

Digitisation of services and surveillance in middle-class lives

There were questions on the survey about specific service-based apps, such as GrabBike,
GrabCar and GrabFood, and specific biometric tools, such as fingerprint key, eye scanner and CCTV
camera. Initial findings, unsurprisingly, reveal universal knowledge of the Grab company and its
range of popular apps. Regarding transport, informants reported using Grab frequently, around once
or twice weekly, when they preferred not to use their own motorbike. Specific examples included
when the weather was bad or when they were going out with a group of friends or family members.
Food delivery services are used by most informants because of convenience, not having to change
clothes to go outside, and not having to go outside. COVID-19 pandemic social distancing measures
have encouraged the use of digital services, especially food delivery and online shopping. Both
delivery and shopping apps have increased usage and arguably have become a dominant form of
consumption in urban Vietnam as a result of managing the pandemic [Pham 2021]. Along with Grab,
other popular food delivery services include Now Delivery, Go Jek and Baemin. Choice of service
appears to be determined by promotions and other consumer deals. Further research using data
analytics can shed light on additional patterns in app use in HCMC. Increasing use of transport and
food delivery apps indicates the development and integration of new services in daily life and reflect
the rapid expansion of the services sector in Vietnam.

Convenience appears to be a strong factor in determining the uptake and use of digital apps.
The comfort of being at home also indicates that middle-class homes are comfortable and desirable
places to spend time and, potentially, indicates households have become smaller and less crowded.
The authors have observed that middle-class homes in HCMC often have dining tables with per-
person settings and individual upholstered chairs in contrast to eating while sitting on the floor or on
moveable plastic stools as used to be typical for meals at home as recently as ten to twenty years ago.
The use of space in the home has also shifted with flexible, multi-use spaces less common in middle-
class homes and single-purpose spaces, such as a dining space, more prevalent. Sleeping areas have
also changed with couples sharing a bedroom, rather than occupying gender-specific co-sleeping
areas, and children now often have their own individual room. With more private space available at
home, there is also more opportunity to use individual apps for communication, entertainment and
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gaming that connect family members not with each other but with people outside the home, city and
even country.

Initial findings show that urban Vietnamese middle classes appear to be early adopters of new
technology, with all informants aware of forms of biometric data capture and most using at least one
form daily. All used fingerprint or facial ID to unlock their phones and most used some type of
biometric door key to enter their apartment or workplace. All were aware of eye scanners but few
used them. Although they use biometric tools, many reported feeling inconvenienced when the
technology failed, for example when the phone cannot recognise a wet fingertip and requests a
password. Initial findings suggest informants are unconcerned about digital surveillance. They feel
safe when they are recorded by CCTV cameras in public areas. They do not ask who is making the
recording, where the data is stored, nor for how long. However, not all middle-class people in the
small study sample were optimistic about technology.

For example, a scenario reported by one informant illustrates feelings of uncertainty, risk and
fear. He reported feeling afraid that he may be the victim of an invasion of privacy while sleeping.
Specifically, he was worried that when he was sleeping someone might take his finger to unlock his
phone and thus concluded biometric tools are risky. He did not mention directly who he feared may
use his finger to open his phone. But he did report that he is aware that this situation might occur, that
someone might take his finger and unlock the phone when he was asleep. Risk, fear and anxiety are
widely recognised as emerging through processes of urbanisation, for example discussed by Bauman
(2003) concerning living in modern Sao Paulo. In Vietnam, a recent study on masculinity found an
alarming rate of suicide among young men and a growing incidence of mental health issues such as
anxiety and depression across age groups of men [Men and Masculinities 2020]. Although there is
no indication that this informant has mental illness, this anecdote reveals a lack of trust and an
orientation to suspicion (perhaps paranoia) in this informant’s story.

While middle classes report a range of issues concerning the reliance on technology in daily
life, many are less concerned or not concerned about the collection of their private information. The
initial findings show that few middle-class people are concerned about protecting their personal data
and privacy. When prompted with a direct question about data privacy, informants reported that data
capture is part of living in an era of technology and it is impossible to avoid the collection of personal
data. Informants are aware data is collected, but they seem to overlook that individuals may be able
to provide consent, to opt in or opt out of data collection, and to specify which uses of their data they
consent to. They raised concerns only about the unlawful use of their personal data and the potential
exploitation that may cause. The main concerns mentioned were financial and relating to scamming,
phishing and other forms of online financial abuse that caused they to lose money when a bank
account or credit card is accessed by someone else without permission. Other specific examples
include receiving unwanted online promotions on their phone without opting in and using their image
without consent in sexual exploitation materials distributed online.

Unsurprisingly, and like many other people who use technology, the initial findings show that
Vietnamese urban middle classes are not willing to take the time to study the terms and conditions of
data use policies of online platforms. Some informants mentioned “privacy policy” of different
technologies but, because they wish to use the technology to meet their needs, they use it. However,
they reported not providing too much confidential information, such as entering date of birth or gender
into Zalo. Their lack of concern for privacy settings may be because they feel powerless to avoid the
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data being collected and, although there are some negative consequences, in general they feel that it
is within an acceptable limitation, so they feel okay.

Conclusion

The initial findings of this small-scale study found that the middle class in HCMC remains
without a clear definition. Some informants reported having enough income to support a household
and not having to worry about spending as an indicator of being middle-class. Others’ views
contrasted; middle-class parents stressed having a stable and secure income while middle-class
youngsters emphasised spending time with family as indicators of being middle-class. The views of
younger and older people differed concerning the balance between work and leisure, and between
dependency to and autonomy from the family, but there is insufficient information in this study to
make solid conclusions about the influence of age on values. Interestingly, middle-class people
separate their personal and professional communication networks by using different digital apps.
Income generating activities, such as being a breadwinner, are less gender divided during prime age.
While this initial finding perhaps suggests a shifting attitude to the capabilities of women and men,
there is insufficient information to make a conclusion so further research is required about gender
equality at work in Vietnam.

One aspect the informants agreed upon was that digital services are fully integrated into
middle-class lives. The initial findings show that middle classes have a heavy reliance on a range of
digital services to support a comfortable and convenient lifestyle. Digital services also enable family
members to spend more time in the family home, although perhaps not spending more time with each
other. In general, there appears to be a positive attitude to the adoption of technology among middle
classes, although there is some evidence that some middle-class people have concerns about being
victims of exploitation through digital apps. Financial loss was a concern among many, however there
was generally no concern about digital privacy and a lack of opportunity to provide consent to
collection of personal data.

Future research about Vietnam’s urban middle classes could extend the initial findings in a
number of directions, including but not limited to exploring relations of digitisation, economic
globalisation and mondialisation (cultural globalisation) among middle classes in HCMC in particular
and Vietnam in general. Future studies could investigate the intersectionality of middle-class
expansion in Vietnam through analyses of age, gender, ethnicity and other socio-cultural factors as a
step towards considering super-diversity in the discourses of affluence and future-making in Vietnam
and assessing the continued relevance of state discourses of national identity in light of social change.
For example, the increasing gap between rural and urban lifestyles is apparent in discursive
constructs, but the gap between phenomenal experience and discursive constructs is less clear. The
rapid expansion of Vietnam’s middle classes is an area open to further investigation.
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VIETNAM’S GEOSTRATEGIC ACTIONS
UNDER FEUDAL TIMES!

Abstract: Vietnam’s feudal dynasties always combined firm military measures with civilian, flexible
diplomacy notably the “diplomatic tribute” and “diplomatic marriage”; where the border protection was the
excuse for the Southward territory expansion; using the strategy “people enlarge land ownership first, the state
governs later” to confirm the sovereignty. The task of “Southward march” and “Eastward march” not only
provided new resources for Vietnam’s growth but also set up a geographical “trap” in Vietnam’s state
administration career, especially in solving and balancing the power among the regions as well as in protecting
the national sovereignty and border security on both land and sea. However, the lack of strategic vision in
developing national synergy limited Vietnam’s strategic space, pushing the country backward and becoming
a French colony.

Keywords: Vietnam, geostrategic actions, development space, the monarchic time, Southward and
Eastward territory expansion.

Yan Kxann

O TEOCTPATEIT'MYECKUX JJEMCTBUSAX BBETHAMA
B PEOJAJIBHBIE BPEMEHA

AnHoranusi. PeonanbHble NTUHACTAM BheTHama Bcerma codetanud XECTKUE BOEHHBIE MEPHI C
TPaXJTaHCKON THOKOW IUIUIOMAaTHEW, OCOOCHHO C «IMINIOMATHYECKOH MAaHBIO» M <«IUIIOMATHYECKUM
Opakomy»; OxpaHa IpaHuI] Obljaa ONpaBAaHUEM ISl PACHIMPEHUS TCPPUTOPHM HA IOT; JUIS HOATBEPKICHUS
CYBEpPEHUTETA UCIIOJIb30BAIACH CTPATETUS «CHAaYalla 3aBOE€BATh 3€MJIM, IOTOM YCTAaHOBUThH FOCYIapCTBEHHOE
npasieHuey. OCYIIECTBICHHUE «Mapllia Ha IOT» U «Maplla Ha BOCTOK» HE TOJIBKO IMPEIOCTaBUIO HOBBIE
pecypcel s pocta BreTHama, HO W co3galio reorpadUyuecKyro <JIOBYIIKY» B €r0 TOCYAapCTBEHHOM
aJIMHHUACTPHUPOBAHNH, OCOOEHHO B PEIIICHUH 3a1a4H MOIePKaHus OajaHca CHUI MKy PETHOHAMU, a TaKKe
3alUTe HAIIMOHAIBHOTO CyBEpEHUTETa M 0€30MIACHOCTH TPaHUI] KaK Ha CyIIle, Tak ¥ Ha Mope. OJHaKo UMEHHO
OTCYTCTBUE CTPATErMUYECKOr0 BHUJEHHA B Pa3BUTUM HAIMOHAIBHOW CUHEPTUM OTPAHUYUIIO MPOCTPAHCTBO
pa3Butus BeeTHaMa, 0TOpOCHB CTpaHy Ha3aJl ¥ MPEBPATUB €€ BO (YPAHITY3CKYIO KOJIOHHIO.
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KuwueBble cioBa: BberHam, reocTtpaTeruyeckue JEUCTBUA U TPOCTPAHCTBO PAa3BUTHUS B
MOHAPXHYECKOE BPEMSI.
Introduction

There have been many studies on the fight against the invasion to defend and expand the
national territory as well as the diplomatic ties of Vietnam during the feudal time. The typical studies
are “Vietnam’s Glorious History against Invasion of Chinese Feudalism” [Hong Lam and Hong Linh
1984], “Vietnam’s Sovereignty over Seas and Islands: Historical Evidence and Legality” [Do Bang
2020], “The Southern Region (Nam Bo): Foundation Process and Development” [Phan Huy Le 2017],
“Vietnam’s Diplomacy from the Country Foundation Time to August 1945 [Ngoai giao Vi¢t Nam
2001], “Vietnam’s Foreign Trade during the 17th, 18th and Early-19th Centuries” [Thanh The Vy
1961] and so on.

However, these titles mainly approached each specific issue and field such as fighting against
aggression, political diplomacy and international trade. In fact, there is a lack of comprehensive and
in-depth studies that discuss the reshaping of Vietnam’s strategic space due to the impact of
geographical factors, internal politics and international context. Moreover, the negative side of
geostrategic actions, especially of the Southward expansion, is also missed. Among them, the critic
viewpoint is found in some studies such as “Southward March and Geographical ‘Trap’ of the
Vietnamese”, “Vietnam: History of the Vulnerable Nation” [Vu Duc Liem 2018], reasoning that the
fast “Southward march” during the 16th-18th centuries were an addition to the power fight and
division between the Dang Ngoai in the North and the Dang Trong in the South, having taken about
300 years (until 1802) before the national unification was attained.

That development also increased Vietnamese’s sensitivity and adaptability in national
administration, especially in selecting the capital, solving and balancing the power between the
regions as well as protecting the sovereignty, border security from the invasion. This issue should be
studied further for full comprehension.

In this paper, the author applies geopolitical and geostrategic approaches when analyzing the
politic processes, particularly the strategic actions such as protecting sovereignty, expanding territory,
exploring natural resources, occupying strategic places as well as analyzing the international
relationship under the mutual interaction and impact in terms of political, environmental and
geographical viewpoints. At the same time, the author uses ancient chronicles to select the typical
actions in Vietnam’s fight for protection and expansion of survival space during the monarchic time.
That have helped to make viewpoint on advantages and disadvantages of the above-mentioned
process, contribute to the systematization of measures, strategies and action plans that Dai Viet
government has applied in foreign affairs, provide a more overall view on Vietnam’s traditional
strategic culture in general and foreign affairs in particular throughout the history.

Fighting against invasion, protecting national sovereignty

Ngo Quyen’s Bach Dang victory against Chinese invaders in 938 marked an end after almost
thousand years of Chinese domination (179 BC-938), opening the door to Vietnam’s national
independence. After that, the Ngo Dynasty (939-965) and the Dinh Dynasty proclaimed their
emperors, put down the revolt of and win 12 warlords, the Pre-Le Dynasty (968-1009) also
suppressed the localities under rebellion, both specifying and confirming the Vietnam’s national
independence, sovereignty and border [Dao Duy Anh 2005: 108-118]. By time of the Ly Dynasty
(1009-1225), with the aim to reinforce and enlarge the sovereignty and position, Ly Thai To had
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chosen Dai La as the capital instead of Hoa Lu, named as Thang Long (the flying dragon), and by
1054, Dai Co Viet (Great and Big Viet) had been renamed as Dai Viet (Great Viet).

Confirming Dai Viet’s sovereignty as an independent country is detailed via the poem “Nam
Quoc Son Ha” (Rivers and Mountains of the Southern Country) composed during time of Ly Thuong
Kiet? and the later poem “Binh Ngo Dai Cao” (Proclamation of Victory) by Nguyen Trai®. In tandem
with confirming the border, the will of independence, self-control and nationalism in terms of politics
and culture also added to composing the geostrategy and creating the national synergy.

Fight against the aggressor, defence of the border and territory sovereignty are reflected by
specific actions, especially since the Ly Dynasty (1009-1225), the Tran Dynasty (1225-1400).
Backbone and famous generals, aristocrats of the court were assigned to control the feuds along with
the border as well as the high-ranking mandarins were dispatched to patrol the border, particularly
the North. Sometimes, the King in person surveyed these places. At the same time, the King applied
the policy “Flexible for Afar” setting up good marriage-based relationship with the local officers in
order to protect the national border [Nguyen Thi Phuong Chi 2013: 3—12]. Moreover, Dai Viet during
Ly-Tran also actively struck into the enemy’s den on their land when he detected any risk of invasion.
Thanks to those strategic thought and action, Dai Viet won the invasive wars of Song during the 11th
century, Yuan during the 13th century, Ming during the 15th century, Qing during the 18th century
from the North and the fights against Champa from the South [Hong Lam and Hong Linh 1984: 224
454].

Under the Le So (Later Le) dynasty (1428-1527), especially during Le Thanh Tong King rule
(1442-1497), the awareness of the border and territory was heightened. One typical example had
been Inducement by Le Thanh Tong towards messenger Le Canh Huy before he was sent to China as
King’s envoy in 1471, reading that “It is no reason for any part of our country to be stolen. We should
spare no effort to debate and negotiate and should not be overwhelmed by them. If not successful, we
will dispatch our messenger to their court to win the rightness. If anyone devotes any part of Thai
To’s mountain and land to the enemy, he will be put to serious punishment” [Kham dinh Viet su
thong giam cuong muc 1998: 112].

Conquering and enlarging the territory

’

One of the typical examples of Dai Viet’s territorial expansion was the “Nam tien’
(Southward march) action. It was confirmed by Dai Viet administration that the only way to reinforce
and enhance national power, especially, fight against strong Northern China’s pressure and threat was
to enlarge the territory towards the South, where Champa was relatively weak and not crowded.
Meanwhile, the West had high and overlapping mountains and the East had immense sea, so it was

2 Poem “Nam Quoc Son Ha”

The Southern emperor rules the Southern land

Our destiny is writ in Heaven'’s Book

How dare ye bandits trespass on our soil

Ye shall meet your undoing at our hands

3 Poem “Binh Ngo Dai Cao”

Dai Viet has proclaimed the typical culture and institution for long.

The lands have been divided, Northern and Southern customs are also different
The independence has been built and developed since Trieu, Dinh, Ly, Tran
We share the equal position with Han, Duong, Tong, Nguyen

From time to time, it may be powerful and not powerful, but the talented is present all time...
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difficult to have enough people and energy to go in those directions, conquer a new space. For this
reason, since the Ly dynasty, Vietnam’s authorities usually considered the national border protection
as the excuse to beat Champa and force them to reserve the Northern part for Dai Viet. For example,
in 1069, Champa associated with Tong troops to harass Dai Viet in the South; however, the failure
made Champa’s King devote land of Dia Ly, Ma Linh and Bo Chanh to Dai Viet. In 1074, Ly Thuong
Kiet took an inspection tour to the South to draw map of mountains and rivers, renamed two districts
of Dia Ly and Ma Linh as Lam Binh and Minh Linh, called people for living there [Dai Viet Su ky
Toan thu: 1998. 1. 233-237].

Until the Tran dynasty, the territory was kept enlarging to the South. Since this time, Dai Viet
administration also applied political marriage and diplomatic ties for the targeted goals. Typical
example was King Tran Anh Tong in 1306, who accepted to marry Princess Huyen Tran to King of
Champa, Jaya Sinharman 111, to exchange for joining Chau O and Chau Ri (from North of Quang Tri
to North of Quang Nam) to Dai Viet [Dai Viet Su ky Toan thu 1998: 11. 102) as per Fig. 1.

Fig.1. Vietnam’s territory in the Vietnam’s territory in the
Ly Dynasty time, 1069 Tran Dynasty time, 1306

Under the Ho dynasty (1400-1407), in spite of being busy by moving capital from Thang
Long to Thanh Hoa and lacking support from officials, Vietnam’s authority still paid much attention
to enlarging to the South. In 1402 and 1403, the Ho dynasty made two attacks into the land of Champa.
The King of Champa was frightened into devoting Chiem Dong (South of Quang Nam) and Co Luy
(North of Quang Ngai) to Vietnam. King Ho Quy Ly divided this new land into four districts of
Thang, Hoa, Tu and Nghia, assigned the officials to rule as well as called the people without land
from Thanh Hoa to Thuan Hoa to live there. However, the Ho dynasty was defeated by the Chinese
Ming dynasty in 1407. Taking this chance, Champa troops attacked the North and regained the lands
which they had been forced to devote to the Ho dynasty previously [Dai Viet Su ky Toan thu 1998,
I1: 203-204].

In the time of Le So (1428-1527), especially under the Le Thanh Tong dynasty (1460-1497),
the career of Southward expansion was continuously promoted. Since that time, Dai Viet usually
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organized big punitive conquests to Do Ban capital of Champa, typically the great conquest launched
by King Le Thanh Tong in Spring 1471. This campaign not only provided Dai Viet the new land
ranging from North of Hai Van Pass (now included in Da Nang) to Cu Mong Pass, Phu Yen province,
but also placed a decisive hit to destroy the Kingdom of Champa [Dai Viet Su ky Toan thu 1998, I1I:
239]. After this event, the Le dynasty called for migrating, building plantation and developing the
Central and Central Southern regions, starting the control over the East Sea (South China Sea) [Dao
Duy Anh 2005: 237].

While fighting against Lord Trinh (1545-1787) in the North (Dang Ngoai), Lord Nguyen
(1558-1777) in the South (Dang Trong) kept promoting the Southward marches in many versatile
ways. In addition to taking the opportunity to protect the border, forcing troops to enlarge the territory
as well as using diplomatic marriage, Lord Nguyen also applied civil methods such as calling the
people to reclaim abandoned lands, building villages of the Vietnamese with the aim to confirm the
sovereignty by setting up the governance machinery over the new lands, especially in the Nam Bo
region* [Dai Nam Thuc luc Tien bien 1962, 1: 122-125; 153-157], [Trinh Hoai Duc 1998: 5175,
114].

It should be noted that Lord Nguyen used Chinese immigrants as the force to enlarge and
reclaim the new territories, confirming the sovereignty over the Nam Bo. Typically, in 1679, Lord
Nguyen permitted more than 3,000 Chinese political refugees, who opposed the Thanh dynasty, to
live and reclaim the abandoned lands of Dong Nai and My Tho. In addition, in 1709, Lord Nguyen
accepted the wish of Mac Cuu (a Chinese migrant who lived in Cambodia) to devote Ha Tien to the
Dang Trong authority in exchange for ruling that land [Dai Nam Thuc luc Tien Bien 1962, 1: 125,
198-199]. This event marked a new progress in enlarging the territory and confirming the sovereignty
not only over the lands but also over the seas in the Southwest region of Nam Bo, including islands
of Phu Quoc and Tho Chu of Vietnam in the early 18th century [Phan Huy Le 2017, I: 519-520];
[Tran Nam Tien 2018: 52] as per Fig. 2.

Fig. 2. Vietnam’s territory Vietnam’s territory

4 Among those immigrants, there were also the Catholic who escaped from the religious prohibition in the North.
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under the late Le Dynasty time, 1471 under the Lord Nguyen, from the late
17th century to the early 18th century)

In 1698, in order to confirm the sovereignty over the Southern region, Lord Nguyen declared
the State-based official sovereignty over Dong Nai and Saigon—Gia Dinh. The sub-administrations
from districts, towns, communes to hamlets were established and officially mentioned in the
administrative map of Southern Kingdom. In 1838, Minh Menh introduced the official map of Dai
Nam called “Unified Map of Dai Nam” (Fig. 3), specifying border of the South in particular and of
Vietnam in general [Tran Nam Tien 2018: 52]. This move under the slogan “People to enlarge
territory first, the State rules later” was one of the challenges and plans on enlarging and confirming
the sovereignty promoted generally by Vietnam’s authority, especially in the Southern region since
Lord Nguyen time.

Another geo-strategic action was enlarging the sea space, also called “Dong tien”” (Eastward)
or “Bien tien” (Seaward) to confirm and carry out the sovereignty over the East Sea. Possibly,
conquering the sea and gradually confirming the sovereignty over the remote islands such as Hoang
Sa (Paracel Islands) had been started since the second half of the 15th century, when Quang Nam was
included in Vietnam’s territory. The name “Gold Sand Bank” (Bai Cat Vang—Hoang Sa) was
officially placed in “Hong Duc Map” published in time of Le Thanh Tong King (1460-1497) [Do
Bang 2020: 7, 27-28]. It was not by chance that Nguyen Binh Khiem, the most famous philosopher
of Vietnam in the 16th century, pointed out that “If big East Sea is protected, Vietnamese nation will
be sustainable” [Nguyen Binh Khiem 2017].

Fig. 3. Vietnam’s territory Vietnam’s territory
under the Lord Nguyen, 1757 under the Nguyen Dynasty, 1832

Noticeably, Lord Nguyen was credited to establish the sovereignty over Hoang Sa (Paracel
Islands) and Truong Sa (Spratly Islands) on the East Sea. Lord Nguyen Phuc Nguyen (1614-1635)
set up Hoang Sa paramilitary army team in Quang Ngai and next other Lords established Bac Hai
team in Binh Thuan assigned to the offshore islands to exploit sea products, collect commaodities and
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confirm the sovereignty [Le Quy Don 1977: 116-121]. From the semi-military armies, step by step,
Hoang Sa team and Bac Hai team were combined with the official naval forces of the State, especially
since Tay Son (1778-1802) time. During 1815-1816, based on the increasing power of the naval
forces, King Gia Long dispatched troops to Hoang Sa to set up the flags, surveyed and measured the
sea roads, and during 1833-1836, King Minh Menh kept dispatching naval forces and supervisors to
the islands to draw maps, build temples and sovereignty steles there [Do Bang 2020: 8, 82—86].

It was predicted that the sovereignty over Truong Sa, Con Dao, Tho Chu and Phu Quoc had
been confirmed since the second half of the 17th century, the early 18th century, when Lord Nguyen
made the official division of the border and established their administration in the Central South and
the South region [Do Bang 2020: 31, 36].

We should also mention that the naval forces during Tay Son time, especially early time of
the Nguyen dynasty were developed quite quickly. The Nguyen dynasty started learning the
shipbuilding technique and sea experience from the Western foreigners, including building big
shipyards to produce steam-based vessels [Do Bang 2020: 47-63].

Foreign affairs

Firstly, regarding the political and cultural relations, especially with China, Vietnam’s feudal
dynasties both opposed the invasion by determined military polices and expressed the flexibility and
amicable negotiation in many ways, including “diplomatic tribute” and “diplomatic marriage”. For
example, in 1078, the Ly dynasty sent their envoy Dao Trung Nguyen to devote three elephants and
ask for returning Quang Nguyen and Bao Lac. In 1084, Dr. Le Van Thinh won the diplomatic
negotiation, forcing the Tong dynasty to return the western part of Quang Nguyen province to Dai
Viet. It is remarked by Phan Huy Chu on this issue that “in the Ly dynasty, big area of land was
returned by Tong thanks to the previous victories..., which were powerful enough to make Tong
admire. Next, the envoy was very clever and intelligent in negotiating, winning the respect from
China. That proved the prosperity during that time” [Phan Huy Chu 1961: 196]. One more example
was in 1306 when King Tran Anh Tong married Princess Huyen Tran to Champa’s King Jaya
Sinharman 111 to exchange for Chau O and Chau Ri [Dai Viet Su ky Toan thu 1998, II: 102). With
the similar action, Lord Nguyen Phuc Nguyen in 1620 married his daughter Princess Ngoc Van to
Cambodia’s King, Chey Chettha II, with the aim to confirm his position in competing with Siam as
well as to create more favourable condition for the Vietnamese to immigrate to the South [Trinh Hoai
Duc 1998: 51].

It was worthy to mention that Vietnam’s feudal authorities chose and prosecuted the policy of
“Sach phong” (Title conferral) and “Trieu cong” (Tribute) in the relationship with neighbouring
countries, especially with the China [Nguyen Thi My Hanh, 01.09.2014]. This was the typical
diplomatic tie not only to protect safety of the Fatherland but also express the respect towards
Confucianism and confirm his official power in reigning the country. This viewpoint was generalized
that “in ruling the country, friendship with the neighbour should be important... Vietnam has a
southern land that is filial with China, although the people built their country on a separate scale, but
inwardly they claim to be emperor, while foreign affairs are proclaimed king, still subject to taste,
judging the real world” [Phan Huy Chu 1961: 135].

Since the 16th century when the Western aspects appeared in Vietnam, both Lord Trinh, Lord
Nguyen and then the Nguyen Dynasty still considered Confucianism as the fundamental morality in
international relations and Catholicism was prohibited, despite they in fact desired to set up further
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relationship with Westerner to enjoy the tax incentives on trading activities and weapon purchase
[Truong Ba Can 2008, 2: 9-19].

Regarding international trading, it may be said that since the 12""-13th century, Dai Viet had
made new efforts in developing foreign trade, typically turning Van Don into the international trade
port [Nguyen Van Kim 2014: 224-250]. Since the 16th—17th centuries, regardless of the Trinh—
Nguyen civil war, Dai Viet’s foreign trade, especially in the Dang Trong flourished. This resulted
from many factors, which were firstly the big competition among the East India companies of
Western countries and increasing appearance of Chinese and Japanese merchants in the Southeast
Asia [Li Tana 1998: 111-121]. Concurrently, Dai Viet was located on the international marine route
of the East Sea, owning numerous of precious products loved by foreigners such as silk, aloe wood,
cinnamon, pepper, gold, gemstone and rice [Le Quy Don 1977: 305-306]. More importantly, Lord
Nguyen was further open for trading activities, including actively welcoming foreign businessmen
[Thanh The Vy 1961: 217-219]. Vietnam’s driving force to welcome foreign traders, especially in
the South, was both earning profits and reinforcing the power in the context of the competition
between Lord Trinh and Lord Nguyen [Li Tana 1999: 95-96].

Since the mid-18th century, in the North and especially since the 1820s after Gia Long had
died, Minh Menh was the King, Vietnam’s government developed the Confucian model, imitating
the Qing dynasty to apply the closed-door policy with a lot of limits in trading activities as well as
showing the determination in opposing the missionary work of Western people and refusing the
official diplomatic ties with them [Truong Ba Can 2008, 1: 476; 2: 9-19]. It resulted in the fact that
Vietnam’s integration into the foreign trading in particular and Vietnam’s international relations with
the Western countries in general were put to a down. Whereas, the Nguyen dynasty still respected the
relation with China and kept taking advantages of Chinese immigrants as the big economic and
political force to reinforce its position [Tran Khanh 1993: 18-20].

General remarks

Based on the above studies, some following remarks are provided:

First, Vietnam’s feudal administration, since having gained the national independence after
almost thousand years of Chinese domination not only spared no effort to fight against the invasion
but also kept enlarging the territory by conquering new lands. These policies consisted of building
and protecting the border with military strategies and national unification, caring the near-border
ethnic minorities, combining determined military measures with flexible relations, especially
“diplomatic tribute” and “diplomatic marriage”, considering border protection as the excuse to
enlarge the territory, using the strategy “people enlarge land ownership first, the state governs later”
to confirm the sovereignty, protect and enlarge the survival space.

Second, solution of Southward march, enlarging the territory to the South, where there was a
big area of wild land and it was near the disadvantageous countries, was carried out for about 850
years, from the Ly dynasty to the Nguyen dynasty with the aim to reinforce, to enlarge the strategic
space for internal growth, giving hands to fight against the regular invasion from the Northern
countries, confirming the position in the South East of Asia.

The career of Southward march made Dai Viet’s geographical space three times bigger from
1400 to 1840, paving the way for a modern and new Vietnam [Vu Duc Liem: 29.10.2018]. However,
due to big migration of the Vietnamese from the North to the South, especially since the early 15th
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century® and the geographical and cultural differences of the new land in comparison with the
traditional land (Red River), Vietnam was separated by two powers, namely the Southern Vietnam
and the Northern Vietnam, taking about 300 years (from the time when Nguyen Hoang went to the
South in 1558 to look for “Shelter” in the period of Minh Menh emperor rule (1820-1841) to develop
a relatively-stable power status throughout Vietnam like now. Some scholars consider this to be the
geographical “trap” in ruling the country, especially in selecting the capital, solving and balancing
the power between the regions as well as protecting the sovereignty and border security from the
invasion [Vu Duc Liem: 31.08.2018; 28.10.2018].

Third, encroaching the sea and exploiting sea resources as well as confirming the sovereignty
over the sea, also called “Eastward” or “Seaward” was another strategy applicable along with the
history. Nevertheless, encroaching the sea and gradually confirming the sovereignty over the islands
on the East Sea such as Hoang Sa was just started since the second half of the 15th century, the early
16th century in tandem with the task of Southward by King Le, Lord Nguyen. Lord Nguyen, then the
Tay Son dynasty and the Nguyen dynasty started paying much attention to building up the sea military
forces. However, Vietnam’s feudal administration did not have any specific seaward policy on the
development of sea military power and sea foreign trading [Wheeler 2006: 123-154]; [Thanh The Vy
1961: 23-28].

Fourth, foreign affairs in general and foreign trade in particular applied by Vietnam’s feudal
authority were placed under the strong influence of Chinese feudal model, underestimating the
individual trading, limiting foreign trading, overestimating land more than sea and traditional culture
protection [Nguyen Khac Vien 1974: 17-20]. Sometimes, particularly during the time of Lord
Nguyen in the South, sea foreign trading activities were relatively crowded. That relative
crowdedness was mostly attributable to urgent demand for money from tax collection and weapon
purchase to reinforce and fight for power.

Conclusion

To protect the independence and enlarge the living space, Vietnam’s feudal dynasties always
used firm military measures with civilian, flexible diplomacy, notably the “diplomatic tribute” and
“diplomatic marriage”; where the border protection was the excuse for the territory expansion; taking
advantages of immigrants to declare the sovereignty over the new land. The task of “Southward
march” and “Eastward march” not only provided new resources for Vietnam’s growth but also set up
a geographical “trap” in Vietnam’s state administration career, especially in solving and balancing
the power among the regions as well as in protecting the national sovereignty and border security on
both land and sea.

However, due to being deeply influenced by Chinese feudal model and the lack of strategic
vision towards modernization, especially the development of sea power and relations with Western
countries, Vietnam’s feudal dynasties limited its strategic space, pushing the country backward and
becoming the French colony.
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E.O. CrapukoBa
MY3bIKAJBHBI HTHCTPYMEHT JAHBAY KAK CUMBO.T
STHUYECKOMH KYJbTYPHI BO BETHAME M 3A ET'O IIPEJEJIAMM!

AnHotanus. CTaThsl NOCBALIEHA TPAJAULMOHHOMY BHETHAMCKOMY OJHOCTPYHHOMY MY3BIKAJIbHOMY
HWHCTPYMEHTY Oarnbay. B Hell paccMaTpHBaIOTCs €ro KOHCTPYKTUBHBIE OCOOCHHOCTH M TEXHHUKA UTPHI HA 3TOM
WHCTPYMEHTE, COOpaHbl U CTPYKTYPHUPOBaHBI JOCTOBEPHBIE CBEACHUS 00 UCTOPHH OanOAy, ONPEIeNIeHO ero
MECTO B CUCTEME BHETHAMCKHX MY3bIKAIbHBIX HHCTPYMEHTOB B CTApOM M COBPEMEHHOM BreTHame, a Takke
aHaJM3UPYETCsl TO, KaK 0aHOAy BBHITIONHSET (PYHKIHMIO 3THUYECKOTO MapKepa Uil BbeTHAMCKHX JHACIop Ha
npuMepe CooOIIeCTBa Y3uH, T. €. ITHUUECKHX BHETHAMIIEB, NMPOKUBAOIUX B KuTae B MpPUTPaHUYHBIX C
BretHamowm paiionax. Paznen, nocBsILEHHBIN TEXHUKE UTPbI, IOJATOTOBJIEH HA OCHOBE OIbITA ABTOPA, KOTOPBIA
o0ydaJcs urpe Ha BLeTHAMCKOM MOHOXOP/IE BO BpeMsi cTaxxupoBku B XaHoe B 2007 1. B craTbhe necnonb3yroTes
KaK MEepBUYHBIC, TaK M BTOPUYHBIE MCTOYHHMKHM MaTepHaiga Mo Teme, BKIrodas pykonuck Jle Kym Jlona
«Kparkue 3anmcu paccka3zoB 00 YBUACHHOM H yCibIIaHHOMY» 1777 T. Ha XaHBaHe.

KawueBbie cioBa: nanbay, BbeTHaMCKas My3blka, MOHOXOpPJ, LI3MH, NMPUTPAHUYbE, STHUYECKHE
BbETHAMIIBI.

E.O. Starikova

MUSICAL INSTRUMENT PAN BAU AS A SYMBOL OF ETHNIC
CULTURE IN VIETNAM AND BEYOND

Abstract. The article focuses on dan bau, the traditional Vietnamese single-string musical instrument.
It examines the construction features of dan bau, the playing technique, analyzes the reliable information on
the history of dan bau, defines the place of dan biu in the system of Vietnamese musical instruments in old
and contemporary Vietnam, and argues that dan bau has the function of an ethnic marker for the Vietnamese
diasporas overseas. The article examines the role of dan bau using the example the Jing community, i.e.,
Vietnamese people living in China, in the border areas with Vietnam. The playing technique is examined on
the experience of the author, who learned to play the Vietnamese monochord during her study in Hanoi in
2007. The article is relevant because Vietnam is currently preparing a dossier for the recognizing dan bau as
an intangible cultural heritage of humanity. In addition, on November 1, 2020, a regulation on the protection
of the tangible and intangible cultural heritage of the Jing people, including the single-string musical
instrument duxiangin (a Chinese name for dan bau), entered into force in China. Folk music is important in
modern Vietnam in terms of the national identity construction, that is why giving dan bau heritage status in
China creates a tense situation around the most famous and significant instrument. The article uses both
primary and secondary sources on the topic, including Lé Quy Pon's manuscript "Kién Van Tiéu Luc" (1777)
in Han van.

Keywords: dan bau, Vietnamese music, J ing, monochord, border areas, ethnic Vietnamese.

1 UccnenoBanne moaepxxkano POOU, npoekr 20-59-92001 BAOH.
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Berynienne

Jlanbay — 3TO TPaIUIIMOHHBIA BbETHAMCKUN OJHOCTPYHHBIM MY3BIKAJIbHBIH WHCTPYMEHT.
MoHOX0pABI JOCTATOYHO MIUPOKO PACIIPOCTPAHEHBI B MY3bIKaJIbHON KYJIbTYPE Pa3HbIX HApPOI0B: 3TO
W aHTUYHBIN THdaropeckuii MOHOXOp/, U apabckuii ped6ad, U aMepUKAHCKUN OJFO30BBIA JTHITH-
00y, ¥ MHOTOUYHCJICHHBIC OJIHOCTPYHHBIE MHCTpyMEeHTHI BocTtounoit m IOro-Bocrounoit Azum —
AINIOHCKUI UTUI3HKUH, KXMEPCKUI KCE IbEB U JIP.

HecMmotpss Ha pa3HOOOpazue OJHOCTPYHHBIX HHCTPYMEHTOB, OaHOQ)Y MOXHO TPHU3HATH
€IMHCTBEHHBIM B CBOEM pOJE: KOHCTPYKLHUS 3TOI0 MHCTPYMEHTA, MO3BOJIAIOLIASl PEryJupoBaTh
HaTsDKEHHE CTPYHBI B IPOLIECCE UTPHI, IETaeT 3BYK HEOOBIKHOBEHHO MEBYYUM U, CKOpEE, MMOX0KUM
Ha CKPMIIKY, YeM Ha LUTPY WJIM JIOTHIO. PblYyar /Ui peryJupoBKHM HATSKEHUS CTPYHBI SIBJISETCS
YHHUKAJIbHBIM KOHCTPYKTUBHBIM 3JIEMEHTOM, Y KOTOPOT'O HET aHAJIOIOB HU B CUCTEME MY3bIKaJIbHBIX
nHcTpymeHToB FOro-BoctouHoil A3uun, HU B MUPOBOM MPAKTHKE.

CoBpeMeHHbI  Oanbay, OCHAIUEHHBIA 3BYKOYCHWJIMTENEM, SBISETCS  COJMPYIOLIUM
UHCTPYMEHTOM, Ha KOTOPOM MOKHO HCIOJHSATH KaK TPAaJULIUOHHYIO BbETHAMCKYIO, TaK U JIIOOYIO
ApYryl0 My3bIKy. B coueranum c y3HaBaeMbIM BHEIIHUM OOJHMKOM — OaHOay HEBO3MOXKHO
IepenyTarb C APYyruM MHCTPYMEHTOM — OH CTaj CUMBOJIOM BbETHAMCKOM 3THUYECKOW KYJIbTYPBHI.
["OBOPAT, YTO ITOT MHCTPYMEHT «IIOET 3ByKaMH BheTHAMCKO# aymim» [Dan bau (monochord) 2016].

AKTyaJbHOCTb JaHHOM CTaThbU 0OYCIJIOBJIEHA TE€M, YTO B HAcCTOsIIee BpeMsi BbeTHaM roToBUT
J0Che Ui BKJIIOYEHUS O0arbay B CIUCOK MMpOBOro HeMaTepHaabHOIO KYJIbTYPHOTO Hacieaus
IOHECKO. Kpowme Toro, 1 Hos6ps 2020 r. B Kutae BCTynuiao B CUIy ITOCTaHOBJIEHHE O 3alUTE
MaTepUaIbHOTO M HEMAaTepUaIbHOTO KYJIbTYpHOI'O HACIEOusi HApPOAHOCTU y3uH (STHUUECKUX
BbETHAMIIEB, NPOKUBAIOIIUX Ha Teppuropun Kutas B mpurpaHuyHbelx ¢ BeeTHamoMm paiioHax),
BKJIFOYasi OJJHOCTPYHHBIH MY3BIKIbHBI MHCTPYMEHT OyCsiHbyuHb (KUTAWCKOE Ha3BaHUE OaHOAY).
HapoaHoe My3bikanbHOE TBOPUECTBO UMEET OOJIBIIIOE 3HAUEHUE B COBPEMEHHOM BbheTHame B 1u1aHe
YTBEPKACHUS] CAMOOBITHOCTH HAallMOHAJIBHOW KYJIbTYPBI, M MPUJAHUE OarOa)y cTaTyca Hacjenus B
Kurae co3maér octpyro cutyanuio BOKpYr Haubosee U3BECTHOIO U 3HaYMMOI'0 HUHCTPYMEHTA.

B pycckos3bsluHOl nuTeparype oOanbay ToKa HE YAENSIOCh JIOCTaTOYHOIO BHUMAHUS.
BbeTHamMckuMHU HccieoBaTeNsIMU OBIJIO OMYOJIMKOBAHO 3HAUUTENBHOE KOJIMYECTBO paldoT, camast
paHHAS M3 KOTOpbIX — pabora Xoanr Mena, onmyOnukoBaHHas B kypHaine «brojieTeHb apysen
ctaporo Xio3» B 1919 r. [Hoang Yén 1919]. Hozmuee danbay uccnenosamu Hryen Cyan Kxoar, Yan
Ban Kxe u gp. [Nguyén Xuin Khoat 1960, Tran Van Khe 1977] U3 paGor 3apy6GexHBIX
uccienonareneil HauOosiee TMOJMHBIMH M HHTEPECHBIMHM SBIISETCS JAMCCEPTAlMs KHUTaWCKON
uccnenoBarenbHuilbl CyHb [[3uHb (Ha BReTHAMCKOM SI3BIKE), KOTOpast Obuia 3amuiieHa B 2015 r., a
Takke auccepranus Juzpl bubm «BberHamckuii naHOay: KyJlbTypHas HCTOpUST MHCTPYMEHTa
auacriops» [Sun Jin 2015, Beebe 2017].

B nanHO# cTtaThe MBI pacCCMOTPUM KOHCTPYKTHUBHBIE OCOOCHHOCTH OaHOAy M TEXHUKY UTPBI
Ha HEM, c/eJaeM IMOMBITKY cOoOpaTh M CTPYKTYpUPOBATh JIOCTOBEPHBIE CBEACHUS 00 HCTOPUHU
MHCTPYMEHTA, OIPEEIIUM MECTO 0aHO6ay B CUCTEME BbETHAMCKHUX MY3BIKaJbHBIX HHCTPYMEHTOB B
CTapoOM M COBpEeMEHHOM BpeTHame, a Takke pPaccMOTpPUM, KaK OanOay BBIIOIHSAET (YHKIUIO
ATHUYECKOI0 MapKepa Uil BbETHAMCKHX JHACIIOp Ha MpHUMEpe cOOOLIeCTBa y3uH, T. €. ITUYECKUX
BbETHAMIIEB, NpokMBaromux B Kwurae B mnpurpannuHslix ¢ BeerHamom paiionax. Pa3znen,
MOCBSIIEHHBIN TEXHUKE UTPBL, TOATOTOBJIEH HA OCHOBE OIBITa aBTOpa, KOTOPBIA o0yyascs Urpe Ha
BbETHAMCKOM MOHOXOPJIE€ BO BpeMs CTaXUpOBKHU B XaHoe B 2007 roay.
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KoHcTpyKTHBHBIE 0CO0€HHOCTH ¥ TEXHHKA UTPHI HA 0aHbOay

OpHOCTpyHHBIE UHCTPYMEHTBI, KOTOPbIE BCTPEYAIOTCS B MY3BIKAJIBHOM KYJIbTYpe MHOT'HMX
HApoJOB, BKJIIOYAIOT Pa3HOOOpa3Hble BUABI MY3BIKAJbHBIX JIYKOB M LHTP, COJHUPYIOIINE
MHCTPYMEHTBl M KaMEpPTOHBI, OJHAKO CPEAM 3TOr0 MHOroodpasus oOawbOay BbBIACISAETCS CBOEU
YHUKQJIBHON KOHCTPYKLMEN, HE UMEIOIIIEH aHaJIOTOB B MUpE.

KoHcTpykiuto oanbay Tipu 3TOM €J1Ba T MOXHO Ha3BaTh CI0XKHOW. HeoOXoMuMBbIX aeraneid
BCET0 TPH: KOPITYC, CTPYHA U phIYar JjIsl H3MEHEHUS HATsDKEHUsS CTPYHBI. ONIIMOHATBHBIM SIBIISIETCS
PE30HATOP, 3aKPEIUIEHHBIN Ha pblYare, KOTOPBII Yallle BCET0 W3TOTABIMBACTCS M3 THIKBBI, HO MOXKET
OBITH CHeNaH W U3 JpeBecHHbl. HecMOTpss Ha HeoOA3aTENbHOCTh 3TOW JIE€Tajll, MMEHHO OHA Jaia
Ha3BaHME HMHCTPYMEHTY: OaHOay IIOCIIOBHO O3HAYaeT «UMHCTPYMEHT C THIKBO». [[is urpel Ha
WHCTPYMEHTE TaK)Ke HE0OXOIMM IUICKTP; CTPYHA 3aKperuisieTcs: Ha Kojike. Haunnas ¢ 50-x rogoB XX
B. 0aHOG) OCHAIIIAETCS 3BYKOYCUITUTEIIEM.

Kopnyc danbay moxet ObITh BBINOJIHEH U3 pa3iMuHbIX MaTepuaioB. Hanbonee apxanuyHbiM
Ipe/CTABISIETCs KOPIYC M3 KoleHHma OamOyka (dan bau than tre). JpyruM OCTATOYHO
TpaIUIHOHHBIM BAPHAHTOM SIBJISIETCS ACPEBSHHbII KOPITYC, HATTOMUHAOIIHI sk (dan bau hop gd).
HMeHHO Takue SIMKO00pa3Hble 0arOay MOXKHO YBHIIETh Ha cTapbix (ororpadusx nagama XX B.,
r71e U300pakeHbI OPOITUNe MY3bIKaHTHI XKaHpa xamcam (puc. 1). Y HHCTpYMEHTOB TaKOTO THIIA, KaK
3aMeTHO Ha ¢oTorpadusx, THIKBEHHBIH Pe30HATOp BechbMa pynuMeHTapeH. [lomaraeM, uyTo UK B
KOHCTPYKIIMM TaKOro THUIA TPUHSI Ha ceds poib pe30HaTropa, MOITOMY HEOOXOJUMOCTh B
JIOTIOJIHUTEIHFHOM PE30HATOPE Ha phluare sl U3MEHEHHsI HATSHKEHHUS CTPYHBI OTIaNa.

Puc.1. «Cnenbie My3bIKaHThI», poTO aHTHKBapHOH OTKpBITKH (ToHkuH, MHI0oKUTalicKuii Cot03).
Mys3bikaHT ¢ qanbay ciea. Mcmounux: https://www.ebay.de/itm/184285218858

Haubonee pacnpocTpaHEHHBIM Ha CETOTHSIIHUNA JEHb SBISIETCS 0aHOAY ¢ JeKOPUPOBAHHBIM
KOpImycoM, o(hOpMIIEHHBIM HAMOA00ME IIUTPHI — T.€. IO aHAJIOTUU C BRETHAMCKOW Pa3HOBUIHOCTHIO
2YUIHCIHA — OAHUAHb. Y TAKOTO 0arbOay U3SIIHO 3aKPYTIIEHBI Kpasi KopIyca, o O00KaM MoJUpOBaHHAs
JpeBECHHA YaCTO WHKPYCTHPOBAHA mepiamMmyTpoM. HecMoTpst Ha «TpaJuIlMOHHBINY» B, TAKOW THIT
danbay sBisetcs 6osee mo3auuM. [Ipumepnsbie pazmepst kopnyca — 90 cm B umuHy, 10 cM B mupuHy
1 8§ cM B BBICOTY. UTO KacaeTcsi APEBECHHBI, KOTOPYIO CUMUTAIOT MOIXOMSIICH IS W3TOTOBJICHHUS
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nanbay, TO 4Yalle BCEro YIMOMUHAIOT (PUPMHAHy MPOCTYIO, KOTOpas TPaJWIUOHHO CUHUTACTCS
MaTepuagoM, Haubosee MOAXOIALUINM JIJIsl U3TOTOBIIEHUS MY3bIKAJIbHBIX HHCTPYMEHTOB.

CornacHO CHHO-BHETHAMCKOM KJacCHU(PUKAIUU HHCTPYMEHTOB, XOPAO(OHBI OTHOCATCSA K
«IIEIKOBBIM MHCTPYMEHTaM» (KUT. cu i), KaK ClelyeT M3 Ha3BaHMsi, CTPYHBI OanOay PaHbILE
M3TOTABJIMBAJIKCH U3 MIENKA. Y COBPEMEHHBIX 0aHOA) CTPYHBI METAITNYECKHUE.

Hakownern, Hanbosnee BajkHas1, Ha HAIll B3MJISLI, A€Talb OaHO@) — pblyar AJisl peryaupoBaHuUs
HATSDKEHHUS CTPYHBI. Ha BHETHAMCKOM OH HA3bIBA€TCH «80U Oan» (BBETH. VOl dan), 4To MOXKHO
MepeBecTU Kak «x000Tok». Hazpanue cBs3aHo ¢ TeM, 4TO 10 popMe OH IEHCTBUTEIILHO HATTOMUHAET
X000TOK KaKOTr0o-TO HaCEKOMOro, Harpumep, 6abouku. Peruar MoxeT ObITh U3rOTOBJIEH U3 OamMOyKa
WK U3 pora OyiiBoa.

Yamie Bcero ctpyHa darbay HacTpoeHa Ha 0o Malloi OKTaBbl. My3BIKAHT B MPOIIECCE UTPHI
3aKUMaeT peOopoM JIaJOHU CTPYHY TaKUM 00pa3oM, YTOOBI OHA OKa3aJlach MOJIeJICHA B COOTHOIICHUN
Vs, Ya, 1/8, 1/6, 1/3 wmm 1/5. OMHOBpEMEHHO OH W3BJICEKAET 3BYK M3 CTPYHBI IIPHU MTOMOIIH IICKTPA.
Celfyac miekTp yaile BCero npeacTapisieT co00il HeOOMbIIYIO TIOCKYI0 0aMOYKOBYIO LIETIKY, XOTS
B TIPONIJIOM OH TI0 pa3MepaM HallOMHHAJ KapaHalll, M ero JUIMHA cocTaBsiIa okosto 12 cM [Nguyén
Xuan Khoat 1960: 31]. JleneHue CTpyHbI B YKa3aHHBIX COOTHOIICHHSX IO3BOJISET IMOJYYUTH
clieyolre 3ByKd (IIpU HACTPOIlKe CTPYHBI HA 00 Malloil OKTaBhbl): /2 — 00 MEepBOM OKTaBbl, 1/3 —
CoJlb TIEPBOM OKTaBbI, ¥4 — 00 BTOPOH OKTaBbl, 1/5 — mu BTOpOil OKTaBhl, 1/6 — conb BTOPOW OKTaBbI,
1/8 — 0o tperbeit okTaBbl. OOBIYHO MY3BIKAHTBI CAMOCTOSITEIILHO HAHOCSAT Ha JIEKYy pa3METKy,
KoTopass 00O3Ha4YaeT TOYKH, B KOTOPHIX HYKHO KacaThCs CTPYHBI IUIEKTpoM. Hactpoiiku
WHVUBUIYAIbHBI, IIOCKOJIBKY 3aBHCAT OT Pa3MEpOB JIaI0HU.

V3MeHsIst HaTsDKeHUE CTPYHBI PhIYaroM, MOYKHO MTOBBICHTD HUIM ITOHU3UTH 3BYK Ha J[Ba TOHA,
T. €. Ha Oonbinyto Tepuuto. Takum 06pazom B TOUKe, JArOIIEH 0o MEepBOM OKTaBbl, MOYKHO U3BIICYb
cu, cu bemonw, i1, 13 bemons pu ocinabIeHNH HAaTsHKeHUs (MOTSIHYB phlyar BIPaBo) U do dues, pe,
pe oue3, Mu IPU YCUIICHUU HATSHKEHUS (TMOTSIHYB phlyar BIEBO).

[TomMrMO W3MEHEHHS BBICOTHI 3BYKa, pbluar JaéT MIMPOKHWE BO3MOMXHOCTH ISl Pa3IMUHBIX
MEJIOJMYECKHUX YKPAIICHUH — BCEBO3MOXKHBIX MEIM3MOB M BHOPATO.

3BYKOYCHJIMTEbHAS alllapaTypa, KOTOpOH WHCTPYMEHT ObuT ocHaméH B 50-¢ roasl XX B.,
ChITpaJia BAYKHYIO POJIb B CTAHOBJIEHUH 0aHO@)y B Ka4eCTBE HAITMOHAIBHOTO CUMBOJIA, ITOCKOJIBKY OHA
3HAYUTEIHHO PaCIIUpUiIa aKyCTUIECKHE BO3MOXHOCTH ITOTO JIOCTATOYHO THXOTO WHCTPYMEHTA.

I/ICTOI)I/IH Oanﬁay H MECTO B CUCTEME€ BLCTHAMCKHX MY3bIKAJIbHBIX HHCTPYMEHTOB

BreTHaMckasg KyJbTypa pa3BUBaJIach I0J 3HAUUTENIBHBIM  BIUSHUEM  KUTAHCKOM
LMBUJIN3ALMH, U TPAIULMOHHAs MY3bIKa BO BCEX €€ aClEKTax, BKIIOUYasi CUCTEMY JIaJl0B, MEJIOJUKY
Y TAPMOHMIO, a TAK)KE CUCTEMY MY3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB, SIBJIIETCSI BECbMa KUTau3UpPOBAaHHOM.
Opnnako danbay SBASIETCSI aBTOXTOHHBIM BbE€THAMCKUM MY3bIKAJIbHBIM HHCTPYMEHTOM.

K coxanenuto, yCTaHOBUTb, KOTJa HMEHHO TMOSBWICS OanOay, HE NpPEICTaBIsIeTCs
BO3MOXXHBIM. ['0BOps 0 HEM B HCTOPHUUECKOM KOHTEKCTE, BLETHAMCKHE HCCIIE0BATEIH Yalle BCEro
ccwutatores Ha Tpys Jle Kyn Jlona «KpaTkue 3amucy 06 yugeHHOM 1 yensimanaom» (Kién van tiéu
luc, R.E/NMEK), koTopsiii natupyercs 1777 .

B u3naHuym Ha BBETHAMCKOM S3BIKE MOYKHO IPOYMTATh cienyroniee: «Kuura “AHHaibI
uctopuu 3s50t” [BheTH. St Giao tdp, xut.f# 28 4] rnacur, uro nocnannuk asopa KOanb yacTo ObIBa
Ha nupuiecTBax Bo ABople Tanxuen, rae AeByUIKN U FOHOLIH NEIU U My3ULIMpOBay, 1o 10 yenosek
C KaX/I0H CTOPOHBL, [...] Cpear MYy3bIKaIbHBIX HHCTPYMEHTOB — OaHmublOa, OaHyaus U danbay» [Lé

61



Brernamckue ucciaenosanusi. Cepusi 2. 2020, Ne 4

Quy Bon 2007: 78]. Hurupys 31y dpasy, uccaeaoBaTeNy 1 KyPHATUCTHI MUAITYT JIUOO O TOM, YTO
nepBoe ynomuHanue oaroay natupyercs XVIII B. (Bpems Beixoaa tpyna Jle Kyu Jlona), mu6o o Tom,
4T0 danbay ObLI U3BeCTEH yxke B amoxy Yan (1225-1400).

Opnako B opurunaie pykomnucu «KpaTkux 3amuceil 00 YBUIEHHOM U YCIBIIIAHHOM)» Ha
XaHBaHe YIOMHMHAETCS He Oanbay, a MPOCTO MOHOXOPJ —UCAHbYUHb L., TOCTOBHO — «yuHb (T.€.
LUTpa) C ONHOM CTpyHON». TakuM CIOBOM BIOJHE MOXHO O0O03HAYUTh M O0anOAy, HO HUKAKUX
yKa3aHWUi Ha TO, YTO B COCTaBE IPUJIBOPHOIO OpKecTpa BpeMeH YaH OblT MMEHHO BHETHAMCKHIA
MOHOXOPJ C phIYaroMm Jiisi peryJiupoBaHus HATSHDKEHUS CTPYHbI, B PYKONUCH He cogepxuTtcs [LE Quy
bon 1777: 32].

B cratbsx 0 danbay Ha KUTACKOM SI3bIKE BCTPEYAETCS CChUIKA Ha elé 0oJiee CTapylo KHUTY
— «HoBywo kuury Tan», B KOTOpOW YNOMMHAETCS OBIBIIMM B XOAYy y «HOKHBIX HHO3EMIIEB)
OJHOCTPYHHBI MY3BIKQIBHBI HMHCTPYMEHT W3 0aMOyKa, «IIOXOXHH Ha KYYaHCKYIO HUNY»
[Duxianpaoqgin: 12.09.2020].

Ynomunanue 6aMOyKOBOTO KOpITyca 3aCTaBiseT MPU3HATh, YTO TOT MOHOXOP/I, OYEBUIHO,
MMeJN CXOJICTBO C danbay, OAHAKO HEJb3s C YBEPEHHOCTHIO CYIUTh O TOM, YTO 3TO TOT K€ CaMbIil
MHCTPYMEHT, TaK Kak B 3TOM HCTOYHUKE HET yKa3aHWs Ha Haju4ue pblyara Uil U3MEHEHHS
HATSKEHHSI CTPYHBI.

[TepBoe mocTOBEpHOE M MOAPOOHOE OMUCAHUE OaHOAY MOXKHO HANTH B BhIycke «broyierens
npy3seit ctaporo Xo03» 1919 r., kotopoe Ha3wsiBaeTcst «My3bika B X103. [JanHeyem u 0aHYanby. ABTOp
nyOsimkanuu XoaHr MieH onuchIBaeT Helnblid psit XopAo(oHOB, B UHCII€ KOTOPBIX KaK HHCTPYMEHTHI,
nornaBlIe B AHHaM TOJ] BIMSHUEM KHTAMCKOH KyJIbTYpHI, TaK M aBTOXTOHHBIE — OaubOay,
BOCBMUCTPYHHAsI JIFOTHS KOMHAM W TPEXCTPYHHAS JIIOTHS C YJUIMHEHHBIM I'prudoM dandaii. CoriiacHo
3TOMY UCTOYHHKY, Oarbay, nonaBimuii B X103 u3 TonkuHa He mo3xke 1896 r. BMecTe ¢ Tpymmoi
CIIENIBIX TEBIOB JKaHpa Xamcam, SIBISETCS BECbMa paclpoCTpaHEHHBIM HHCTPYMEHTOM, KOTOPBIH
MO’KHO YCIBIIIATh JaXKe B CAMBIX OTJAJICHHBIX JepeBHAx [Hoang Yén 1919: 251].

MBI CKJIOHHBI CBSI3bIBaTh COBPEMEHHBIM OOIUK Oanbay ¢ BHEAPEHHEM HHCTPYMEHTa B
po(ECCHOHATFHYIO M TTONYITPO(ECCHOHATBHYIO MY3BIKATbHYIO CPEY — MPUABOPHYIO MY3BIKY X093
U JKaHp OOHKA mauimwl, KOTopoe mpousonuio Ha pyoexe XIX u XX BB. Ha mmtroctpanmu B cTathe
«My3bika B X103» U COXpaHMUBIIUXCS Qororpadusx Hayana XX B. MOXKHO YBUAETh TOJIBKO OYEHb
MIPOCTOI BHEIIHE OanbOay ¢ KOPITyCOM B BHUE SIIWKa, 0€30 BCAKMX yKpameHui. Ilomaraem, 4To,
[I0TIaB B HOBYIO CpPE€Jly, HHCTPYMEHT MOJYYHMJI HOBBIH CTHJIM30BaHHBIM OOJIMK, COOTBETCTBYIOIIUI
yXY U3SIIIHOM MY3BIKH.

Kanp xamcam: 13 MapruHaaIbHOIO KaAHPA K KYJIbTYPHOMY HACJICAHIO

Kanp xamcam, xotopslii ynomuHaer Xoanr MeH, TeCHO cBsi3aH ¢ OBITOBaHUEM OaHOAy.
Xamcam — 3T0 TIeHUE OpOISYMX, 3a4acTyI0 HE3PSYUX HCIOJTHHUTENEH, KOTOPOE COMPOBOXKIAIOCH
UTPO Ha MY3BIKAJIILHBIX HHCTPYMEHTAaX, B IEPBYIO odepenb OanbOay, TO3TOMY H3BECTHBI TaKHe
Ha3BaHUS HHCTPYMEHTA, Kak 0anbay cam (dan bau xam) mmm gaxe mpocto dancam (dan xam). Kax
MUIIET MCIIONTHUTEIbHUIA TxaHb ToM, «kaxkercs, 4To He ObUIO HH C€IWHOW TPYIIIBI Xamcam, B
KOTOPO# ObI He ObLT0 darbay» [Thanh Tam: 31.10.2016].

Cy1iecTByeT HECKONBKO JIETEH/I O TPOUCXOXKIECHUU 0aHOAy, U BCE OHH CBSI3aHBI C YKAHPOM
xamcam. COTJIacCHO OJTHOM M3 TAaKUX JIET€H/1, BOSHUKHOBEHUE Xamcam U 0anOay CBsI3aHO € MOJIOAOH
KEHIIUHOM 1Mo uMeHn Txu DBIOHT, KOTOpasi BMECTE CO CBOEH CBEKPOBBIO OKa3ajaach B 0€JCTBEHHOM
MOJIOKEHUH, KoTia € My>K He BepHYJcs u3 apMuu. CKUTasCh B IOMCKAaX MY)a U ChIHA 10 CTpaHe,
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KCHIIMHBI CTOJIKHYJIHUCH C TPAOUTEISIMH, KOTOPBIC OTHSIIN BCE X MMYILECTBO U JIMIIWIN 3peHust Txu
Osionr. HeOoxxurenbHuUIla, yBUAeB cTpaganus Txu DbloHT, ofgapuia €€ MOHOXOPAOM, U, TaKUM
00pa3oM, FepOMHH JIETEH bl OKa3aliuCh Y HCTOKOB aHpa xamcam [Le dan bau: 18.12.2016].

BeITYIOT emé HEeCKOIbKO JIereH[, KOTOphle, KaK M W3JI0KEHHAas BbIIIE, TOBOPAT O
«00KeCTBEHHOM», CBEpXbECTECTBEHHOM IIPOUCXOXKIEHUU 0aHbay. Bo Beex jerenax ectb ykazaHue
Ha CJICTIOTY MEPBOTr0 MY3bIKaHTa, IMOJIYYUBIIEr0 0anOay B Aap OT HEOOKUTENbHUIIBI, OT Byibl min
CHIEaBIIET0 0aHOay N0 YKAa3aHUIO BBICIIMX CHJI, & TAK)KE Ha TO, YTO 3TOT CJICHION MY3bIKAHT OCHOBAJ
KaHp Xamcam.

Penepryap ucnonuureneil xamcam BKIIto4aa pa3jinyHble ecHU. Kak yka3bplBaeT My3bIKOBE]L
byit Yonr XwueH, cymectBoBaio 10 menomauit u 6omee 400 meceH, MOJIOKEHHBIX HA ATH MEJIOJIUU.
MHorue TeKCTHI [eceH B )KaHpe Xxamcam A0CTaTOYHO OOBEMHBI M UCHIOIHSUIUCH peyuTaTuBoM [Bui
Trong Hién 2010]. ITOMHMO SMHMYECKHX MECCH, MY3BIKAHTBI XamMCaM TAKKE HCIOMHAIA U
MOMYJISIPHBIE HApOJHBIE MECHU APYrHX XaHPOB, U (PparMeHThl MeCeH HApOJHOTO MY3BIKAILHOTO
TeaTpa meo.

XX B. BHEC KOPPEKTUBBI B ObITOBaHME kaHpa. [loMHMO mporeccoB, KOTOPbIE MTPOUCXOIUIN
CO BCeMH 0€3 HCKIIOYCHHUS (ONBKIOPHBIMU JKaHPAMH, Xamcam TIOABEPrcs CrenupuIecKuM
M3MEHEHHUSM, CBA3aHHBIM C MapruHaibHbIM 00pa3oM ku3Hu apTuctoB. Kak numer byit Yonr Xuen,
MHOTHE TPYIIBI Xamcam Norudiau B pesynbrare ronoaa 1945 r. [Bui Trong Hién 2010]. B 1969 .
ObLTIO OCHOBaHO BbheTHAMCKOE 00IIIECTBO CIIETBIX, B COCTaB KOTOPOTO BOIILIM MOYTH BCE OCTABIIUECS
apTUCTBI xamcam. DTO ObUIO CHENAaHO, «4TOOBI MOMOYb MM OTOWTH OT Opojsyeil >ku3Hu». B
oOIIecTBE CIEMbIX BCE AapPTUCTBl MOJIYYHIN JApyrue mnpodeccur — HUX OOY4YMIIU BSI3aHUIO,
M3TOTOBIICHHIO 3y0OUNCTOK 1 BeHHKOB [Bui Trong Hién 2010].

B aT0 Bpemst B cTpaHe Obliia pa3BepHyTa KaMIlaHus 110 00pbhOe C «OTCTAIBIMU MPAKTUKAMU U
oObIYasiMu», KOTOpasi B TOM YHCJIE 3aTPOHYJIa HEKOTOPbIE (POIbKIOpHBIE kaHphl. [Ipeacrapnsercs,
4TO Xamcam B TO BpeMs Ka3ajcs KaK pa3 OJHON M3 OTCTAJIbIX MPAKTHUK, MOCKOJIBKY apTUCThI BEIU
Opoasunii 00pa3 KU3HU U KUJIH HA MUJIOCTBIHIO.

B 1998 r. 6puta npunsTa pesomonus S-ro mienyma LIK KIIB VIII co3piBa «O cozpanuu u
Pa3BUTHH MEPeIOBON HAIIMOHAIBHOM CaMOOBITHOM KyJIbTYpbl». Pe3ononus npoBo3riaaeT, cpein
BCEro MpOYero, HeoOXOMMMOCTH 3allUTH KyNbTYpHOro Haciuenus [Vé xdy dung va phat trién:
16.07.1998]. B paMkax 3Toi mapagurMbl IPOMCXOAUT OOpaTHBIN MPOLiecC — BO3POXKIACHUE KAHPOB
MECEHHOT0 (POIBKIIOpA, MOOLIPEHHE UHTEPECA K HAPOJAHOMY TBOPUECTBY M IIPUCBOEHHUE PA3INYHBIM
SIBJIGHUSIM HApOJAHON KYJIbTYpbI CTaTyca HEMaTEPUAIBLHOTO KYJIbTYPHOI'O HACIeI1sl YeJI0OBEUECTBA.

B nexabpe 2019 r. pykoBoautens [lemaprameHTa KyJIbTypbl U croprta npoB. HUHBOUMHB
COOOIIMI, YTO COBMECTHO C JPYTMMH CEBEPOBHETHAMCKMMU NPOBUHLMAMU HUHBOMHD MiIaHUpYET
MIOATOTOBUTh WU HANPABUTh INPEMBEP-MUHUCTPY 3asBKY O IPU3HAHUU Xamcam HAIUOHAJIbHBIM
HeMAaTepUaTbHBIM KyIbTypHBIM HacemueMm [Hat xam: 13.12.2019].

[Tomaraem, 4to pecraBpalusi jkaHpa €Ba JM BOCCTAHOBUT AYTEHTHUYHYIO TpPaJHLHIO,
MOCKOJIbKY OHa MMo/ipa3yMeBaa Kak cnenuduyueckuii oopa3s )u3Hu €€ HOCUTENe!, TaK U TOTPeOHOCTh
ayTUTOPUH B MOAOOHOM BHJE MCKyccTBa. [Ipu TOM 4YTO UCHOJTHUTENEH Xamcam HE OCTajoCh,
opUIMANBHBIA 3apPOC Ha BO3POXKJIEHUE ATOrO KaHpa MOMKET IMPHUBECTH K TOSBIECHUIO HOBOM
TpaJuLIUU, TEHETUYECKH CBSI3aHHOU € Xamcam, HO COOTBETCTBYIOIIENH COBPEMEHHBIM PeaTUsM.
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Janoay B XX B.: 0T HHCTPYMeHTa OPOASAYUX APTUCTOB — K HALIMOHAJIBLHOMY CHMBOJLY

o navaia XX B. 0anbay ObUT TECHO CBSI3aH C MECEHHBIM XaHpoM xamcam. ConmpoBoKaana
JIM Urpa Ha 0anbOay Kakue-nu0o Ipyrue BUJIbI HAPOJIHOTO TBOPUECTBA, HEU3BECTHO.

CnoxxHO BOCCO37aTh ayTEHTUYHYIO KapTUHY HapOAHON MY3bIKaJbHOU KyIbTYphI 10 XX B.,
MOCKOJIbKY JIepeBEHCKasi KyJabTypa HaxoJujach Ha TMepudepud OTHOCUTEIBHO AIIUTAPHON
KUTau3MpPOBAHHOW, M CBEICHUM O HApPOJHOW KYJIbType COXpaHWIOCh HeMHOro. IIposBnenue
CHUCXOAUTEIBHOIO OTHOIIEHUS K HAPOAHOM KYJIbTYpPE OTHYACTU MOXHO 3aMETUTh U B YIOMSIHYTOU
pabore Xoanr Hena «My3bika B Xr03», omyonukoBaHHOH B 1919 r. ABTOp Bechbma moapoOHO
OIMCHIBAET KUTAHCKYI0 CHCTEMY KJIACCHU(HKAIMKA MY3bIKAJIbHBIX WHCTPYMEHTOB, KOH(YIHAHCKHE
KAHOHBI, MOCBSIIEHHbIE MY3bIKE, a TaKXe€ B IEpPBYI0 Ouepe/lb MEPEeUruciIsieT HHCTPYMEHTHI,
3aMMCTBOBAaHHBIE U3 KUTAHCKOrO MHCTPYMEHTApHsl — pa3IUYHbIC LUTPbI, JIOTHU U CKPUIKHU, — U
TOJIBKO TIOTOM YIIOMUHAET daHOAay W ABE TPAJWLMOHHBIE BLETHAMCKHE JIIOTHHU: 0aHOAl — TIOTHIO C
yATUHEHHBIM TPU(OM — M BOCBMUCTPYHHYIO JIIOTHIO KamHam. XoaHT VleH muIIeT, 4To «Kyaa Obl MbI
HU TIOLUIM, TIOBCIOAY YCJBIIIMM 3BYKM MOHOXOpJA, MOCKOJbKY 3TOT NPUMHUTHUBHBIA MHCTPYMEHT
nEIIeB U MPocT B u3rotoBiaeHum» [Hoang Yén 1919: 250], u ckiaapiBaeTcs BIEYATICHHE, YTO aBTOP
HE BUAUT BO BLETHAMCKOM MOHOXOP/I€ HUYEro 0COOEHHO Bblaromerocs. B To xe BpeMs, onuchiBas
BOCBMHUCTPYHHYIO JIFOTHIO KAMHAM, CIOKHBIA M HECKOJIBKO BBIUYPHBIA MHCTPYMEHT, XoaHr VeH
CEeTyeT, YTO OHA BBIIILIA U3 OOPAICHNS, U 3TO «IOCTOMHO coxanenns» [Hoang Yén 1919: 252].

HccnenoBarenu OTMEYAIOT HEKOTOPOE TEXHUYECKOE HECOBEPILEHCTBO CTAporo dauobay:
Y3KMI JMamna3oH, TUXUH 3BYK, Malyl0 IJIUTENbHOCTh 3ByuyaHHs. Kak mnumer kuraickas
uccnenoarensuuiia CyHs L[3uHb, BCeACTBHE 3TUX TEXHUYECKUX HEOCTATKOB OaHO@) TIOYTH HE
MCIOJIB30BaJICS B mpejactaBieHusx [Sun Jin 2015: 19]. B XX B. mocie BKIOYCHUS B aHCAMOJIN
MPOPECCHOHANBHBIX W TOJYNPO(HECCUOHATBHBIX MY3BIKAHTOB OaxOAy ObUT TEXHOJIOTHYECKH
YCOBEpIIEHCTBOBAH U MOCTENEHHO MPUOOPET COBPEMEHHBIN BU.

/Jlanbay, OCHAIIEHHBIH 3BYKOYCHJIMTENIEM, CTAHOBUTCS HEOTHEMJIEMOWM YacThIO JHOOBIX
MEpOIPUATHI, KOTOPBIE COMPOBOXKIAIOTCS TPAAUIIMOHHONW BHETHAMCKOW MY3bIKOW. BbeTHaMCKuii
MOHOXOpJ BKJIIOYEH B aHCAMOIU BCEX TPAJUIMOHHBIX BHETHAMCKHX MY3BIKAbHBIX TEATPOB: Meo,
myoHe, TeaTpa KyKoJ Ha Bojie. HempeMeHHOe yuacTue danbay B TeaTpallbHbIX IPEICTABICHUSIX €/1Ba
JM BOCHPOM3BOJIUT AyTEHTUUHYIO TPAJMLMIO, TEM HE MEHee B COBpeMEHHOM BreTHame danbay
CTAHOBUTCS Y3HABAEMbIM CUMBOJIOM BbETHAMCKOM MY3BIKM U BbE€THAMCKOM KYJBTYPBI B LIETIOM.

Jlan6ay ceroHs HA3bIBAIOT «KBUHTACCEHILIMEN BbETHAMCKOM HAIlMM», «IIOCJIOM CaMOOBITHOM
BbETHAMCKON KYJBTYpbI», «OJIMLIETBOPEHHEM BbEeTHAMCKOM aymmu». B HosOpe 2019 r. Obuio
03BYyuY€HO, YTO BreTHaMcKkas rocynapcTBeHHasi KOHcepBaTopus IuiaHupyet Hanpasuth B FOHECKO
JI0ChE JUIs BKITIOUEHHS 0aHOay B CIACOK MHPOBOTo HEMaTepHaIbHOTO KyIbTypHOro Hacnenus [Day
nhanh viéc dua dan bau: 25.11.2019].

B teuenue XX B. danbay npereprnies 3HAYUTEIbHbIE U3MEHEHUS: U3 HHCTPYMEHTA, KOTOPBI
M3TOTABIIMBAJICS U3 TMOAPYYHBIX MaTEepHalioB U OB aTpUOYTOM CIEMBIX TEBIOB, YXUBIINX Ha
MUJIOCTBIHIO, OH CTajJ CamMblM 3HAYUMBIM MY3BIKaJIbHBIM HHCTPYMEHTOM BO BbeTHame, KOTOpBIii
MIPEJICTaBIsIeT HE TOJBKO BETHAMCKYIO MY3bIKY, HO M BLeTHAMCKYIO KYJIbTYPY B LIETIOM.

Jlanbay y HAapOaAHOCTH UY3UH

/Jlanbay BBICTYIAaeT B POJIM MapKepa MIACHTUYHOCTH HE TOJHKO JJIsi BHETOB, IIPOKHUBAIOIINX
Bo BrerHame, HO W AJ1 BbeTHAMCKUX Juacnop 3a pyoexom. Cpeam evemkuey — 3MHUTPAHTOB
BbETHAMCKOI'O MpoucXoxaeHus1, npoxkupatouux B CIIIA, Kanane, ABcTpaiun U MHOTHUX CTpaHax
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EBporbl, urpa Ha darbay wiv JIOO0Bb K MEJOIUSM BbETHAMCKOTO MOHOXOpPJA TaKXKe SIBISICTCS
Ba)KHBIM 3JIEMEHTOM HJIEHTUYHOCTH.

Hanpumep, npakTuuecku MUPOBYIO U3BECTHOCTh UMEET MY3bIKaHT-MYJIbTHHHCTPYMEHTATUCT
u kommnozutop ®am ek Txans, npoxkuBaronuii B Kanage. OH HE TOJIBKO UCIIOHSET TPAAULIMOHHYIO
BbETHAMCKYIO MY3bIKy Ha OaunOay, HO U JOIOJIHSET 3By4aHHE HHCTPYMEHTa COBPEMEHHBIMU
pUTMaMH U MOTHBAMH, a TAKKE COUYETACT TPAJUIMOHHBIC BHETHAMCKHE MEJOJUU C JJICMEHTAMH
JIPYTUX MY3BIKAIBHBIX KyJIbTyp. MHBIMU CIOBaMHU, MY3bIKAHTa MOKHO CUHTATh MPEICTABUTEIEM
HarpasieHus: World-music, a He OrocTuTesIeM ayTeHTHYHON TPaIHIIUK.

JI. bubu cumraer, 4TO UCIIOTHEHHUE YKCIIEPUMEHTAIBLHOM MY3BIKH Ha 0aHO@Y MOKHO CUUTATh
0COOCHHOCTHIO UCIIOIB30BAaHUS MY3bIKAJIbHOTO MHCTPYMEHTA BO BbeTHaMCKOM Auacnope Kananel, u
MY3BIKaJIbHOE TBOPUYECTBO SIBIISIETCS BaXKHOM YacThio €€ )KU3HU. ABTOp YKa3bIBaeT Ha TO, UTO OaHOAY
MO3BOJISIET MY3BbIKAHTAM BbIPa)KaTh MPUYACTHOCTh K BbETHAMCKOM KYJIbTYpe, a TakkKe CO3/aBaTh
COOOIIIECTBO BOKPYr OOIIEr0 BHETHAMCKOIO Haciequss M o0ecrneyruBaTh 3aMETHOCTh 3TOTO
cooOriecTBa B MHOKYIbTYpHO# cpene [Beebe 2017: 137].

OTnenbHBIN UHTEPEC MPEACTABIACT OBITOBAaHUE OaHOAY CPENH Y3uH — STHUYECKHX BHETOB,
npoxuBaronmx B Kurtae mpurpanndaelx ¢ BseTHamom Tteppuropusx. B ornuume oT amacrop
ébemkuey, KOTopble ObUTH 00pa30BaHbl BLETHAMCKUMHU 3MUTPAHTaMU B TedeHHue XX B., OOIIHOCTH
ysun chopmuposanack B Hagaiae XVI B. [['puropsea, Illamumoa 2020: 52].

Ha xuraiickoM s3bIke Oanbay HasbiBaeTcs oycamvbyunv (JRILEES), T. e. «oIHOCTpyHHas
uutpa». Bo BeeTHaMme TOKe MHOTJA €ro Ha3bIBAIOT TaK, BO BLETHAMCKOW TPAHCIUTEPALMUA TaKOU
BApHAHT HA3BAHMS 3BYUHMT Kak Ookxioenkam (ddc huyén cim), oHAKO 3TO HAMMEHOBAHHE MEHEe
pacnpocTpaHeHo.

Vicnonmnenue My3bIKM Ha OaHOay SIBISETCS HEOTHEMJIEMON YacThlO TJIaBHOTO Mpa3JIHUKA
HapOJHOCTU y3uH — Xarse ("&7), wim Yanxa ("8"%). Xauze BKIOYaeT OOpsiABI MOKJIOHEHUS
mpelKaM M TOYHUTAaeMBbIM JIyXaM, a TaKKe HAIMOHAJIbHOE IeHWEe, MY3bIKy W TaHIbl. OOpsiIbI
MTOKJIOHEHUSI IPOBOJIATCS B OOIIMHHOM JoMe Xa, B KOTOPOM HaXOASATCS CTaTyH 00KECTB U TAOTHUKH
¢ umeHamu npeakos [Jinzu: 10.12.2017].

B nepeBHe BauBoii aieMeHTOM Tpa3/IHECTBA ABISETCS MCIOTHEHUE MY3BIKH 0aHOa) B YECTh
Jlyxa mops. B 7T0if yacTu npa3aHrUKa IPUHUMAIOT y4acThe 00jiee COTHU JIEBYIIEK HAPOJHOCTH Y3UH,
KOTOpBIE€ HAPSHKAIOTCS B TPAAUIIMOHHOE TIATHE d03ali ¥ BEICTPAUBAIOTCS B IMHUIO BAOJB MOOEPEKbS
HemnoJajaeKy oT o0muHHOro 1oMa Xa (puc. 2).

B 2011 r. oycauvyunv (Oanbay) ObUT BKIIOYEH B KHTAWCKHAN HAIMOHAIBHBIA CIHCOK
HeMaTepuaibHOro KyiabTypHOro Hacienusa. 1 Hoa6ps 2020 r. B Kurtae Bcrynuio B cuiy
MIOCTAHOBJIEHHE O 3aIIUTE MATEPUAILHOTO U HEMAaTEPUAIILHOTO KYJIbTYPHOT'O HacIeIus Hapoia Y3uH,
BKJIFOYAsT OJHOCTPYHHBIM MY3BIKAJILHBIH WHCTPYMEHT OYCAHbYUHb W TPATWIIMOHHBIA TPa3IHUK
Xarze [South China's Guangxi: 11.08.2020].
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Puc. 2. Jlanbay na npazaauke Xarze. Hemounux: China Daily

[IpucBoenue danbay craryca HeMaTepHallbHOTO KyJIbTypHOTo Haciaeaus B Kurae u Buaumas
3a 9TUM INEpCleKTHBa BKIIOYeHUs ero B cnucok mupoBoro Haciaeaus IOHECKO Bbi3biBaeT
HACTOPOKEHHOCTh HCCIeIoBaTeNeld U My3bIKaHTOB BO Brername. B okTsiope 2016 r. coobmiecTBo
MY3BIKAHTOB M MY3bIKOBEJIOB BBICTYIIWIIO C 3asBJIEHHEM O TOM, YTO «0aHOay — 3TO BbETHAMCKOE
JOCTOSIHUE, KOTOpO€ IMPUHAUIEKUT HCKIIOUNTeNbHO BbeTHamy». Panee onuH u3 Haumbosee
aBTOPUTETHBIX BbETHAMCKUX MY3blkoBenoB Yan Kyanr Xaii 3asBui, uTo BpeTHamy HYXHO Kak
MOKHO CKOpee IpEeANPHUHATh COOTBETCTBYIOUIME INArM K TOMY, YTOOBI «YCTaHOBUTH IIPAaBO
COOCTBEHHOCTU» Ha OaHnbay, B NPOTUBHOM ciyyae Kutail MOXET «IpHUCBOUTH» BbETHAMCKOE
KynbTypHoe Hacneaue [Dan bau 13 ciia nguoi Viét Nam: 14.10.2016].

Bompoc, moxer nu Kutail cuntath danbay cBOMM KyJIbTypHBIM HACIEAUEM, JEHCTBUTEIBHO
oueHb crnopHbli. B kuraiickux CMU yacto MOXHO HpPOYMTATh, YTO OYCAHbYUHL YIOMHHAETCS B
«HoBoii kaure Tany», 4T0 Ja€T BO3MOKHOCTh TOBOPUTH O TOM, YTO MOHOXOpPJ MOSIBUICS UMEHHO B
Kurae B nepuon Tan. Ho, kak MbI y)ke yIOMUHAJIM, HEBO3MOKHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO B
Ha3BaHHOM MCTOYHHUKE pedb UAET UMEHHO 0 danbay, N TeM OoJiee MpobieMaTUYHO YTBEPKAATh, YTO
UMEIOTCS B BUAY Y3UH, MPOKUBAIOIIME HA NIPUTPAHUYHBIX TEPPUTOpHUSAX coBpeMeHHoro Kuras. C
npyro croponbsl, Yan Kyanr Xaili Ha CBOEM caliTeé NPUBOAUT CBHUJETEIBCTBA HECKOJIBKHX
BbETHAMCKHUX MY3bIKAaHTOB U HCCIIEZIOBATEJEH B IMOJIb3Y TOrO, YTO MOHOXOpA mnosiBuics B Kurtae
coBceM HezaBHo [Tran Quang Hai: 22.10.2016].

Kak ykaseiBator H.B. I'puropreBa m C.B. IllanumoBa, aHaim3 pa3IMYHBIX SJIEMEHTOB
KYJIbTYPBI Y3uH TOKA3bIBAET, UTO MEKIY Y3UH U BbETHAMIIAMHU BheTHaMa MpOMCXOANUT NOCTOSTHHBIN
KynbTypHBIH 00MeH [I'puropseBa, [llanumosa 2020: 52]. CrnoxxHO cKa3aTh, KOTJla UMEHHO 0aHOay
MOSIBUJICS Y Y3UH: BO3MOKHO, TIEpECceIeHIIbI MATh CTOJIETUN Ha3a/ pacioiaraii 0anbay, BO3MOXKHO,
OH OBbUT MPUBHECEH MO3KE, HO C YBEPEHHOCTHIO MOXKHO YTBEp)KJaTh, YTO TOT 0aHOAy, HA KOTOPOM
ceiiyac  My3MLMPYIOT  MNPEACTaBUTENM  HApOJHOCTH  Y3uH, —  OTO  COBPEMEHHBIN
ANEeKTpUUIMPOBAHHBIN danbOay, CTUIN30BAaHHBIN MOJ] CHHO-BRETHAMCKYIO LIUTPY U CO3JaHHBINA BO
Brername B XX B.

[Tomaraem, u4TO coBpeMeHHass ¢opMa mpa3AHMKA Xal3e MOXET OBbIThb NPUMEPOM
M300peTEéHHON TpaJAMILIMU, KOTOpasi, €CIIM CIIe0BaTh TepMUHOIOruU J. X0ob6cOayma, ycTaHaBIUBAET
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1 CUMBOJIM3UPYET COIMAIbHYIO CBsA3b B oOmuHe [Hobsbawm 2004: 10]. Janbay, emuHCTBEHHBIM
MY3bIKQJIbHBI UHCTPYMEHT BbETOB, HE MMEIOIIMI aHAJIOTOB B KHTailCkoM HMHCTpymeHTapuu. OH
BBICTYIIAET CBOCOOpA3HBbIM ITHHYCCKUM MApKEpOM HApPOJHOCTH yY3uH, TO3BOJIASA OUIYIIATh
CaMOOBITHOCTh €€ KYJIbTYPhl M MOIJICPKUBATh STHUYECKYIO OOIIHOCTh. B TO ke Bpems MpaKkTHKa
UCIIOJIb30BAHUS 0aHOAy IPUOOPETAET COBPEMEHHBIEC YEPThI, TO3BOJISIONINE BHIPA3UTh YHUKAILHOCTD
KYJIBTYPBI Y3UH, HO TIPA 3TOM OTJIMYHBIC OT TPATUIIMN UCTIOIB30BaHUS OaHOA) BETAMH.

3akjaoueHue

BoerHaMckuil OTHOCTPYHHBII UHCTPYMEHT OanOay SBISETCS SPKUM U 3aMETHBIM CUMBOJIOM
BbETHAMCKOH TPaJIMIIMOHHON KYJIbTYPbl. XapaKTePHbIH BHEUTHUN BU 0aHOA)Y W y3HABAEMBIi TEMOP
JEJIAl0T €r0 ATHUYECKMM MAapKepOM Kak U1 BBETOB, IPOKHMBAIOIIMX BO BbeTHame, Tak M Uit
BbETHAMCKMX JAMacrop 3a pyoexxoM. TeM He MeHee TO 3HAUMMOE MECTO, KOTOPO€ BhETHAMCKHUI
MOHOXOp/ 3aHMMAaeT cefvac, OH MOJIy4ns TOIbKO B XX B.

Hapsiny c¢ ucnonb3oBaHueM Oanbay B TPAJAULMOHHBIX MY3BIKAJIBHBIX JKAHpPAX OH TaKkKe
CTAaHOBUTCSI YaCThIO HOBBIX (JOPM U TBOPUECKUX IKCIIEPUMEHTOB. CO3/1aHNE COBPEMEHHON MY3BbIKU
Ha MOHOXOp/IE SIBJISICTCS BAXKHOM 4acThiO ku3HU BheTHaMCKux nuactiop B CIIIA u Kanane. Kpome
TOT0, 0aHbay UTPaeT 3aMETHYIO POJib B KU3HU y3uH. Bonmpoc o npaBe KUTaHCKUX BilacTel NPpU3HATD
danbay HOCTOSIHUEM HAPOJHOCTU Y3uH SABIAETCS CHOPHBIM U OCTpbIM Uil BberHama. Xors
PEKOHCTPYHPOBAaTh UCTOPHUIO IOSIBJICHUS MOHOXOpPJA Y Y3uH €[Ba JIN BO3MOYKHO, OH OYEBHUJIHBIM
00pa3oM SBISETCA TEM 3JEMEHTOM KYJIbTYPbI, KOTOPbI MO3BOJSAET y3uH MapKUPOBATH CBOIO
UJCHTUYHOCTb.

[To3unmonupoBanue odanbay BO BbeTHame Kak c€aMOro 3HAYMMOIO MY3BIKaJIbHOI'O
MHCTPYMEHTA TaKXe CBS3aHO C KOHCTPYHPOBAHHEM HJICHTHYHOCTH M (OPMHpPOBaHHEM OOpaza
HAIlMOHAJILHOW KYJbTYphl. 3aMETHOW TEHJEHIMEN B COBpeMEHHOM BheTHame siBisieTcs MmojiepxKKa
2JIEMEHTOB HAPOAHOU KYJIbTYpbI, KOTOPBIE B MEHBIIIEH CTENIEHN NOABEPIIINCH KUTAHCKOMY BIIMSTHUIO
10 CPaBHEHHWIO C KyJIbTypod »nuTapHOil. B 3TOM KOHTEKCTe Oanbay Kak €IMHCTBEHHBIN
MY3BIKAJIBHBI ~MHCTPYMEHT HApPOJAHOCTH BbET, HE HMEKOIIMM AaHAJIOIOB B  KHUTalCKOM
MHCTPYMEHTAPHUH, CTAHOBUTCS OCOOEHHO BaXKHBIM 3JIEMEHTOM HAllMOHAJIBHOM KYyJIbTYpbl BoeTHama.
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Abstract. The article discusses the first meetings of Vietnam with the West through the Catholic
literature, which partly shows the multi-dimensional nature of the relation of Vietnam with the West in the
early 17th century, i.e., in the pre-colonial period of Vietnam. The activities of the first European people
arriving to Vietnam in the early 17th century were related with Christian missionaries. Due to the adaptation
of Christian literature and the collaboration of the European Jesuits with the Vietnamese writers in creating
Catholic Nom texts, the first steps of Vietnamese Catholic literature were made, leading to the big changes of
Vietnamese literature in the succeeding centuries. Jeronimo Maiorica and some of his Nom hagiographic works
as expression of acculturation of Vietnam in the seventeenth century will be examined from a Western-
Vietnamese comparative viewpoint.
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Yau Txu ObioHT DBIOHT

MNEPBBLIE BCTPEUM BBETHAMA C 3ATIIAJTHON JINUTEPATYPOMH B
XVII B. (M3YYEHUE ATUOTPA®UYECKUX COUMHEHUN
JIPKEPOHUMO MAVOPUKH HA HOME)

AnHoTanus. B cratbe mpencTaBiieHBl MEpBOE 3MH307bI 3HAKOMCTBa BreTHama c¢ 3amagom uepes
KaTOJIMYECKYIO JINTEPATYPY, UTO OTYACTH NTOKA3bIBAET MHOTOMEPHBIN XapakTep UX OTHOWEHMH B Havyane X VII
B., T. €. B JIOKOJIOHUAJIHBIN 1iepro. [lepBeiMu eBporieiiniamu, mpuoOsBIINMY Bo BheTHam B Havane XVII B,
ObUIM XPUCTHAHCKHE MHCCHOHEpHI. biarojaps aganTanmy XpUCTHAHCKOM JIMTEPATYphl U COTPYJHHYECTBY
€BPOINENCKUX UE3YUTOB C BBETHAMCKUMH MTUCATEISIMH B CO3AaHUN KaTOIMUYECKUX TEKCTOB Ha HOME MOSIBUIIACh
BbETHAMCKasl KaTOIMYECKas JUTEePaTypa, 4TO MPUBEIO K OOJBIINM H3MEHEHUSIM B HAIIHOHAIBHOM JIUTEpaType
Brernama B cnenyromue crtoietHs. B craThe Ha OCHOBE CpaBHEHMs 3alaJHOW M BOCTOYHOM KYJBTYp
paccMaTpUBalOTCs HEKOTOPBIC U3 arnorpadpuaeckux padot JxeponrnMo Malioprky Ha HOME KaK BhIPaKCHHE
okyibTypuBaHug Beetnama B XVII B.

KutoueBblie ci10Ba: BbETHAMCKasl JINTEpATypa, UE3YUTCKUE MUCCHOHEPHI, JxeponnMo Maiiopuka,

KUTHUA.
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Introduction

The activities of the first Europeans arrived to Vietnam in the early 17th century were related
with Christian mission. They marked the beginning of Vietnamese Catholic literature through
adaptation of Christian literature and the collaboration of the European Jesuits with Vietnamese
writers in composing the Catholic Nom texts.

The Europeans who came to Vietnam in thel7th century also told about the openness of the
Vietnamese people. For example, Borri (2014) commented on the Cochinchinese people as follows:

“This good nature and civility of the Cochin-chineses, makes them so courteous to strangers,
whom they allow to live according to their laws, and to wear what clothes they please; and so they
praise their customs and admire their doctrine frankly preferring them before their own, quite contrary
to the Chineses, who despise all but their own customs and doctrine.” [Dror & Taylor 2006: 114—
115].

De Rhodes (1994) was a rather extreme, prejudicial Christian priest, who called non-Christian
beliefs superstitious, disdained the Vietnamese following “Tam gido”(three teachings, i.e.,
Confucianism, Taoism and Buddhism) as “dark people” and considered that honoring Confucius as
a saint was unreasonable and wrong because Confucius “if he was called as a saint, he had to know
there is God who created heaven and earth, if he didn’t know, how could he be a saint” [Rhodes
1994: 57-58].1 However, describing the spiritual life of the Vietnamese people, Rhodes could not
resist to show the diversity, richness and quite open nature of the 17th century Vietnamese people in
cultural life, which he himself recognized as people “greatly ingenuous and of good sense” [Ibid:.
38].2 He also put many lines in his book to describe how Lord Trinh He also put many lines in his
book to describe how Lord Trinh Trang hospitably welcomed the Jesuit priests Juliano Baldinotti and
Julius Piani in Tonkin in 1626 [lbid: 76-77].

After several attempts without too much achievements by the Dominican and Franciscan
orders in the late 16th century, the missionaries of Jesuit order in the early 17th century tried to apply
new methods of evangelization in Vietnam, as well as in Southeast Asia in general. Soviet scholar
E.O. Berzin wrote about that in his book “Catholic Church in Southeast Asia” (1966): “There was
now at the forefront a thorough study of the country, in which a given missionary should work, a
fundamental knowledge of the language and local customs [...] A missionary (if permitted by the
circumstances) should spend his whole life in the intended country, naturalize in it, live the same life
of the indigenous people, and not stand out as much as possible. The Jesuits allowed everything —
the missionary could wear the clothes of European merchants, of Vietnamese peasants, or
impersonate a Buddhist monk” [Berzin 1966: 32].

The 17th century was a century of fierce conflicts between ruling powers, leading to a civil
war and division of the country into Tonkin [Pang Ngoai] ruled by Trinh’s House and Cochinchina
[Pang Trong] ruled by Nguyén’s House, which had continued until the second half of the 18th century

1 Vietnamese translation by Hong Nhugé: “Nguoi Dang Ngoai ton 6ng 1a thanh nhan, nhung vo 1y va trai I8, [...]
Boi vi theo t6i, néu ngai dugc goi 1a thanh nhan, thi ngai phai biét c6 mot Ptirc Chiia Troi dyng nén troi va dét, néu ngai
khong biét thi sao 1a thanh nhan dugc”; French translation by Henri Albi (1590-1658): “Et ce Confucius est appelé des
Tunquinois par excellence, et sans queue, Le Saint, mais en vain, et contre toute raison, [...] Car, je le disais, ou cet
homme, que vous appelez le Saint, avoir quelque connaissance du grand Dieu, Créateur du Ciel et de la Terre, ou non:
s’il ne la point connu, il n’a pa étre Saint” [Rhodes 1651: 61-62].

2 Vietnamese translation: “rat chat phac va rat co lvong tri”; French translation: “grandement ingénus et de bon
sense” (Rhodes 1651:.61).
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with the establishment of Tay Son dynasty. Wars, political conflicts, social unrest affected the
spiritual life of Vietnamese people, especially peasants. Berzin in another work “Southeast Asia and
the Expansion of the West in the 17th and Early 18th Century” (1987) suggested that in the mind of
the Vietnamese exploited peasants, the unjustices of the current government related with the
unjustices of the current mainstream religion (i.e. Confucionism in this case). So, “Christianity could
offer the Vietnamese peasant a spiritual alternative, and it was Vietnam that became the first
independent country in the East where Catholic missionaries managed to create a mass church”
[Berzin 1987: 166].

The Vietnamese reception of European Catholic literature in particular, as well as the Western
culture in general, began in such context, when the French invasion and colonization of the country
had not taken place yet.

Jeronimo Maiorica and his Hagiographical Writings

Jeronimo Maiorica, an Italian priest, was born about 1581 or 1591 in Naples. He entered the
Jesuit order in 1605 and was sent for mission to Asia. In the 16th and 17th centuries Rome of Italy
and Lisbon of Portugal were centers of Catholicism, where all missionaries had to gather before
leaving for the Far East Asian regions. Initially Maiorica was sent to Japan; however, the persecution
of Christianity by the Japanese authorities forced him to change his route to the Southeast Asian
countries, first to Makassar of Indonesia, then to Macau, and later, in 1624, he arrived to Vietnam
along with other several Jesuits including Alexandre de Rhodes. Maiorica learned Vietnamese in the
Jesuit communes in Nudc Man of Binh Pinh province in Cochinchina. He tried to go to Japan again,
but failed due to the bad weather. For two years, he had been prisoned in Champa, then was ransomed
by a Portuguese merchant. He went to Da Ning through Cambodia, and finally in 1631 arrived to
Tonkin, where he began his missionary activities. Primarily Maiorica evangelized in Nghé¢ An
province, but had continuously moved forth and back between Ngh¢ An and the capital Thang Long
until his death in 1656.

According to the Jesuit archives, Maiorica was an erudite person, very fluent in Vietnamese
and skillful in rhetorical art. In Truyén nucc Annam Pang Ngoai chi Pang Trong (The Tale of Annam
from Tonkin to Cochinchina), the earliest Vietnamese document where Maiorica was mentioned,
Philipphé Binh recited a story about the dispute between Maiorica and ten Buddhist monks in Trinh
Trang’s Palace, the result of which was that “ten Buddhist monks could not win him”, and among
them there was a monk of Thanh Phao pagoda, who, admiring Maiorica decided to convert to
Christianity and became a supportive assistant of Maiorica in creating the Nom liturgical and
hagiographical works [Cao Thé Dung 2002: 470; Ostrowski 2010: 27].

During his staying in Tonkin Maiorica wrote some Catholic works serving his mission. He
wrote totally about 45 works in Nom script, 15 of which have survived and are preserved in the
National Library of France in Paris [Nguyén Hung 2000: 23]. Those books belonged to different
genres of Christian literature, including theological, dramatic and hagiographical compositions.
Maiorica’s hagiographical works made up the largest part of his writings and played an important
role in the development of Vietnamese prose.

Catholic hagiography was a literary genre which consisted of new elements for Vietnamese
literature in the 17th century, marking a new point of the development of Nom narrative prose, which
had been unpopular in Vietnam until then in comparison with narrative prose written in Chinese and
poetry written in Nom. Catholic Nom works, on the contrary, were often written in prose, including
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primarily the Bible adaptations, the catechetical and the hagiographical texts, which were results of
collaboration between the European Jesuit priests and the Vietnamese former Confucians converted
to Christianity. Maiorica along with the other missionaries such as Francisco de Pina, Christophoro
Borri, Alexandre de Rhodes introduced in their writings not only the Christian ideas but also Western
literary styles and genres, which were still unfamiliar with Vietnamese readers at that time.

Although fluent in Vietnamese, Maiorica still needed the help of Vietnamese Confucians in
order to create a large number of Nom texts. In the manuscript of the two-volume book Truyén Thién
Chiia Thanh Mau (Tale of Holy Virgin Mother), alongside Maiorica’s name, there was a Vietnamese
name “Vin Nghiém” in the last pages: “Cau cho Vin Nghiém cung” (Please pray also for Vin
Nghiém) [Maiorica 2003c, 1: 123]; “Ai duoc sach nay xin cau cho Vin Nghiém cung nhit sach nay
bang hai dong tién ba goa” (Who get this book please pray for Van Nghiém and put two widow’s
mites) [Maiorica 2003c, 2: 191).® Vin Nghiém might be a certain Maiorica’s Vietnamese catechist
or an acquaintance, who helped him in writing the books.

Another name was Francisco (thdy giang Phanchicd) of the former Buddhist monk from
Thanh Phao pagoda after converting to Christianity, whom Philiphé Binh mentioned in his book as a
catechist and the most supportive assistant of Maiorica in composing Nom texts. Francisco himself

credited as the author of Phuc di chi ton ({RIAZE EProstating to Give Honor) written in classical

Chinese and later translated by Pham Trach Thién (1818-1903?) into Nom and circulated among
Vietnamese Christian communities as a prayer for the deceased. So far, it has not been possible to
identify whether Van Nghiém and catechist Francisco were the same person or not, but Maiorica’s
works were certainly products of his collaboration with Vietnamese people.

In addition, the biography of Maiorica said that he was very busy with his missionary works,
often in travelling, so it was possible that he only recited the stories orally, even during a boat trip on
the river to visit his pastoral parishes [Ostrowski 2010: 25], and the Vietnamese assistants recorded
his words in Nom writing. Such kind of composing texts was quite common among the Jesuits. The
autobiography of Ignatius de Loyola was also created in that way, so its original version before being
translated into Latin had been written in both Italian and Spanish because Ignatius told and read to
different scribes. This had a significant impact on the characteristics of the tales: they had elements
of both written and oral literature, and were quite similar with the Vietnamese folktales as well as
such classical narrative genres as ky (st.record) or luc (#kchronicle).

Maiorica’s hagiographies could be classified into two types: long-scale and short-scale tales
of the saints’ lives. Truyén Ong Thanh Inaxu (The Tale of St. Ignatius; hereafter Thdnh Inaxu) and
Truyén Ong Thanh Phanxicé Xavie (The Tale of St. Francis Xavier; hereafter Thanh Xavie), along
With Truyén Pirc Chita Chi-thu (The Tale of Jesus), Truyén Thién Chita Thanh Mdu (The Tale of Holy
Virgin Mother), Truyén Ba Thanh Y-sa-ve (The Tale of St. Elizabeth) and many others were long-
scale hagiographies with the amount from 113 to 653 pages.

The synaxarion type were 12-volumes collection of short-scale biographies of Jesus, Mary
and nearly 500 Christian saints, arranged by the days of twelve months of the year. They reminded
of the tales about Zen masters in Thién uyén tip anh (8365 Z Collection of Outstanding Figures of

3 There was in this sentence the reference to Gospel [Mark 12:41-44; Luca 21:1-4] about a poor widow giving
only two small coins (mites) to the Church’s treasury but being praised by Jesus as greatest contributor because she
donated her whole livelihood, that proved the writer’s knowledge of Catholic literature as well as his ability in using
Christian allusions.
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the Zen Garden) compiled in the 14th century. The miraculous, mythical elements in the narrative
structure made them not much different from the legends of the village guardian deities or Vietnamese
historical heroes, as the episodes of Linh Nam chich qudi (38RaH&1%E Selection of Strange Tales in
Linh Nam) by Tran Thé Phép, Viét dién u linh tip FEEMEEEE Collection of Ghost Stories in Viét
Realm) by Ly Té Xuyén, Truyén ky man luc ({835 & #Collection of Strange Stories) by Nguyén Dit,
or Thanh Téng di thao (BBSRIEE Thanh Tong's Posthumous Manuscript) credited to king Lé Thanh
Tong and so on.

Cultural Interference in Thanh Inaxu and Thanh Xavie

Composed in 1634, Maiorica’s Thanh Inaxu was obviously an adaption of The Autobiography
of Ignatius de Loyola, “the groundwork of all the great lives of him that have been written” [O’Conor
1900: 6].*

Since the number of pages were almost the same as that of the original, Maiorica’s work
retained the major episodes of The Autobiography and placed them in chronological order and
chapters. The chaptered structure fictionalizing accounts of Ignatius’ travels across the cities
alongside with the adventure characteristics of the protagonist’s activities made The Tale similar with
adventure novel which were very popular in European literature of the Late Middle Ages and of the
Renaissance. It was also not much different from “chwong héi tiéu thuyét” (ZE[E/NE) written in
vernacular Chinese and familiar with Vietnamese readers at that time.

However, being as a hagiographic work, it also had the typical structure of that genre: the tale
began with a short introduction of Ignatius’ family and his marvelous childhood, and finished with
the saint’s death and the miracles which happened after his death, that were not mentioned in The
Autobiography. While The Autobiography much concentrated on the account of the author’s internal
struggle in his journey towards God, Thdnh Inaxu paid more attention on the magic elements for
mythicizing the protagonist’s image to achieve the effective propagation of Christian thoughts to the
masses.

Thanh Xavie was also a long-scale narration with nine chapters, describing Xavier’s
missionary activities in Asia. Life and legends of Xavier were famous in Far Eastern countries
including Vietnam. For example, the Vietnamese Jesuit authors of 74y Duong Gia t6 bi luc (F8;£ER
iR Sk The Secret Accounts of Jesus’ Religion from the West Ocean] in the late 18th and early 19th
centuries mentioned a legend that had been widespread among “ta dao” (unofficial religious sects) in
Vietnam from the earlier time about “a bishop with the holy name of Francis”, who was sent by the

4 The Autobiography was recorded by Ignatius’ disciple Luis Gongalves da Camara (1520?-1575), who was the
person sent by the Society of Jesus to meet Ignatius for getting information of his life. Ignatius told his stories in Spanish
to Gongalves da Camara, then, according to the notes based on Ignatius’ narration, Gongalves da Camara’s dictated them
to the Italian and Spanish scribes. The original text written in both Spanish and Italian languages was lost, only its copies
remained and were preserved in the Jesuit monasteries. The Latin translation was made by the French father Annibal du
Coudret during his serving in Rome in the years 1558-1561.The hagiographic collection was compiled by Heibert
Rosweyde (1569-1629) and then by Jean Bolland (1596-1665). Its Latin translations were published later entitled Acta
Sanctorum, which consisted of 68 episodes arranged by month and memorial day for saints, and The Autobiography
which was put in the 34t volume of July, part 7 (Retrieved from:
https://archive.org/details/actasanctorum34unse/page/n9). Although the compilation of Acta might have taken place after
Maiorica had written The Tale of St. Ignatius, this proved that the stories of Ignatius, as well as those of Francis Xavier
had been broadly circulated in the communities of Jesuit priests as catechetical tools.
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Pope to bring gold and silver into China in order to buy land for establishing the Christian parish
there. For gaining that goal, Francis cut a buffalo skin into small strips to measure the land [Pham
Ngo Hién et al. 1981: 290]. This legend, obviously related with the motifs of talented and deceptive
heroes in Vietnamese folklore, did not correspond to reality, because Xavier had never been in
mainland of China. However, it was a fact of legendizing and popularizing Xavier’s image in
Vietnam, which might have been thanks to the merits of Maiorica and his Jesuit contemporaries.
Thdanh Xavie, similar to Thanh Inaxu, was primarily based on real historical facts, however, in order
to exalt Xavier’s image, Maiorica did not refuse to use such folk motifs familiar to Vietnamese readers
as the dead going back to life, or the God appearing in the protagonist’s dream to predict his fate or
to guide him in doing something. He also used the pattern of fairytale’s beginning as “A long time
ago in the country of Navara there was a man...” (P01 xua ¢ nudc Na-va-ra ¢6 mot nguoi tén...)
[Maiorica 2003b: 130] to indicate Xavier’s family origin.

Besides, the introduction of the protagonist could also remind some fantastic tales in medieval
Vietnamese collections as seen in the following comparison:

Tale of a Female

Thanh Xavie

Tale of Ha O Léi
(Linh Nam chich qudai)

Tale of Tu Thirc
(Truyén ky man luc) Ghost of Mai Chdu
Thanh Tong di thao

Under the Jiajing reign
of Great Ming there was
a holy man named
Francis Xavier

(Poi vua tri nude Pai
Minh tén la Gia Tinh

¢6 mét nguoi Thanh

tén la Phanxico Xavie)

In Thiéu Phong year of
Tran Du Tong reign
there was a man from
Ma La village named
bang Si Doanh

(Nam Thiéu Phong doi
Tran Dy Tong c6 mot
nguoi lang Ma La tén 1a

In Quang Thai year of the By the end of Nguyén
Tran dynasty, there was ~ Phong year of theTran
a man from Hoa Chau dynasty, there was a
named Tt Thirc. female ghost in Mai
(Trong nim Quang Thai Chau (Cudi nién hiéu
doi nha Tran, nguoi & Hoéa Nguyén Phong  doi
Chau tén 1a Tu Thc) nha Tran & Mai Chau
[Nguyén Dit 1999: 304] 6 mot nit yéu tinh)

[Mayorica 2003b: 129] bang Si Dinh [Nguyén Bich Ngb
[Tran Thé Phap 2016: 2017: 21]
116]

Both Thanh Inaxu and Thanh Xavie provided the Vietnamese readers with not only
knowledge of the new religion in the early 17th century, but also with geographical, historical and
ethnical knowledge of the countries and peoples around the world. For example, to describe Xavier’s
journey from Portugal to India, Maiorica wrote:

“Ong Thanh Xi-c6 bdi nudc Pho-tu-ga cho dén nudc Thién Tric khoi mot nim ba thang méi
dén noi, vi chung dén giira bién hét gié phai vao nudc mo hong tén 1a Mo-sa-bi-ghé” (It took a year
and three months to arrive because the wind stopped blowing in the middle of the sea, and he had to
come to the soot country called Mozambique) [Maiorica, 2003b: 139].

This phrase gave information of the voyage direction, the method of sailing operation and the
image of African people in Mozambique (black as soot). The names of the famous people such as
Ferdinand Catholicus or Martin Luther were introduced with the historical events related by them.
For example, Maiorica wrote about Martin Luther as follows:

“Tir Ptc Chiia Gié-su ra doi dugc mot nghin ndm tram hai muoi mét ndm thi quy giuc 1ong
mot thing kia tén 1a Mat-ti-nho Lu-té-ré xwa di lam thdy ca ma bo, lai lam nguy cing Pirc Chua
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Troi”(In the year of 1521 from the Birth of Jesus, Satan incited a man named Martin Luther who used
to be a father but quitted to revolt against Almighty God) [Maiorica 2003b: 14].

The toponymes of the world in Maiorica’s stories were phonetically transcribed in both
traditional Sino-Vietnamese (dm Han Viét) way, e.g., Thién Trac (India), Pai Minh (Great Ming i.e.
China), etc. (In the text, those words were written in Chinese characters) and Western way (e.g., Pho-
tu-ga (Portugal), Pha-lang-sa (France), I-xi-pha-nia (Spain), Pha-ri (Paris), Sé-lo-na (Barcelona), Vé-
ni-sa (Venice), etc.) which were novation for Vietnamese. The numbering of the years in Maiorica’s
books were a mix of Christian calendar and traditional Chinese regnal years calculation. For example,
the date of Xavier’s death was informed as follows:

“Tir Ptre chta Gié su cho dén ong thanh Xi c6 sinh thi duwgc mgt nghin nam trdm ndm muoi
hai nim, ma 6ng thanh Xi c¢6 séng dwoc nim muoi lim tudi, doi vua Gia Tinh tam thap nhat nién” (It
took 1552 years from Jesus’s Birthday to the day that Saint Francis passed away, at the 31st year of
Jiajing Emperor’s reign, he had lived for 55 years) [Maiorica 2003b: 171].

Maiorica, or rather his Vietnamese assistants, whether intentionally or not, had brought
elements of Vietnamese medieval narrative into Christian hagiographies, and that made them familiar
and more suitable to Vietnamese “horizon of expectation”.

Cultural Interference in Truyén Ba Thanh Tiéudola

One of the interesting examples of the encounter of medieval Vietnamese literature and
Maiorica’s hagiographies as “messengers” of Western Catholic literature in Vietnam is the case of
Truyén Ba Thanh Tiéudola [The Tale of St. Theodora] (Book of September, 2nd Day). The prototype
of Maiorica’s St. Theodora was probably Theodora of Alexandria due to the similarities in her
biography: she was born in Alexandria of Egypt, married to a mandarin but betrayed him, then
disguised as a man to be a monk, her female identity was revealed only after her death. However,
Maiorica's story is at the same time a fictional work with the details of her being accused of a bastard
child’s fathering, her enduring the people’s humiliation and mockery and material hardships to raise
the child, the relationship with her husband. Those narrative elements could have been influenced by
the image popular in European culture of the ascetic Christian nuns, also known as “Desert Mothers”
living in the deserts of Egypt, Syria and Israel in the 4th and 5th centuries. There could have been
also the influence of or similarity with the painting of St. Theodora and a child at her side, created by
Maiorica’s contemporary Italian painter Bernardino Capitelli (1589—-1639).

Ba Thanh Tiéudéla was similar to the story about Quan Am Thi Kinh (Thi Kinh Guan Yin)
in Vietnam. Thi Kinh was accused falsely of trying to kill her husband; she disguised herself as a man
to be a Buddhist monk, was again falsely accused of impregnating a skittish girl named Thi Mau.
However, thanks to her endurance of all indignities and her spirit of self-sacrifice, she could enter
into Nirvana and became Guan Yin (Goddess of Mercy). Although the Nom anonymous novel in
verse Quan Am Thi Kinh might have been composed in the 19th century, the folktale of Thi Kinh
originated from ancient Buddhist legends, had circulated in Vietnamese folklore for centuries before.
The image of “Quan Am tong ti” (Guan Yin giving child) had been worshipped and become
inspiration for traditional Vietnamese literature and folk arts.® In the 17th century Vietnamese
Catholic people’s perception, it could be easily identified with the image of Mary with Jesus.

® Sometimes in Vietnamese folklore, Thi Kinh and her adopted child were identified with Guan Yin (Bodhisattva
Avalokitesvara) and Shencai Tongzi (Sudhana) worshipped in many communities in Vietnam. For example, Stung Nghiém
77



Broernamckue ucciaenosanusi. Cepus 2. 2020, Ne 4

The comparison of Ba Thanh Tiéudéla with the story of Thi Kinh Guan Yin can offer some
ideas about the motif of woman disguising herself to be a monk as an interferential phenomenon
between the Buddhist spiritual tradition long-established in Vietnam and the Christianity as a new
religion just introduced to Vietnamese in the early 17th century. From a gender perspective the
disguise in both cases of Theodora and Thi Kinh could be considered as a variation of androgynous
theme, which was popular in world literature as embodiment of the aspiration towards ideal unity.

The Chinese have the Yin-Yang principle; Brahma of Hinduism is formless and genderless;
the Buddhist tantra looks forwards overcoming dichotomies including gender dichotomy; Judo-
Christian God created both man and woman after a special model, so “God transcends gender: not
male not female, but God” (Catechismus Catholicae Ecclesiae). Disguising as a man to enter the
monastery, accepting to adopt an illegitimate child and suffering misery to raise the child for human
salvation were acts that made both Theodora and Thi Kinh to be similar to Virgin Mary and Guan
Yin, i.e., to be similar to absolute integrity.

The comparison of St Theodora story with Thi Kinh story might be one of the examples
expressing the idea of transcending the male — female dichotomy as well as the dichotomies of the
East and the West or Vietnam and the West in the context of the 17th century globalization.

Conclusion

Vietnam's first contacts with Western literature took place in the early 17th century, associated
with the activities of evangelization of Christianity by the Jesuits.

Jeronimo Maiorica's hagiographies were among the earliest works of Vietnamese Catholic
literature. As an Italian writer and missionary in Vietnam, Maiorica himself as well as his works
embodied the representative of “the West”, which brought to Vietnam not only the Christianity as
new religious ideas and beliefs, but also new knowledge of the world and new style of its narration,
which continued to develop in the succeeding centuries. At the same time, Maiorica and his Nom
works reflected the cultural exchange between Vietnam and the West, the process of acculturation in
which the elements of the Western newcomers’ culture found the way for themselves to assimilate
with the native traditional culture. It was not one-way, but interpenetrative process, which became
historical necessity for modernization of Vietnamese culture.
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E.C. byposa, B. M. Ma3bipun
OTKPOBEHHBIHN PA3I'OBOP O ITPOIIJIOM U HACTOSIIEM
BbETHAMA

(0630p MexayHapoHON oHaiH-KoH(pepernuu B JIB PAH, nocesimentoii 75-netuto JIPB)

AHHoTamus. B crathe maH 0030p OICHOK BEIYNIMMH POCCHUHCKUMH U BhETHAMCKHMH DKCIEPTAMHU
OTJIETFHBIX aCMEKTOB UCTOPUH ABT'YCTOBCKOM PEBOJIOLNH, COBPEMEHHOTO MEXIYHAPOIHOTO U COITHAILHO-
SKOHOMHYECKOTO TOJIOKeH!sT BreTHaMa, a Takke mporeccoB B chepe KymbTypsl U HCKyccTBa. OTMEUYEHBI
0oJbinMe ycriexu BeeTHama B Jiejie MHTErpalliid B MUPOBOE COOOIIIECTBO, OOIIIECTBEHHOTO IIPOTPecca, a TAKKe
MPOOJIEMBI, BEI3BIBAEMBIE STHM IIPOIIECCOM, JIJISi SKOHOMHKH H KYJIBTYpPhl CTPAHBI.

Kawuessie caoBa: J[PB, CPB, AsrycroBckas pepomonusa, Xo Ilu Mwun, CHIA, Kwuraii,
MEXIyHapOIHAs MHTETPaIlUsl, COIIMAIU3M, KallUTaIu3M, SKOHOMHUKA, KYJIbTypa, 00pa3oBaHUe, KOPOHABUPYC.

E.S. Burova, V. M. Mazyrin

FRANK TALK ABOUT VIETNAM’S PAST AND PRESENT
(overview of the international online conference at the IFES RAS on the 75th anniversary of the
DRV)

Abstract. The article reviews the leading Russian and Vietnamese experts’ evaluations on some aspects
of the August revolution history, the current international and socio-economic situation in Vietnam, as well as
processes in cultural and artistic realm. The experts noted that Vietnam has had great achievements in its
integration into the world community, social progress and development, though this process has posed the
challenges to its economy and culture.

Keywords: DRV, SRV, August Revolution, Ho Chi Minh, US, China, international integration,
socialism, capitalism, economy, culture, education, coronavirus.

21-22 okta6ps 2020 r. Llentp msyuenuss Brernama u ACEAH (LIMBAC) UJB PAH
COBMECTHO ¢ IHCTUTYTOM €BpoIeiiCKUX HCcClieoBaHNI AKaieMiH OOIECTBEHHBIX HayKk BreTHama
NpOBEN B OHJIAWH-PEXHME MEKIYHApOIHYI0 KOH(pepeHuio Ha TeMy «75 net JIPB: ucropuueckas
PETPOCIIEKTHBA», TMOCBAMIEHHYIO To0ene ABIyCTOBCKOM pPEBOJIIOIMHU, 3aBOeBaHUI0 BheTHamMoMm
HE3aBHCUMOCTH, IOCIIEAYIOLIEMY CTPOUTEILCTBY HOBOT'O TOCYIapCTBA BO BeexX chepax U 3aluTe ero
3aBoeBanwii (1945-2020).
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B onnaiin-pexxuMe J0KIa1bl YYaCTHUKOB CIYIIAIN U 00CYXKIaly Hay4YHbIe M MPAKTUUYECKUE
pabOTHUKH, MPENOIABATENH U CTYICHTHI POCCUICKUX BY30B, npeactapurenu [loconsctBa CPB B PO
Y BLETHAMCKUX OOIIECTBEHHBIX OpraHMU3alui, a TakKe poccuickuX u BeeTHaMckux CMU (doro 1).

®oto 1. YuactHuku koHpepenuuu u3 CII6I'Y

DTO MEpOMNpPUSATUE CTATIO MPOJOIKECHHEM €XKErOAHON CEepUU TEMATHUECKUX KOH(EpeHIIUH,
kotopele npoBoautT LIUBAC ¢ ywyacTueM M Npu NOAAEPKKE BHETHAMCKHMX MAapTHEPOB. 3HAYCHHE
MoAOOHBIX OOMEHOB MHEHHUSIMU, B KOTOPBIX POXKJIAETCS HAay4dHAs MCTHHA W KOTOPHIM HE MOTYT
MoMenIiaTh HUKaKue BUPYCHI U U30JISALIUU, TTIOAYEPKHYIIN HA OTKPBHITUHA KOHPEPEHIINH PYKOBOIUTEIH
JIBYX HHCTUTYTOB — OpraHU3aTOpOB KoH(pepeHun: npodeccop A.A. Macnos u gonent Hryen Tuen
TxaHnr, a Takke Ype3BbIYaHBIN U TOTHOMOYHBIH 1Tocos1 CPB B P® Hro Jlpik Mansb.

Ha xondepennuu Obio mpezactaBieHo okono 30 TOKIaI0B, MOATOTOBICHHBIX YYEHBIMU
BEIyILIMX BheTHAMOBeI4ecKuX 1eHTpoB Poccuu — MockBbl, Cankt-IletepOypra u BnaguBoctoka —
Y BbeTHAMCKHX HAayYHBIX U YU€OHBIX yupekaeHu. OHM ObUTH MOCBAIIEHBI TPEM BAKHEUIITUM TEMaM:
UCTOpUsSL ABTyCTOBCKON PEBOJIIOIIMH, COBPEMEHHOE MEXKIYHAPOIHOE U COLUAIBHO-I)KOHOMUYECKOE
noyiokeHrne BreTHama 1 pa3BUTHE HAlIMOHATBLHOM KYJIBTYPhI U UCKYCCTBA.

Cpenu OCHOBHBIX MPEINOCHUIOK, 00ECTIEUYUBIINX MO0Ey ABTYCTOBCKOW PEBOJIIOIUHU, OJTUH
3 crapedmmH poccuiickoii BheTHamucTuku B.H.C. [[UBAC E.B. KobGeneB Ha3zBam cTpareruio
HIMPOKOTO HAI[MOHAJIBHOIO (PPOHTA, peain3alio IPUHILIKIIA CBOOO b BEPOUCIIOBEIAHHS U TyMaHHOE
OTHOIIIEHWE K ObIBIIIEMY MOHapXYy. J[pyroit Betepan BbeTHamMoBeaeHU B.H.c. [[UBAC I'.M. Jlokmun
OTMETUJ OJIarOTpUSATHYIO M1 BBETHAMCKUX TMATPUOTOB MEXIYHAPOAHYIO OOCTaHOBKY,
CIIOKHBIIIYIOCS B aBrycTe 1945 T., ¥ MpUBEN psAll HE OCBENIABIINXCS paHEE UCTOPUIECKUX (PAKTOB O
BbETHAMO-aMEPUKAHCKUX OTHOLIEHUSAX TOTo nepuoaa. 3aB. Kadeapoil nctopuu crpan JlaabHero
Boctoka CII6I'Y B.H. KonotoB paccka3zan o pazpadorke Xo [llu MuHoM cTparerun ABryCTOBCKON
PEBOJIIOLIMM M POJM B 3TOM IMEPEBEAEHHOIO MM TpakTaTa KHUTAWCKOro Meicautens CyHb-I3bI
«HMckyccTBO BOMHBI», a BbeTHaMcKasi ucciegoBarenpHuna Yan Txu Munp TyeTr mocBsiTWiia CBOU

JIOKJIaJl TYMAHUCTUYECKOMY XapaKTepy ABIyCTOBCKOM PEBOJIIOLNN. AKTUBHYIO JUCKYCCHIO BbI3BAJIO
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BBICTYIUIEHHE HaydHoro cotrpynHuka [{IBAC B.II. JlapuHa OTHOCUTEIBHO TOTO, IPABOMEPHO JIH
cuMTaTh BOIHY BO BreTHame B nepuoj conporusnenus @pannun u CHIA rpaxxaaHckoil o cyTH.

B Gomnbmeit yacTu JOKIaI0B pacCMaTPUBAINCh MEKIYHAPOIHOE MOJI0KEHUE M COLUAIBHO-
YKOHOMMYECKOE pa3BUTHE BreTHama B Hamm AHM. BeicTynasmme ocBeTUIN OTHOLIEHUS! BreTHama ¢
CHIA u Kurtaem, Poccueii u @pannueii, ACEAH u Taunangom. Jupexktop MHCTUTYTA €BpOIIEHCKHUX
uccnenoBannii BAOH noktop Hryen Tuwen TxaHr o0o3Hauymi TiIaBHBIE BEXH MEKIyHAPOIHOU
SKOHOMHUYEeCKOH wuHTerpanuu BeetHama B 2000-2019 71r., a mnpodeccop XaHOHCKOTO
rOCYJapCTBEHHOTO YHUBEpcUTeTa oOIIecTBeHHBbIX Hayk XoaHr Kxak Ham Bwigenun ocCHOBHBIE
BBI30BBI IIpOLIECCA MEXAYHAPOJHON IOJUTHUYECKONM HHTErpalMyu CTpaHbl, HaunHas ¢ 1995 r.
Hupekrtop Llentpa nzyuenust Poccun u CHI' Mucturyra eBponeiickux uccinenopanuii BAOH By
Txron Yanr ocBeTuia BaXXHYH0 COCTAaBISIOIIYI0 COBPEMEHHOM BHEIIHEW MOJIUTUKM BberHama —
coOmoaeHne OanaHca B OTHOIIGHUSX C KPYHNHBIMH JIep)KaBaMH, Ui KOTOPOW XapakTepHO
BBIJIBUKEHHE Ha NEPBbI MJ1aH HallMoHaIbHBIX HHTepecoB CPB (¢doto 2).

®oro 2. lupexrop LlenTpa nzyuenus Poccun u CHI UuctuTyTa eBponeiickux uccienosannii BAOH By
Txrou Yanr

PykoBogutens [IMBAC npodeccop B.M. Ma3zbipun cBsizan skoHomuueckue ycnexu CPB B
nepuon «/oit Moi» (mpeumymectBeHHO ¢ 1995 r.) co cMeHol dopMari ¢ COUATUCTUYECKON Ha
KanutanucTudeckyro (¢poro 3). BMmecte ¢ TeM, OH MOAYSPKHYIT YCIEXU COIMATUCTHYECKOTO CTPOS B
rogsl BoMHBL. H.c. IIMBAC E.C. bypoBa packpbula akTHBHBIM MpoliecC HHTEHCHU(pHUKAIUN
CEeNIbCKOXO035IICTBEHHOTO TPOU3BOJCTBA BO BheTHame W MOJHSIA BONPOC O HEOOXOIUMOCTH
nepeocMbICIeHUs ero arpapHoil moaenu. IlogpoOHoe u GoraTo MILTIOCTPUPOBAHHOE COOOIIEHNE 00
yuactuu CPB B [Iporpamme pa3Butus cyopernona bonbiioro Mekonra cienain cTyieHT 3-To Kypca
JIBOY C.A. BoiitoB. 3aM. HauanbHUKa ynpasieHus Munsapasa CPB Jluns Hryen Ax o0o3Hadmia
COBPEMEHHBIEC BBI30BHI JIJISI DKOJIOTHH MOPCKOM cpenbl Bo BeetHame. Jlokman nonenta MCAA MI'Y
O.B. HoBakoBoii pacKpbUT BO3pacTaHHE POJIM HAIIMOHAJIBHBIX TPAJAHWINK Bo BreTHaMe B yCIOBHSIX
MojepHu3aiuu, a Hayunblii corpynauk [[UBAC E.B. Hukynuna paccmoTtpena ycnennyo 60pb0y ¢
COVID-19 kak nokazarenbcTBo 3 (HEeKTUBHOCTH rocyaapcTBeHHoM cuctemsl CPB.
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®oto 3. PykoBogutens LIUBAC npod. B.M. Mazsipun u nupexrop MHCTHTYTa eBpoIeicKIx

uccnenosanniit BAOH nokrtop Hryen Tuen Txanr.

OueHb HHTEPECHBIMU OBUIH T0KJIA/Ibl O COBPEMEHHOM COCTOSIHMM M IPOoOJIeMax BbeTHAMCKOM
KyneTyphl. IIpodeccop Twl Txu Jloan u3 I'ocynapcTBEHHOIO MHCTUTYTa KYyJIbTYPbl U HCKYCCTB
BbetHama oOpucoBaia CUTYalLUIO, CJIOKUBIIYIOCS BO BBETHAMCKOM HCIIOJHUTEIBCKOM HCKYCCTBE,
KOTJla B YCIIOBHSIX TJIOOAIHM3aMK KYJIbTYPbl M TOCIOJCTBA PHIHOYHOW 3KOHOMHKH TPOUCXOIMT
yracaHue HaluMOHAJIbHOW HMJIEHTUYHOCTH, UCKYCCTBO CTAHOBHUTCS KOMMEPYECKMM M TEPSET CBOIO
TBOpYecKyto cymHocTh. IIpodeccop ABDY A.S. CokonmoBckmii pacckasal O BKJIage MOTOMKA
neregpapHon nuHactuu Jle r-xu Jle Txu MuHp B coXxpaHeHHME M pa3BUTHE TPAJULHUOHHOTO
BBETHAMCKOI'O TaHLEBAJIbHO-IIECEHHOIO MCKYCCTBA, & JOLEHT XaHOMCKOIo TIOCYIapCTBEHHOIO
ynuBepcureta H.M. Kpaesckasg mno3HakoMmna coO CBOMMM HCCIEIOBAaHUSAMHU  OTPaKCHHUS
TPaJULMOHHBIX peajuii B o0pa3ax M TEKCTaX OJHOI0 M3 MaJlOYUCIEHHBIX HapojoB BrerHama —
Hapo/a Txail. bonbioi nHTepec ciymaTeneil BeI3Basl 00raTo WUTFOCTPUPOBAHHBIHN JJOKJIal HAYyYHOTO
cotpynHuka Mucrutyrta s3biko3Hanus PAH B.A. AnpapeeBoil o ¢paszeosnorusmax JOTallMOHHO-
pacnpenenuTenbHoro nepruoaa Bo BoetHame. B 00CTOATENHHOM M apryMEHTHPOBAHHOM JOKJIAJE
nupextopa Unctutyra nemorpaduu PAH, unena-koppecnonnenta PAH C.B. Ps3annesa Obuia sipko
BblI€JICHA TEHJCHIIMS W3MEHEHHUs YCTAaHOBOK MOJIOABIX BbeTHaMleB Ha oOyuenue B CIIA,
Apctpanuu, SAnonun u Kopee m cHmkenue ponu Poccum kak HampasieHHs 00pa3oBaTeabHOU
murpanuu (poto 4).

kL

®oto 4. Ynen-koppecnonaent PAH, nupexrop Uucturyra nemorpaguu PAH C.B.Ps3anues
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Ha ocHoBe mpo3By4aBImInX Ha KOH(EPEHIIMU, a TAaKXKEe MPEACTABICHHBIX 3a0YHO JOKIIAOB
OyIyT HamucaHbl CTAaThbU, KOTOpBIE BOUAYT B HOBBI cOopHuk [IMBAC «He3aBucumebrii BeeTHam:
HallMOHAJIbHBIE HHTEPECHI U LICHHOCTHY, BBIXOJ] KOTOPOIO IUIAHUPYETCs B epBoM kBapTaiie 2021 r.
Kak n npyrue uznanusa LleHTpa, oH cTaHET CepbE3HBIM MOACIOPHEM JUIsl YYEHBIX U MPAKTHUKOB,
3anumaromuxcs: Conuanuctudyeckoit Pecriyonukoii BeeTHam.

das murupoBanus. E.C. byposa, Mazvipun B.M. OTKpOBEHHBIN pa3roBOp O MPOILIOM U
HacrosieMm BretHama // BoeTHamckue uccnenosanus, cep. 2, 2020, Ne 4. C. 81-85.
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E.B. Hukyiauna
BBETHAM B IEHTPE BHUMAHMS POCCUHCKHNX YUEHBIX

(BhETHAMCKAs TeMAaTHKa Ha HAYYHBIX OHJIalH-KOH(DepeHusax konma 2020 r.)

AnHoTtanus. B 0030pe paccka3biBaeTcs 0 IOKJIaaX, MOCBSIIEHHBIX BheTHaMY, Ha MEXKTyHAPOTHBIX
KOH(pepeHInsAX «SI3pIKH M KyJIbTypbl cTpaH Asmnm U Adpukm», «70-meTrme BbETHAMCKO-POCCHUICKUX
OTHOIIIGHUH B o00JiacTH Hayku M oOpa3oBaHus», MaknaeBckue utenus 2020 u «B3aumopelicTBue
XPUCTHAHCTBA C TPATUIIMOHHBIMU JTyXOBHBIMU LIEHHOCTSMU cTpaH HOxHol u Bocrounoit Asuu. Uctopus u
COBPEMEHHOCThY.

KaroueBnie ciaoBa: Bwernam, Poccus, Hayka, oOpa3oBaHHE, BhECTHAMCKHN S3bIK, TPAIUIIHH,
KaTOJHUIIN3M, OyJUTH3M, KOH(PYIIUAHCTBO, KYJIbT MPEIKOB.

E.V. Nukulina

RUSSIAN SCIENTISTS FOCUS ON VIETNAM
(Vietnamese discourse at online scientific conferences in the late 2020)

Abstract. The review describes reports on Vietnam at international conferences “Languages and
Cultures of Asian and African Countries”, “70th Anniversary of Vietnam-Russia Relationship in the Science
and Education”, Maklay Readings 2020 and “The Interaction of Christianity with the Traditional Spiritual
Values of the South and East Asian countries. History and Modernity».

Keywords: Vietnam, Russia, science, education, Vietnamese language, traditions, Catholicism,
Buddhism, Confucianism, ancestral cult.

[Tannemuss kKOpoHaBHpyCa HE MOTJIa MOMENIaTh AKTUBHOM HAYYHOM >KHU3HU POCCHMCKHX
YU€HBIX, a OHJIAHH-PEXUM CIOCOOCTBOBAl pACHIMPEHUI0 Kpyra HWHOCTPaHHBIX YYaCTHHUKOB
MEXIYHapoAHbIX BcTped. B mocnennue tpu Mmecsaua 2020 r. mpomien LEaslid psiji POCCUHCKUX H
MEXYHAPOAHBIX BOCTOKOBEIUECKUX KOH(MEpEeHIUi, BKIIOYABIINX BbETHAMCKYIO TeMaTHKy. B
JAHHOM 0030p€e Mbl OCTAHOBHUMCS Ha YETBIPEX U3 HUX.

15-17 oxTs16psi B MOCKOBCKOM roCcy1apcTBEHHOM JIMHTBUCTHYECKOM yHUBepcutete (MIJIY)
IpoLUIa MEeXAYHapOAHasi HayYyHO-TIpaKTU4ecKasi KoH(pepeHIUs «SI3bIKH U KyIbTYpbl CTpaH A3uu U
Adpukny». Kondepenius Obu1a opraHu3oBaHa B paMKax HOOMIEHHBIX MEPONPUATUIN, TTOCBSIIIEHHBIX
90-neturo mepeBogueckoro ¢akynaprera, 30-1eTHI0 Kadeapbl BOCTOYHBIX SI3BIKOB M KOPEHCKOTO
ornenenus MI'JIY. Ha kondepenmmu Obuto mpencrabieHo okosio 100 moknamoB mo mpodieMam
JUTEPATypOBENCHNS M S3bIKO3HAHUSA, NEPEBOJA U JIMHIBOJAUAAKTHKH, JIMHTBOCTPAHOBENEHUS H
KYJIBTYpPOJIOTHH, JINTEPATYpbl U KyIbTyphl A3zun u A¢dpuxku. B KoHpepeHIMH NpUHSIN ydacTue
MpernoiaBaTeNld, HayyHble COTPYAHUKH, aCIHMpaHThl 0Opa3oBaTENbHBIX M HAYYHBIX IIEHTPOB M3
Poccun u Uzpauns, AsepOaiimkana u [lonbmm, Crnosennn u Apmenun, Yexun u benopyccun,
®pannuu u FOxnHO0# Kopen.

BberHaMckOMy S3BIKY W JIATEpaType OBLJIO MOCBSIIEHO CEMb JOKJIAJI0B POCCHHCKUX
cnermanuctoB. Kanmgummar ¢wun. wayk, gomeHtr HMCAA MIY um. M.B. JlomoHocoBa

T.H. ®unmmoHoBa npeacTaBuia TPAAUIIMOHHBIA BOCTOUHBIN )KaHpP «paccka3a 00 yIUBUTEITLHOM» U
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€ro OTpakeHHE B TBOPYECTBE M3BECTHOTO BheTHamMcKoro nucarens XX B. Hat Jluns. OcranbHbie
JTOKJIa/1bl KaCaJUCh PA3JIMUHBIX BOIPOCOB U3YyUEHHUS BLETHAMCKOTIO s13bIKa. VICTOpUs U ceroaHsIIHuI
JICHb TPEINOJaBaHus BBETHAMCKOIO sA3blka B Poccum u pycckoro Bo BbeTHame craiim Temoit
coobmeHus k. ¢pui. H., goueHta MIJIY E.P. 3ybuoBoii. 3aB. kadenapoi nucropun crpan JlambpHero
Bocroxka, nupexkrop Muctutyra Xo Illu Muna CII6I'Y B.H. KonoToB Ha npuMmepe HEKaueCTBEHHOTO
MepeBojja Ha BBETHAMCKUN S3bIK MPABOCIABHOTO KaTeXH3uca MOKa3an MaryOHbIe IMOCIIEICTBUS
poccuiickoro «moBopora Ha BocTok» 0e3 BocTokoBenoB. TOHKOCTAM MEpPEBO/a Ha PYCCKUIl S3BIK
BBETHAMCKHX OOIIECTBEHHO-TIOTUTUYECKUX TEKCTOB MIOCBATHIIA CBOE AMOIIMOHAIILHOE BBICTYIUICHHE
cr. npenoaasarenib MITMUMO MUJI P® C.E. I'masynoBa (doro 1). MHOrMX 3aMHTEpECOBAJIO
coobmenue H.c. 1/IB PAH E.B. HukynuHo# 00 UCITOJIb30BaHUN aHTJIUIIM3MOB B SI3bIKE BBETHAMCKHX
coucereil. Crapimuii npenonasarens HUY «Bpiciuas nmikona skoHoMukn» W.B. bputoB paccmoTpen
MECTOUMEHHUSI BO BRETHAMCKOM $I3bIKE KaK ()EHOMEH HE TOJHKO JMHTBUCTUKU, HO U Qriocodun,
MICUXOJIOTUM M KyIbTyphl. A mpernonaBarenb BoenHoro ynusepcurera MO P® B.A. Cepbun
MOJIeTINIICA pe3yabTaTaMH CBOUX MCCIIEI0BaHUM Mpoliecca 00pa3oBaHusi TEPMUHOB BO BLETHAMCKOM
SI3bIKE HA IPUMEPE BOCHHOMU JIEKCHUKHU.

ACKCHYECKHUX U
rPaMMaTHYECKUX
EAVHHL velAN8 GINZONova

48:40 m3 3:10:59

®oro 1. [Joxnax C.E. ['mazynoBoit. Hcmounux: URL:
https://mgimo.ru/about/news/departments/mezhdunarodnaya-nauchno-prakticheskaya-konferentsiya-yazyki-
i-kultury-stran-azii-i-afriki/

XoTs maHJIeMHsl KOPOHABUPYCa M BHECIa KOPPEKTUBBI B poBeaeHue [lepexkpéctHoro roaa
Poccuu Bo BretHame u BreTHama B Poccun, MHOTHE TYHKTBI B €70 TPOrpaMMe YJalnoCh BBITIOJIHUT.
OpHrM W3 Takux MyHKTOB CTaja OHJIAWH-KOH(epeHIMs, opraHu3oBaHHas XaHOUCKUM
roCyJapCTBEHHbIM YHHUBEPCUTETOM Ha TeMy «70-J1eTHe BbETHAMCKO-POCCHUHCKHMX OTHOILECHHUW B
o0acTu HayKu U 00pa30BaHUsI», B KOTOPOU MPUHSUITH y4acTHE YUEHBIE U ITPETOAaBaTeNy U3 BEAYIIHX
POCCHHCKMX ¥ BBETHAMCKHX HAay4HbIX W Y4eOHBIX ydpexaeHuil. Ha koudepeHmmu ObLIO
MpEJCTaBIeHO 65 MTOKIAN0B, C Pa3HBIX PaKypCOB OTPA3UBIIMX HCTOPUIO M CETOJHSIIHUN JEHb
corpyaaunuectsa CCCP/Poccun n BreTHama B Hayke ¥ 00pa30BaHMH, OIBIT MPENOIaBaHUS PYCCKOTO
sI3bIKa BLETHAMCKUM CTYJEHTaM U BHETHAMCKOTO SI3bIKa POCCHUHCKUM, a TAaK)K€ BOIPOCHI MEPEBOIA
PYCCKOM MPO3bI M TO33UHM HA BHETHAMCKHUU SI3bIK. KpacHON HHUTHIO B BBICTYIUIEHUSIX BHETHAMCKHUX

Y4aCTHUKOB IIpOX0aujia MBICIIb O TOM, YTO IMMOMOIIb Coserckoro Corosa ChI'pajia pCIIArOIIyI0 POJIb
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B CTaHOBJICHMHM HAayKH W OOpa3oBaHHs B MOJIOJOM HE3aBHCHMMOM BbETHAaMCKOM rocyaapctae. 50
TBICAY BBITYCKHUKOB COBETCKMX BY30B W3 BbeTHama CTanu BBICOKOKBATH(DHUIMPOBAHHBIMHU
CTELUANNCTAMH, 3aHSJIM PYKOBOJAIINE IMOCTHI BO BCEX OTPACISIX SKOHOMHKH, HAYKH M KYJIbTYpPbI
cBoeil poaunbl. CoBeTcKasi cucTeMa 00pa30BaHUs HE TOJIHKO MOBBICHIIA 00pa30BaTeNbHbBIN YPOBEHb
BBETHAMIIEB, HO U YCKOpHJIAa SKOHOMHYECKOE Pa3BHUTHE, ChIrpaja OOJIBIIYIO POJb B modene Haf
aMepUKaHI[AMU U TOATOTOBMJIA TOYBY JUIS MTOCIEBOCHHOI'O BOCCTAHOBIICHHUS U PAa3BUTHUS CTPAHBL
Ceituac nepenr BeeTHaMOM CTOMT 3a/1a4a MOAEPHU3UPOBATE 3Ty CUCTEMY, caenarh e Oonee ruOKon
Y TIparMaTHYHOM, COJIM3UTH TEOPHIO C TPAKTUKOM (PoTo 2).
| z

 CHIKOI KU NGHY KHoA |
VIET NAM - LB NGA - DHQGHN Wbﬂ(mﬁ

1 N e

®oto 2. YuactHuku koubpepennnn. Hemounuxk: https:/www.facebook.com/rcnkvn

Y4acTHUKM KOH(EpPEHIMH BCIIOMHUJIM pa3Hble 3Tambl COTPYAHUYECTBA MEXIY JBYMS
cTpaHaMu B obnacTu oOpa3oBaHusi, HauuHas ¢ mnpue3sna B Coerckuil Coro3 mepBOW TIpyMIibI
BbETHAMCKUX CTYA€HTOB U3 21 uyenoBeka B 1950 r., oueHMIM BKJIaJ NEPBBIX COBETCKUX
BbETHAMUCTOB. A 3aB. Kadeapoii ucropuu ctpan HamsHero Bocroka CIIOI'Y mpod. B.H. Konotos
pacckasai o MepBbIX YUeOHUKAX aHHAMUTCKOTO SI3bIKa, CO3/1aHHbIX B JIeHuHTpase (ObiBiieM CaHKT-
[TerepOypre) B 30-x rogax XX B. mpodeccopom HO.K. lymkum, o xu3nu Xo lllu Muna B
JlenuHrpase 1 co3iaHuy JEHUHTPaICKOM LIKOJIBI IPETOAaBaHMs BLETHAMCKOTO s13bIKa PO eccopom
Hryen Taii Kanom. oxmnan npodeccopa B.H. KomoToBa conpoBosxiancs AeMOHCTpaIluend peaKux
apXMBHBIX JOKYMEHTOB U BbI3BaJl OOJIBLION HHTEpEC.

OueHb MHGOPMATUBHBIMU OBIIH JOKJIAIbl O COTPYAHUYECTBE POCCHMCKUX U BbETHAMCKHMX
BY30B M Hay4YHBIX OpraHHU3alMil. 3aM. IpOpPEKTOpa M0 MEXIAYHapoaHbIM oTHoIeHUsM [IBOY E.E.
BrnacoB pacckasall 0 copokaJeTHEM OIbITe M3y4yeHHs BbeTHama BO BnaauBocTOKe, O IMIMPOKHUX
KOHTaKTaX YHUBEPCUTETa CO MHOTMMH BBETHAMCKHMHU By3aMU U Hay4YHO-HCCIIEIOBATEIbCKUMHU
yupexIeHUsMU. JII0OOONBITHBIMUA JAaHHBIMH HCCJIEOBAaHUSI MHEHHMHA BBETHAMCKUX CTYJIEHTOB
pOoCCHiiCKUX BY30B 00 nx anbma-matep nozaemmics maructp Jlo Xeionr Kyen. Haunbonee Bbicokue
OLIGHKH TOJY4YMJIM HE CTOJHMYHBIE BY3bl, a YHUBepcuTeThl Tomcka, Boponexa, BraguBocroka u
npyrux ropoaoB Poccun. Beiciuii 6amn kauecTBy CBOEro 00y4eHHsI TOCTABHIIA CTPOUTENH, METUKU
U TIPE/ICTABUTENN TEXHUYECKUX CHEIMaIbHOCTEH, KOTOPHIM POCCHUHCKOE 00pazoBaHHE MOMOTIIO

MOJIyYUTh XOPOLIO OIIaunBaemMyto padoty. [IpekpacHbiM 00pa3loM COTpYIHUYECTBA YUEHBIX BYX
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CTpaH CIY)KUT MHOTOJIETHUH cOBMecTHBIM mpoekT WMHctutyra ss3piko3Hanuss PAH u BAOH no
U3Y4YEHHIO OECHMCHbMEHHBIX S3bIKOB MAaJIOUYMCIEHHBIX HapoJ0B BpeTHama, mpeacTaBlICHHBIN
JOLIeHTOM MexayHapoaHoro ¢akynbprera XI'Y H.M. KpaeBckoii. DTOT MPOEKT HE TOTBKO MPUHOCHT
OeclieHHbIe CBEIEHHUs Ui HAyKHd, HO M IIOMOTaeT COXPAHEHHUIO PEAKUX SI3bIKOB M aJanTaluu
STHUYECKUX MeHbIIMHCTB CPB K HOBOI XH3HMU.

Ha xondepenuuu npeobiaaanu 1 OTIHMYAIUCHh Pa3HOOOPa3HON TEMaTHKOM JOKJIa/1bl,
MOCBAILIEHHBIE BONPOCAM IMPENOJABAHUS PYCCKOTO M BBETHAMCKOIO S3BIKOB M II€peBOJA
XyJO’)KECTBEHHBIX ITpou3BeaeHur. M3BecTHbli BbeTHamckuii pycuct Hryem Tyer Muns,
HarpaxaeHHas Menanbio [lymkuHa, pacckasana O JBYX COBMECTHBIX OOJBIIMX IMPOEKTax
POCCHICKMX M BRETHAMCKUX (DHIIOJIOTOB, BHECIIUX 3HAYMTEIBHBIN BKJIAJ B HAyKy U 0Opa3oBaHHE
IByX cTpaH. 910 co3aanue B 1982—-1990 rr. yuebHoro kommiekca «Pycckuil Si3bIK» I SI3BIKOBBIX
¢dakynpTeToB By30B CPB m cocrtaBneHne HoBOro 0601bIIOT0 BBETHAMCKO-PYCCKOTO CIIOBaps,
OXBAaTBIBAIOIIETO MOUYTH BCIO JIEKCUKY OCHOBHOI'O CIIOBAPHOTO (JOHIa COBPEMEHHOT'O IUTEPATYPHOTO
BbeTHaMcKoro sizbika (poro 3). Jouent MIJIY E.P. 3yOuoBa momenunach pa3MbIIUICHUSMU O
COCTOSIHUM BbETHAMOBEJECHMS U IPENOoAaBaHUs BBETHAMCKOIO si3blka B coBpeMeHHON Poccuu u
pacckazanga o paboTe HajJ HOBBIM Y4eOHHKOM BHETHAMCKOTO SI3bIKA ISl MJIQAIIUX KypcoB. bbuin
IIpEJICTaBJIEHbI JOKJIaAbl 00 UCTOPHUHU MIPENOJaBaHUS PYCCKOTO s13blka BO BbeTHaMe, 0 COBpEMEHHBIX
METOAaxX OOyYeHHsS] PYCCKOMY SI3bIKY BBETHAMCKHX CTYJCHTOB, O BHETHAMCKHX MOHOTpadusx 1o
pyccKoil muTepaType, 00 o0pa3zax pasIMUYHBIX T'€pPOEB B NPOU3BEIEHHUSIX PYCCKUX KIACCHUKOB, O
CO3JIaHUU U NIEPEBOJIE HA PYCCKUI s13bIK « TropemHoro nueBHuka» Xo lllu Muna u naxxe o co3ianum
CHELHUAJIBHOTO CaliTa Ha PYCCKOM SI3bIKE, MOCBSIIEHHOTO BLETHAMCKON KYyXHE, BBICOKO LIECHUMOW BO
BCEM MHpE.

F

®oto 3. loxman Hryen Tyer Munb. Hcemounux: https://www.facebook.com/rcnkvn

11 u 13 Hos16ps 2020 1. B Cankr-IlerepOypre, B My3ee antpomnosioruu u stHorpaguu PAH
(Kynctkamepe) B OHIaiH-pexuMe NpOLUIM TpaauioHHble MaknaeBckue yreHus. OHM ObuH
MIOCBSIIIEHBI TaMATH YIIEAIET0 U3 KU3HU BECHOM 3TOT0 rojja U3BECTHOTO JIMHIBUCTA, CIIELUAINCTa
no si3eikaM Muponesun u Manaiizun A.K. Orno6nuna. Ha kondepenuun npo3sydanu 30 10ki1ag0B
yu€nsbIx u3 Poccnn, UHoHEe3nn 1 Manaizuu.

[Tocnennsisi cexuus KoHpepeHUnn OblIa MONHOCTHIO MocBsuieHa Bretnamy. Jlonent XI'Y
H.M. KpaeBckass B NMpekpacHO WUIIOCTPUPOBAHHOM JIOKJIAJ€ Ha MPUMEpPE M3IENMM Hapoaa TXau
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MoKa3aa, Kak peajini MaTepUaibHOM KyJIbTYPhl OTPAXKAIOTCS B TKAYECTBE MATIOYUCIICHHBIX HAPOOB
Brernama, a nayunsiit cotpyanuk U1 PAH N.B. Camapuna paccMoTpelna 3TH peajiui Ha IpuMepe
TpaJMLIMOHHBIX MOCTpoeK BbeTOB. llpenomasarens HUY BIID [0.J[. MunuHa nosHakommia c
MPEACTABICHUSMU BbETHAMCKUX MYTEIIECTBEHHUKOB O TPAJAUIIMOHHOM U €BPOIEHCKOM KOCTIOME B
XVIII — navane XX B. E€ qokman conpoBoXaaics AeMOHCTpaIueld OOIMMPHOTO WILTIOCTPATHBHOTO
Marepuana. boibiiol HHTEpec BbI3BAJIO BHICTYIUIEHUE COMCKATEN KaHMJATCKOM creneHu B LlenTpe
m3ydenus penurnii PITY E.B. l'opauenko 00 oTmnpaBieHWH KyjdbTa JTyXOB—IIOKPOBUTEJCH
JEPEBEHCKUX OOIIMH B YCIOBUSX COBPEMEHHOTO TOpOJa, MOATOTOBICHHOE IO MarepuaiaMm eé
MOJIEBBIX UCCIEA0BaHN B . ByHrray.

Hamr 0630p MbI 3aBepiiaem pacckazom o TpeTbelt HaydHOM MEKUHCTUTYTCKON KOH(pEepEeHIIUN
Ha TeMmy «B3aumopeicTBuE XPHUCTHAHCTBA C TPAAUIIMOHHBIMU JTYXOBHBIMU IIEHHOCTSIMH CTpaH
IOxHoi1 n Bocrounoit Asumu. McTopuss U COBpeMEHHOCTb», IpOLIEANIEl B OHJAlH-pexume 25
HOos10pst 2020 1. U3 20 moxnanoB, MOArOTOBIEHHBIX MPENOAABATEISIMU U COTPYJHUKAMU BEIYIINX
POCCUICKHX BY30B, IATh OBbLIHN MOCBALIeHB BoeTHamy. /1. ¢unoc. H., mpod. PYIH C.A. HimxHukoB
MIPOYUTAN JTOKJIAJ, HAIMCAHHBIA COBMECTHO C ABYMSI BRE€THAMCKHUMU HCCIIEOBATEISIMU, B KOTOPOM
Mpe/cTaBuil OOIIyI0 KapTUHY B3aMMOOTHOLICHHM XpUCTHAHCTBa W Oyanu3ma Bo BreTHame B
HCTOPUYECKON PETPOCIEKTUBE U B HAcTosllee Bpems. ABTOp clenajl BbIBOJ O BBICOKOM YPOBHE
BEPOTEPIUMOCTH BO BheTHaMcKOM obOmectBe. Maructpant UICAA MI'Y A. 3aiikoB pacckazai o
HENPOCTON CyabOe mocienoBareneld MPOTECTAaHTU3MA B YCIOBHAX (PPAHIYy3CKOTO KOJOHHAIBHOTO
pexxuma Bo BeerHame 1884—1945 rr. IIpodeccop CIIOIY B.H. KonotoB npoieMoHCTpUpOBa, Kak
HETOYHBIA NEPEBOJ HAa BbETHAMCKUN S3bIK PEIUTHMO3HOTO IMPOU3BEICHUS MOXKET MU3MEHUTh €ro
KoH(peccuonanpHyo npuHaanexHocts. Couckatens PITY E.B. I'opauenko pacckasana o nepBoM
MIpaBOCIABHOM npuxoje Bo BbetHame — npuxone Kazanckoii ukonsl boxbeir Marepu B pycckoM
mukpopaiione CIT «BwercoBmerpo» B T. Bynrray (¢orto 4). Opranuzarop KoH(pEpeHIMH K.W.H.,
noueHt MCAA MI'Y O.B. HoBakoBa nmo3HakoMuiia ciiymaresnei ¢ IpaMaTuyecKoil ncTopuen )Ku3Hu
OJIHOTO M3 CaMbIX M3BECTHBIX BBETHAMCKUX KaTOJHMKOB Mapcens Bana, KOTOporo karoiamdeckas
LIEPKOBb COOMPAETCS MPUOOIIHUTH K JIUKY OJaKEHHBIX.

MNpasocaasHas Macxa Bo BbetHame (2017)

e b 1Y

enapxmm Ha llacxy,
ocsawaer
NMACXAAbHYIO CHEAb

\ Pycckuin

® MUKPOPQIOH
r. ByHrray,
BoetHam (2017)

PoTO OB

®oto 4. Jloxnan E.B. N'opnuenko

O030p MOKa3bIBAET, UTO POCCHICKHE YUYEHBIE MCCIEAYIOT CaMble pa3Hble CTOPOHBI KU3HU
BbBETHAMCKOI'O 06HIeCTBa 1 aKTUBHO Y4YaCTBYIOT B o0OMeHe MHEHUSIMU CO CBOMMHU BHETHAMCKUMHU U
3apyOeKHBIMU KOJIJIETaMH.
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O 3amuTe JUCCEPTALNH HA COUCKAHME YYEHOU CTeNeHH KAHAUAATa IKOHOMUYECKHX HAYK
Hryen Ban Xuenom (PI'BOY BO «HanuonaabHbli uccegoBaTebCKuil MockoBCKuMii
roCy1apCTBeHHbIN CTPONTEIbHBII YHUBEPCUTET») HA TeMy «Pa3BuTHE NPOM3BOACTBEHHOT 0
NMOTEeHMAJIA CTPOUTEJIbHOM oTpaciu BbeTHaMa B yCJIOBHSIX AKTUBH3AIUM MHOCTPAHHBIX
HHBECTHIIHID

3anmura auccepranuu no cnenuaibHocTH 08.00.05 — DKoOHOMUKA M yIIpaBJIEHUE HAPOIHBIM
xo03sricTBoM coctosiack 30.11.2020 Ha 3aceganuu auccepranuonHoro coera J[ 212.138.05 na 6aze
OI'bOY BO «HanmonanbHbli BcciieqoBaTeNbCKU MOCKOBCKUM TOCYAapCTBEHHBIM CTPOUTEIbHBIM
YHUBEPCUTET».

HuccepTraiusi MocBsIlEHa PA3BUTHIO CTPOUTEIHHOTO KOMIUIEKca BreTHaMa. AKTyallbHOCTh
UCCIIeIOBaHMS OOYCIIOBJICHA TEM, 4TO OH, COTJIACHO OILIGHKaM aBTOpa, €lle He B IOJHOW Mepe
BBITIOJIHSIET POJIb JApaiiBepa 3KOHOMHUYECKOTO pPOCTa, MOCKOJbKY MPOW3BOJACTBEHHBIM MOTEHIUAT
OTpacCiy U3-32 HU3KOT0 KaueCcTBa OTEYECTBEHHOM TEXHUKH, YCTAPEBIINX TEXHOJIOTUI MPOU3BOJICTBA,
HEJOCTATOYHOM KBaMM(PHUKAMU padOYUX, HHKEHEPHO-TEXHUYECKOTO U  YIPaBIEHYECKOTO
MepcoHajia 3HAYUTEIBHO OTCTAET OT Pa3BUTHIX CTpaH. /[MHAMUYHO MEHSIOIIMECS BHEIIHHUE U
BHYTPEHHHUE YCJIOBHS HMHBECTULMOHHO-CTPOUTENILHON JEATEeIbHOCTH BO BbeTHame, a Takxke
BO3HUKIIME TPOOIEMbI C pealu3alieil [eleBO KOMIUIEKCHOH TPOrpaMMbl  COIHAIBLHO-
HKOHOMHYECKOTO pa3BuTUs cTpaHbl Ha nepuoa ¢ 2020 mo 2030 r. TpeOyoT COBEpIICHCTBOBAHUS
CUCTEMBI YIPaBJICHUS U TUIAHUPOBAHMS B CTPOUTEIBHOW OTPACid, MOJACPHHU3AIMN CTPOUTEIILHOTO
MPOU3BOJICTBA M CO3JaHUS HOBBIX MEXAaHW3MOB IPHUBJICYCHHS WHBECTHIIMH B HAIMOHAIbHBIC
mpoekTl. HecmoTpss Ha wuMeromuecs HaydyHble TpyAbl 10 BompocaM  oOecreueHus
MPUBJICKATEIbHOCTH WHBECTUIIMOHHOIO KJIMMAaTa W Pa3BUTHUS IMPOM3BOJCTBEHHOrO MOTEHIIMAJIA
CTPOUTEIBLHON  OTpaciu, mpodiieMa COAJaHCUPOBAHHOCTH W CHHXPOHHU3ALMM  PAa3BUTHUS
WHBECTHUIIMOHHOTO W TPOU3BOACTBEHHOTO HAMNPAaBICHUM B CTPOUTENBHOM OTpaciu HE
paccMaTpuBaach.

Hayunsiii pykoBoauTeNb: JTOKTOP PKOHOMHYECKHX Hayk, npodeccop JlykmanoBa Muecca
I'aneeBHa.

Benymas opranmzanus: ®I'BOY BO «Kazanckuil TocyqapCTBEHHBINM apXHUTEKTYpHO-
CTPOUTEIbHBIN YHUBEPCUTET.

Ocnosnvle nybnukayuu no meme ouccepmayuu

1. Hryen Ban Xwemn. Pa3paborka MexaHu3Ma pa3BUTHS TNPOU3BOJCTBEHHOIO IOTEHIIMAJIA
cTpouTensHON oTpaciu BeetHama // Dxonomuka u npeonpunumamenvcmeo, 2020, Ne 7 (120). C. 22-25.

2. Hryen Ban Xuen. AHanu3 cOCTOSIHUS W OCHOBHBIE HAIPaBJIEHHS Pa3BUTHS MPOU3BOACTBEHHOTO
MOTEHIIMaNa CTpouTeNnbHOW oTpacnu Bwernama / Hryen Ban Xwemn, W.I'. JlykmanoBa // Oxonmomuxa
cmpoumenvcmaa, 2020, Ne 4 (64). C. 12-20.

3. Hryen Ban Xwuemn. BrisBneHue u cuctemMaru3anus IMyTed BIMSHHUS MPUBJIEYECHUS HHOCTPAHHBIX
WHBECTUIMH HAa MHHOBALIMOHHOE Pa3BUTHE CTPOUTENHHOIO KOMIUIEKCa W SKOHOMUKU BbeTHama B menom /
Hryen Ban Xuen, O.B. BacunbeBa // Sxonomuxa u npeonpunumamenscmeo, 2016. Ne 4-2 (69). C. 427-430.

4. Hryen Bam Xwuen. MHocTpaHHbIE WMHBECTHIMH KaK BaKHeWmi (aktop QopMUpOBaHUS
MHHOBAI[MOHHOW SKOHOMHMKH M 9KOHOMHYECKOro pocta Brernama / Hryen Ban Xwuen, O.B. Bacunbesa //
Oxonomuxa u npeonpunumamenscmeo, 2016, Ne 11 (4. 2). C. 579-583.

5. Hryern Ban Xwemn. OueHka WHBECTHIIMOHHOTO kimMaTa BeernHama / Hryem Banm Xwem, O.B.
Bacwibesa // Dxonomuxa u npeonpunumamenscmeo, 2017, Ne 11 (88). C. 83-86.
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6. Hryen Ban Xwuen. [lepcriekTuBHBIC HalpaBiIeHUS MHHOBAITMOHHOTO OOHOBJICHHUS CTPOUTEIHHOTO
KOMIUIeKca U 3koHoMmuku BeetHama / Hryen Ban Xuen, O.B. Bacunbesa // Becmuux BI'TY um. B.I. Illyxoea,
2016, Ne 10. C. 226-229.

The PhD (Econ.) thesis on “The Development of the Productive Capacity of Vietnam’s
Construction Industry in the Face of Increased Foreign Investments” (specialty 08.00.05 -
Economics and National Economy Management) was defended by Nguyen Van Hiep at the
National Research Moscow State University of Civil Engineering, on November 30, 2020

The dissertation deals with the development of the construction industry in Vietnam. The
relevance of the study stems from the fact that the construction complex of Vietnam, according to the
author's estimations, still does not fully play the role as a driver of economic growth, since the
production potential of the industry, due to the low level of domestic equipment, outdated production
technologies, insufficient qualifications of workers, engineering and technical and managerial
personnel, lags far behind modern foreign analogues of developed countries. The dynamically
changing external and internal conditions of investment and construction activities in Vietnam, as
well as a need for implementation of the goals of comprehensive program of the country's socio-
economic development for the period from 2020 to 2030 require improvement of the management
and planning system in the construction industry, modernization of construction production and the
creation of new mechanisms for attracting investments of national projects. Despite the available
scientific works on ensuring the attractiveness of the investment climate and the development of the
production potential of the construction industry, the problem of balancing and synchronizing the
development of investment and production areas in the construction industry has not been yet
considered.

Scientific supervisor: Lukmanova Inessa Gallevna, DSc (Economy), Professor.

Leading organization: Kazan State University of Architecture and Engineering.

O 3ammTe aMccepTAlMU HA COMCKAHHME YYEHOHM CTeNEeHH KaHAuAaTa reorpaguyeckux
Hayk Tou Illonom (®PI'BYH Hucrutyt okeanonornu um. ILII. HupmoBa PAH) nmo teme
«/Ilnnamuka MaHrpoB aeabTbl Mekonra 3a 30 jier (19882018 rr.) mo 1aHHbBIM CIYTHUKOBBIX
CHHMKOB»

3ammra nqucceptanuu no cnenuaibHocT 25.00.28 — Okeanomnorus cocrosachk 11 nexadps
2020 r. Ha 3aceganuu quccepranuonHoro coseta /[ 002.239.02 npu @enepanbHOM rocy1apCTBEHHOM
OroxeTHOM yupexieHun Hayku MHctutyre okeanonoruu um. ILI1. Ilupmosa PAH.

Juccepranusi  IOCBAILIEHA  UCCIEAOBAHMIO  IIPOLIECCOB, IMPOUCXOAALIMX B 30HE
B3alMOJICHCTBUSI OKEAHWYECKUX CHUCTEM C CyIIed U PEeYHbIM CTOKOM, YTO SIBJISIETCS OJHOM M3
aKTyaJIbHBIX 3aJla4 COBPEMEHHOM okeaHojoruu. Bo BbeTHaMe MaHTpoOBBIE Jleca COCPEOTOUEHBI B
IBYX palloHaxX — Ha ceBepe, B AenbTe p. KpacHol, u Ha 1ore, B enbTe MeKkoHra. KocucTeMbI MAHIPOB
3alIMIIAIOT MO00EpeKbe OT PA3PYLIMTEIbHBIX LITOPMOBBIX BOJH W BaXKHbBI JJISI 3KOHOMUKHU
NpUOPEXKHBIX 30H. MaHTpOBbIE Jieca AeTbTHl MEKOHTa pacroyioKeHbl B MPUOPEKHBIX pailoHax, Ha
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TeppuTopuun cemu nposuHui: Tuensanr, benue, YaBunb, Cokuanr, baknuey, Kamay n Kuenzanr.
[Inomanp uccnexyemoro paiioHa cocrasiser 435 728 ra. Ilo HEKOTOPBIM OLIEHKaM, CKOPOCTh
MCYE3HOBEHMSI MAHIPOBBIX JIECOB B MUPE MaKCUMaJIbHA CPEeIU BCEX TUIOB AKocucTeM. C HaydyHOU
TOUYKU 3pEHUs HAUOOJBIIUI HMHTEPEC BbI3bIBAET BBIABICHHE CTAOMJIBHBIX KOHTYPOB MAaHIPOBOM
PaCTUTEIBbHOCTH, IPEACTABIIAIOINX HAAEKHBIN 3TAJIOH I JAJIBHEHIIETO CPAaBHUTEIIBHOTO aHAIN3a
CTPYKTYPHBIX U ()YHKIIMOHAJIBHBIX XaPaKTEPUCTUK MAaHTPOBBIX JIECOB. B mpakTHuecKoM OTHOLIEHUN
pe3yabTaThl  paboOThl JAOT BO3MOXKHOCTb OLEHUTh 3((PEKTHBHOCTH Mep 10 OXpaHe u
BOCCTAHOBJICHUI0 MaHTPOBOW PACTUTEIBHOCTH KakK JUIsl BCETO PEruoHa, TaK M JJIS OTIEJIbHBIX
IIPOBUHIMHI U yE3/10B.

Hayunblil pykoBoauTeinb: JOKTOp Onosnornueckux Hayk Mokuesckuii Bagum Ouerouu.

Benymas opranuzanusa: ®I'bOY BO «MocCKOBCKHI TOCYJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET HUM.
M.B. JIomoHOCOBa».

Ocnosnble nydnukayuu no meme ouccepmayuu

1. Ton llon, Hoopeinun [1.B., Mokuesckuii B.O. ManrpoBeie Jieca aenbThl Mekonra (BeeTHam):
W3MEHEHUs IUIONIad W TPOCTpPaHCTBeHHOTro pacmpeneneHus 3a 10-30 nmer // Uzsecmua PAH. Cepusa
eeoepaguueckas, 2020, 1. 84, Ne 4. C. 530-540.

2. Moxkuesckuii B.O., Ton llon, loopeiaun 1.B. Jlunamuka maHrpoB nenbThl Mekonra (BeeTHam):
OT JieTpaJlalliil K BOCCTAHOBICHHUIO // [Joxnadsl Axademuu nayx. Hayku o 3emne, 2020, T. 94, Ne 1. C. 83-86.

3. Ton LWon, Hoo6peinun [.B., Mokuesckuii B.O. M3MeHeHHe NPOCTPaHCTBEHHOW CTPYKTYPHI
MaHTpoBoOro Jeca momyoctpoBa Kamay (FOxubiit BeetHam) 3a 30 neT mo maHHBIM CITyTHUKOBOW ChEMKH //
Drocucmemwi: sxonocusn u ounamura, 2020, 1. 4, Ne 2. C. 82-95.

4. Toén Son, Trinh Phi Hoanh, Dobrynin D.V., Mokievsky V.O. Ung dung anh vién thim Landsat va
cong nghé GIS danh gia bién dong dién tich rimg ngap min tinh Tra Vinh giai doan 1988—2018 [Tou IlloH,
Uunap ®u Xoans, Joopeiaun [[.B., Mokuesckuii B.O. [Ipumenenne 'MIC u ClyTHHKOBBIX CHUMKOB IS
OIIEHKHM W3MEHEHHH TUIOIAN MAaHTPOBBIX JIECOB B MpoBUHIMK YaBuHb B niepuos 1988-2018 rr.] // Tap chi
khoa hoc Truong DHSP TP. HCM [Hayunwiii scypran XowumuHcKo20 20poO0CcKo2o nedacoeuieckozo
yrusepcumema], 2020, .17, Ne 6. Tr. 562574 (Ha BbeT. 513.).

5. Phung Thai Duong, Ton Son. Panh gi4 bién dong rimg ngap min tinh Kién Giang trén co sé anh
vé tinh giai doan 1988-2018 [®yur Txait 3vionr, Ton Illon. OueHka U3MEHEHHWI B MAaHIPOBBIX JiecaX B
MpoBUHIUN KbeH3aHT 10 CITyTHUKOBBIM cHUMKaM B iepuont 1988—2018 rr.] // Tap chi khoa hoc va cong nghé
Truong DH Thdi Nguyén [Hayuno-mexuuueckuii scypuan ynusepcumema Txauneyen], 2020, t. 225, Ne 06.
Tr. 141-148. URL: http://jst.tnu.edu.vn/jst/article/view/2937/pdf (na BbeT. 53.).

The PhD thesis on “Dynamics of the mangroves of the Mecong Delta for 30 years (1988-2018)
according to “satellite images” (specialty 25.00.28 — Oceanology) was defended by Tam Shon
at the P.P. Shirshov Institute of Oceanology RAS, on December 11, 2020

The thesis deals with the study of the processes occurring in the zone of interaction of oceanic
systems with land and river flow, which is one of the urgent problems of modern oceanology. In
Vietnam, mangroves are concentrated in the two areas — in the north, in the Red River Delta, and in
the south, in the Mekong Delta. Mangroves ecosystems protect coastlines from devastating storm
surges and are important to coastal economies. The mangroves of the Mekong Delta are located in
coastal areas, in the following 7 provinces: Tien Giang, Ben Tre, Tra Vinh, Soc Trang, Bac Lieu, Ca
Mau and Kien Giang. The area under study constitutes 435,728 ha. According to some estimatations,
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the rate of extinction of mangroves in the world is the highest among all types of ecosystems. The
most interesting scientific aspect is the identification of stable contours of mangroves vegetation,
which is a reliable benchmark for further comparative analysis of the structural and functional
characteristics of mangroves. In practical terms, the results of the work make it possible to assess the
effectiveness of measures for the protection and restoration of mangroves vegetation both for the
entire region and for individual provinces and counties.

Scientific supervisor: Mokievsky Vadim Olegovich, DSc (Biology).

Leading organization: Lomonosov Moscow State University.

O 3ammTe AUCCEPTALIMM HA COMCKAHME YUYEHOM CTelleHH KaHAMAaTa Iopuandeckux HayK Toio
Ban Xynrom (®I'BOY BO «TyJibckuii rocyiapcTBeHHbIl YHUBEPCUTET») 10 TeMe
«PaccienoBanue npecTynjeHnii, CBA3aHHBIX ¢ HE3AKOHHBIM 000POTOM HAPKOTHKOB B
Couunaaucruueckoi Pecnyosimke Boernam (CPB)»

3amuTa auccepranuu no cnenuansHoctu 12.00.12 — KpuMunanuctuka; cyaeOHO-9KCciepTHas
JeSITeIbHOCTD; ONIEPATUBHO-PO3BICKHAS AEATEIBHOCTh cocTosuiack 25 aexadps 2020 r. Ha 3acejaHuU
o0benuHéHHOTO muccepTarmonHoro coseta /[ 999.017.03, cosmannoro Ha 6aze ®I'AOY BO
«bantuiickuii  denepanbuplii  yHuBepcuter uM. HW. Kantan, ®I'BOY BO «Poccuiickuit
rocyapcTBeHHbIN nenarorudyeckuii yausepcurer umenu A.U. I'epuena», ®I'bOY BO «Tynbckuii
roCyZapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET», I'. KalmHUHTpan.

ABTOpPOM BHEpBbIE HA MOHOTPAapUYECKOM YPOBHE NMPOBEAEH KPUMHUHAIMCTHYECKUI aHAIN3
MeXaHM3Ma W JUHAMHKU [PECTYMHOW JeATEJbHOCTH, CBS3aHHOM C HE3aKOHHBIM 000pOTOM
HapkoTkoB B CPB, u Ha ero ocHoBe pa3pa0oTaHbl Hay4Hble M IPAKTHYECKHE MOJOKECHMS,
HanpaBJIeHHbIE Ha MOBBIIIEHNE 3()(HEKTUBHOCTH PACCIEIOBAHUS MPECTYIJICHUNA. ABTOpP Ha3bIBaeT
CIIEAYIOIINE COIMATbHO-3KOHOMUYECKHE (PAKTOPBI, CIIOCOOCTBYIOIIME COBEPIIEHUIO MPECTYIICHUH
B cepe He3aKOHHOTI0 000pOTa HAPKOTUKOB: 3HAYUTEIbHAS YAaCTh HACEJCHMS], dKHUBYIIIETO 33 YepTOU
OenqHOCTM B apeajie OOWMTaHMSA HALMOHAIBHBIX MEHBIIMHCTB, B HEKOTOPBIX paioHax
KyIbTUBHPOBAaHME MaKa OCTA€TCsi OCHOBHBIM  HCTOYHHUKOM  JIOXOJla;  KOppynuus B
MIPaBOOXPAHUTENIbHBIX OpPraHax, a TaKXe HEJOCTAaTOYHO BBICOKAs KBaIM(PHUKALUS COTPYIHUKOB U
KaracTpouyeckass HEXBaTKa CYJEOHBIX HKCIEPTOB B CTPyKType MuHHCTepcTBa OOLIECTBEHHON
6e3onacHoctu CPB (oauH-1Ba 3KCHepTa HAa NMPOBUHIMIO); CYIIECTBEHHbIE PA3INyus B YTOJIOBHO-
npaBoBbIx cucreMax CPB, Kuras, Jlaoca u KamOo k1 B KBamuUKauy NpecTymnieHn i 1 Haka3aHun
32 HE3aKOHHBII 00OPOT HAPKOTHUKOB; BHEIIHEIKOHOMMYECKAsl MOJUTHUKA CBOOOJHOW TOPTOBIU U
Bu3oBas nosuthka CPB (ans rpaxman HEKOTOpbIX cTpaH, Hampumep Jlaoca u Kambomxu, He
TpeOyercst Bu3 ans Bbe3na B CPB); HemocTaToyHOE COTPYAHUYECTBO C IPABOOXPAHHUTENbHBIMU
opraHaMu 3apyOeKHBIX CTpaH.

Hayunblii pykoBoauTenb: JOKTOp opuanueckux Hayk, nmpodeccop Toncryxuna Tarbsna
BukroposHa.

Benymas opranmzanus: ®PI'KOY BO «Boctouno-Cubupckuii MHCTUTYT MUHUCTEpCTBA
BHYTpeHHUX Je1 Poccuiickon ®@enepannn».
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Ocnosnble nyonukayuu no meme ouccepmayuu

1. Tero B.X. K Bompocy o ximaccudukanun HapkoTukoB B Conuanuctuieckorr Pecrrybnuke BreTHam
(CPB) // Uzsecmus Tyavckoeo eocy0apcmeenno2o yHusepcumema. JKOHOMUUECKUE U IOPUIHYCCKUE HAYKH,
2019, Beim. 1, 4. II. C. 155-160

2. Teio B.X. K Bompocy 00 0OCTaHOBKE COBEpIIEHHS IMPECTYIUIEHHH, CBA3aHHBIX C HE3aKOHHBIM
o0opoToM HapkoTHKOB B Conpanuctuieckoit Pecyonmuke Boetnam // Becmuuk Banmuiickoeo ¢edepanvioco
yrusepcumema um. M. Kanma. Cepusi: ['ymaHutapHsie 1 oOliecTBeHHbIe Hayku, 2019, Ne 3. C. 15-25.

3. Teto B.X. YronoBHBI KaproH Kak croco0 COKpBHITHS HE3aKOHHOTO 000pOTa HAPKOTHKOB B
Comnmanuctuueckoit Peciyonmuke BoetHam // Becmuux Bocmouno-Cubupckozo uncmumyma MBJ] Poccuu,
2019, Ne3 (90). C. 201-213.

4. Teio B.X. Uctopus cTaHOBIEGHUS W PAa3BUTUS AHTHHAPKOTHYECKOTO 3aKOHOAATENbCTBA B
Commamuctrueckoit Pecniyonuke Beetnam // FOpuouueckoe obpazosanue u nayka, 2019, Ne 10. C. 37— 42.

5. Tero B.X. K Bompocy o TakTHUYECKOM Ha3HAYCHHUHM CyAeOHBIX SKCHEPTH3 MpPU pacclelOBaHUU
YTOJIOBHBIX JIENl O HE3aKOHHOM 000poTe HapkoTukoB B Comuanuctuyeckoil Pecnyonuke Brernam (CPB) //
Oxcnepm-kpumunanucm, 2020, Ne 1. C. 36— 38.

6. Tero B.X., ®an JIJI. AxtyanbHble mpobieMbl, CBA3aHHbIE C NPOTHUBOJAEHCTBHEM HE3aKOHHOMY
obopoty HapkoTukoB B Commanucruueckoir Pecrybnmke BretHam // IOpuduueckoe obpasosanue u Hayka,
2020, Ne 4. C. 41— 44.

The PhD (Law) thesis on the theme “Investigation of Drug-Related Crimes in the Socialist
Republic of Vietnam (SRV)” (specialty 12.00.12 — Forensic science; forensic activity;
operational search activity) was defended by Chu Van Hung at Immanuel Kant Baltic Federal
University, Kaliningrad, on December 25, 2020

The author, for the first time at the monographic level, has carried out a scientific analysis of
the mechanism and dynamics of criminal activity related to drug trafficking in the SRV for the
purpose to increase the efficiency of crime investigation. The author accesses the following socio-
economic factors contributing to the crimes growth in the sphere of drug trafficking: a significant part
of the population living below the poverty line in the habitat of national minorities, in some regions
poppy cultivation is the main source of income; corruption in law enforcement agencies, as well as
insufficiently high qualifications of employees and a catastrophic shortage of forensic experts in the
structure of the Ministry of Public Security of the Socialist Republic of Vietnam (1-2 experts per
province); significant differences in the criminal-legal systems of the SRV, China, Laos and
Cambodia in the classification of crimes and punishments for drug trafficking; foreign economic
policy of free trade and visa policy of the SRV (no visas are required for citizens of Laos and
Cambodia); insufficient cooperation with law enforcement agencies of foreign countries.

Scientific supervisor: Tolstukhina Tatiana Victorovna, DSc (Law), Professor.

Leading organization: East Siberian Institute of the Ministry of Internal Affairs of the Russian
Federation.
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KHUKHAS ITIOJIKA

DOI: 10.24411/2618-9453-2020-10038

A.A. CokoJ10B
BCITOMUHAS BLETHAM

3aiineB A.C. IloaBeka ¢ BberHaMoM. 3anucKH TUIJIoMara.
M.: Yenosek, 2020. 196 c., uuia. ISBN 978-5-906132-43-7

2 A.C.3AMIIEB

*;3 AHHoTauus. Penensus mnocBsamieHa kHure «llonBeka c
E BrerHamom. 3amucky IUIUIOMaTa», B KOTOPOW OMWUH W3 TEPBBIX
= MOABEKA coBerckux BbeTHamMucToB A.C. 3ailiieB OeauTcsI CBOUMH

C BbLETHAMOM  BocmomuHaHusSMH 0 pabote Bo Brername B 1960-70-x romax, o

§ Sanucku noe3akax B 3Ty crpany B 1980-e roapl, o BcTpedax ¢ M3BECTHBIMU
1 PTS: TR Qunnomama BbETHAMCKHMMH U COBETCKUMHU JIeATeIsIMA. YuTaTenu y3HatoT MHOTO
i AP MHTEPECHOTO M IIOJE3HOT0 HE TOJNBKO O BbeTHame, HO M ©
= g J i BRXHEHIIINX COOBITHSX MUPOBOW HCTOPHUU BTOPOH MOJIOBUHBI XX B.,
= Pl %l  yacThIO KOTOpOU cTain BeeTHaM.

g;- 4 Al o KaroueBbie cioBa: BbeTHaM, pOCCHICKO-BHETHAMCKHE
©) A , OTHOIIIEHHUS, MHUpPOBas TOJWUTHKA, MEMYaphl, TUILIOMAaTHYecKas
c1yxGa.

A.A. Sokolov
THINKING ABOUT VIETNAM

Abstract. The article reviews the book “Half a Century with Vietnam. Notes by a Diplomat”, in which
A.S. Zaitsev, one of the first Soviet scholars on Vietnam, shares his memories of working in Vietnam in the
60s-70s, of travelling to this country in the 80s, of meetings with famous Vietnamese and Soviet eminent
figures. Readers will learn a lot of interesting and useful information not only about Vietnam, but also about
the most important events in the world history in the second half of the 20th century, of which Vietnam became
a part.

Keywords: Vietnam, Vietnam, Russia-Vietnam relations, world politics, memories, diplomatic
service.
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Memyapsi mpodeCCUOHATBHBIX JUTLIOMATOB, )KYPHAIHCTOB U BOCHHBIX — HETIOCPEICTBEHHBIX
OUYEBHUJIIICB BAXKHBIX COOBITHIA B CTpaHE MX MPeOBbIBAHUS, BCETa MPEACTABISAIOT OOJBIION HHTEPEC, U
0COOCHHO T€ KHHUTHU, KOTOPbIE HAMKMCAHBI JIFOJIbMU, BIAJCIOUIMMH SI3bIKOM 3TOM CTpPaHbI U XOPOILO
3HAIOLUIUMU €€ UCTOPHUIO U KYJIBTYpPY.

MeMmyapublii 1e0I0T B OTEYECTBEHHOHW mauTeparype o BberHame mnpuHamiexut HW.A.
OrneroBy, BeinyctuBimiemMy B 2007 1. xHury «Ha BbeTHaMCKOM HampaBieHHW». boJbIioii
(akTHUECKUH M MHTEpEeCHBIH Marepuan o0 3TOW a3uMaTCKOM cTpaHe ¢ OOraTroil M repouyecKon
UCTOpPHUEH, O COBETCKO/POCCHUHCKO-BRETHAMCKUX OTHOIICHUSX MPHUCYTCTBYET B BOCIIOMHHAHHSIX
xypHanmucta C.H. Aponuna «Kapkue rogsr» (2007), nuruiomara u obmectBenHoro aearens E.I1.
I'maszynoBa «B nHu BoMHBI M Mupa (K3 3aMCHBIX KHUKEK)» (2010).

DTy TpaJulHMIO AOCTOMHO NpOAOkuin u juriomar Anatonuii CadpoHoBuu 3aiileB
nyonukanueil ceoux MemyapoB «llonBeka ¢ BretHamom». Panee ero otraenbHble O4YepKH ObUIH
HarmeyvaraHbl B XKypHanax «MexnyHapoaHas *KU3Hb» U «A3us u Adpuka cerogHs», B HeOOIbIION
kuure «Bcrnomunas BoerHam»! u momemensl Ha caifte MeXpernoHanbHOM OBIIECTBEHHOM
OpraHM3aINK BETEPaHOB BOIHBI BO BreTHame?. CBOeii HOBOI KHUTe OH JaJT MO3ar0I0BOK «3aliCKH
auruiomata (1961-2011)», TeM camMbIM OIIpeIEeMB KaHpP TOBECTBOBAHUSI U XPOHOJIOTMYECKUE PAMKH
TeX COOBITUH, OYCBHU/ILIEM U YYACTHHKOM KOTOPBIX MY JTOBEJIOCH CTATh.

TpaauIMOHHO CYMTAETCS, YTO 3aIUCKU — OoJiee CIIOKHAS W dacTas ¢GopMa MeMyapHOM
JIUTEpaTyphl. 3/1eCh aBTOP IMOJY4YaeT BO3MOXKHOCTh PETPOCHEKTUBHOTO B3IUIsA/Ia Ha3ajll, OXBara
00JIbIIIEr0 MPOMEXYTKAa BPEMEHU M aHAIM3a €ro COOBITUH MOJ OMpeleNEHHBIM yIJIoM 3peHus. B
BOCIIOMHUHAHHUSAX MEHBIIE CIy4allHOTO, B HUX ropa3fo OoJibllie MPUCYTCTBYIOT 3JIEMEHThI 0TOOpA,
oTceBa coObITHI. Becemu aTmu kadectBamu obnagaet u kuura A.C. 3aiinieBa u, Mpex/ie BCEro, ero
JUYHBIC BIIEYATIICHUS O KoMaHAMpoBKax Bo BeerHam (1961-1962, 1962-1964, 1966-1969) u
MOCJIEIYIOIIUX MOe3/AKax B 3Ty crpany B 1983—-1987 rr. B kauecTtBe 3aBenytomiero Oraenom KOro-
Bocrounoit Azun MU CCCP.

A.C. 3aiiieB, Kak U yIIOMSHYTBIE BBIIIIE aBTOPHI, TPUHAJICIKHUT K JIETCHIAPHOMY TTOKOJICHHUIO
MEepPBbIX BHETHAMHCTOB B Halleil crpaHe. BoT kak, 1Mo ero cioBam, MPUIUIO PEIIEHHWE H3Yy4aTh
nanekuii BoetHam: «B aBrycre 1956 r., HaxoasAch Moj BIEYATIEHUEM H3BECTUH O IepOMYECKOU
00prOe BHETHAMCKOTO HapoJia MPOTUB KOJOHU3ATOPOB M MEPBOr0 OPUIIMAIILHOTO BU3UTA B HAIy
CTpaHy MpaBUTEILCTBEHHOM Jieneranuu Mmononoi Jlemokpatuueckoit Pecriy0niku BreTHam Bo riaBe
¢ npe3usienToM Xo [llu MuHOM, s mOCTynuiI Ha BBETHAMCKOE OTJIEJIEHUE TOJIBKO YTO OTKPBITOIO
NHcTHTyTa BOCTOYHBIX A3BIKOB IIPM MOCKOBCKOM TOCYJApCTBEHHOM YHHBEpCHTETe MMEeHM M.B.
JlomoHOCOBa M YBIIEUEHHO 3aHSJICS M3YYCHHEM HCTOPHH, JUTEPATYPhl U SI3bIKA TOTJIAa €IIe Majio
3HAKOMO# JTaIeKOil CTPaHBI» .

Brnepsbie Bo BeeTtHam crynenT Anatonuii 3aiiieB otnpasuiics B 1961 r. Bocemb Mecsiies
MPEAUIUIOMHOM TPAKTUKHU OH OBLI MMEPEBOIIMKOM TPYIIIHI CIIEIIUATUCTOB MUHHUCTEPCTBA MOPCKOTO
¢nora CCCP, mpoektupyromieii npuvansl B mopTy XaiigoH. 3a cBoro paboTy ObLI HarpaxaeH
BbETHAMCKOH Menanbio «/Ipyx0a». A mocie cjaun BEITYCKHBIX 9K3aMEHOB M OKOHYAHUS MHCTUTYTA
B ceHTsi0pe 1962 1. 0H cHOBa oTnpaBuics B XaHOH, TeTeph y)Ke B KAYECTBE CTAPIIETO MEPEBOTUNKA
Arnmnapara coBeTHUKA 110 5)koHoMHuecKknuM BorpocaM IToconsctBa CCCP B IPB (IlpencraBurenscra
I'KOC B JIPB). IlpoBenenHbie Tam JBa roja OTKPBUIM MOJIOJIOMY BOCTOKOBEAY «IIMPOKYIO

! 3aiiyes A.C. Bcriomunas BeetHam. M.: POK-Uvmmxk J1a6, 2010. 61 c.
2 3aiiyes A.C. Ouepxu o Bretname. URL: http://www.nhat-nam.ru/vietnamwar/memory.html
% 31ech m ganee MUTATHI Jar0TCs Mo m3ganmio: 3aitnes A.C. [Toneeka ¢ BeeTHaMoM.
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BO3MOXXHOCTh HM3YYUTh OKOHOMHKY BbeTHamMa, MOJIYyYUTh KOHKPETHOE TMpEACTaBIeHUE 00
OCYIIECTBJISIEMOM IIPU MaTepUATbHO-TEXHHUUYECKOM COJCHCTBUU HAIIEH CTpaHbl BOCCTAHOBJICHHH,
PEKOHCTPYKIIMH U CTPOUTENIBCTBE MPOMBIIUIEHHBIX U JIPYTMX SKOHOMHYECKHUX OO0BEKTOB». OH
MOCTOSIHHO HAOJI0/1a 32 XOJOM MX CTPOMTENLCTBA, IPUCYTCTBYS IIPHU BBOJE B CTpoil 1-if ouepeau
TOC Yourou (tam A.C. 3aiilieBy 10BeJIOCHh BIIEPBBIC MEPEBOIUTL Oeceqy C MPEeMbEep-MUHUCTPOM
JIPB ®am Ban Jlonrom), cynepdocdaraoro 3aBoaa B JlaMTxao, ropH0-000raTHTEILHOIO KOMOWHATA
TunbTyk, maxt Jlanrkam u BaHr3anb, CMOT OCHOBATEIbHO MO3HAKOMHUTLCSI CO CTPAHOM, MTOOBIBAB B
e€ OTIaJeHHBIX yrojkax. MHOTHe MOe3/JKM W BCTPEUM 3amedariien B CBOMX 3amuckax. [lo3zgnee
MOJTyYCHHBI MPAaKTUYECKUH ONBIT OH BOIUIOTWJI B HAay4yHOW paboTe, 3alIUTHII JAUCCEPTAIMIO U
MOJIYYMJT CTETICHb KaHuAaTa SKOHOMUYECKUX HayK.

B deBpane 1964 r. A.C. 3aiinieB BMeCTe ¢ U3BECTHBIM KYPHAITMCTOM-MEXKTYHAPOTHUKOM,
creukopom razetrsl «lIpaBma» B crpanax HWMupokurtas MBanom MuxainoBuuem lllenpoBbim
COBEpIIMJI HENENbHYIO Moe3naky Ha tor JIPB no camoil neMapKalluOHHOW JIMHWUK, BPEMEHHO
pasnenstomeit 1o XXenesckum cornamenusm 1954 r. Cesep u FOr Beetnama. Torma on moObiBan Ha
IIOCTPOEHHOM IpHU TeXHUUeCKOM cojercTBur CoBerckoro Coro3a Temino3JeKTPpOCTaHIUU B I'. BuHb,
KOTOPYIO BHOBb IIOCETHJI B HOs0pe 1965 r. u yBuzen yxke pa3pyLICHHOH aMepUKaHCKUMU
O0oMOapaupoBKamMu. Byaydu COTPYIHHKOM COBETCKOTro mocosibcTBa B JIPB B 1966—1969 1r., OH
BHUJIEN BOWHY BOOYHIO U 00 3TOM MOAPOOHO pacckasan B riiaBe «B cpaxkatomemcs BeetHame.

W Takux 3amMcOK—3IH30/I0B, CBSI3aHHBIX ¢ BbheTHamMoM, B KHUTE OOJBIIMHCTBO, U 3TO
MOHATHO, BeJIb A0 cepenuHbl 1970-X rooB Bcs MUPOBasi MOJUTHKA ObLIIa TECHO CBSI3aHA C COOBITUSMHU
B 9TOM cTpane FOro-Boctounoit A3uu. 3a mpoiemye mojiBeka AurjaoMatudeckoin ciayxonr A.C.
3aifiieB MoOBIBaJl BO MHOTHX 3apyOeXHBIX TOCyIapcTBax, ObLI MOCIOM Halieil crpansl B KoHro u
Wcnannuu, paboTan B pa3iMuHbIX MEXKIYHAPOIHBIX OPraHU3AlMIX, IPUHUMAIl yYaCTHE B BaXKHBIX
MEXTyHAPOAHBIX KOH(PEpeHIUsAX U popyMax.

OTaenpHO CeyeT cKa3aTh U O BCTPEUax aBTOpa KHUTHU C Pa3TUIHBIMHU JTIOJIbMHU, C KOTOPBIMU
€My JIOBEJIOCh 00IIAThCs 3 MPOIIEAIINE TOJIBEKa. ITO — U3BECTHBIC ToJiuTUUYeckue aestenu Xo [u
Mun, ®am Ban J[lonr, K.E. BopommioB, kocMoHaBT u mnpenceaatens OOmecTBa COBETCKO-
BbeTHaMcKoN Jipyk0bl I'.C. Turo, nucarens FOnman CeméHOB, xynoxxHuk Wibs I'ma3yHoB.
Bonbmioe sSMormoHanpHOE BIEYaTIeHHE Mpou3BOAUT ouepk «HezaOwiBaemblit Muxcreny,
MOCBAILLIEHHBI  M3BECTHOMY COBETCKOMY JIMIUIOMAaTy, MCTOPUKY-BOCTOKOBeny Muxauny
CrenanoBuuy Kamwile, KOTOpBI, MO MPU3HAHMIO aBTOpPAa KHHUIHU, ChITpal BaXXHYI pPOJb B €ro
npodeccnoHalbHOM CTaHOBJIEHUH BO BpeMs paboTsel B Munuctepctse nHocTpanHbix aen CCCP.

3aBepInaeT KHUTY TJ1aBa «Y BepeHHas ocTynb BreTHamay, B kotopoii A.C. 3aii1ieB moABOIUT
CBOCOOpa3HBIA MTOT CBOEH UIJIOMATHYECKOW MACSATENHHOCTH Yepe3 MNPU3My MPAKTUYECKOTO
OCBOEHUS M Hay4yHOTo Mo3HaHus 3Toi crpanbl FOro-Bocrounoit Asuu. B mapre 2011 r. oH BHOBB
noceTus BreTHam, M, Kak MUIIET caM aBTOpP, «IIPOU3OMISANINE W3MEHEHHSI, 0COOEHHO 3aMETHBIE
MocJie JIOJNTOTr0 OTCYTCTBHUS, TMPOM3BENH HAa MEHS CHIbHOE BreuyaTieHue». Ho ocoOeHHO ero
MOpPaIoBajo, 4TO TaM C roIaMH HE U3MEHWJIOCh OTHOILEHHE K JlueHnco — Tak BbETHAMIIbl Ha3bIBAIU
HaIly CTpaHy ¥ COBETCKUX Ttofei emé ¢ manexkux 1960—-1970-x romos. U 370 cOBO «IIPOYHO BOIILIO
B JIGKCUKOH HE€ OJHOr0 TIOKOJICHHUS BBETHAMIIEB, HAJIOIT0 COXPAHUB CBOIO NEPBOHAYAIBHYIO
JIPYXKECKYI0 TEIUIOTY U JIOBEPUTEIBHOCTHY», TOJITBEPIUB BEPHOCTh HW3BECTHOM BBHETHAMCKOMN
nocioBHIlbl «Kora mbetib BOy, TOMHU 00 HCTOYHUKE.

Penensuto Ha memyapsl A.C. 3aiiiieBa CipaBelIMBO 3aBEPIITUTH €T0 K€ CIIOBAMH: «JTa KHHUTa
— CKpOMHas JIaHb JIIOOBU M YBOXKECHHS T€POUUYECKOMY, TPYIOJTIOOMBOMY M TAJTAHTIMBOMY HApOIY
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BreTrHama, ¢ KOTOphIM cyab0a CBsi3ajia MEHS Ha MPOTSHKEHUH Oojee moiyBekay. K aTomy MOKHO
n00aBUTh, YTO €€ YHMTATeNIM Y3HAIOT MHOTO HMHTEPECHOTO M TIIOJIE3HOTO HE TOJIBKO 00 3TOoM
YAMBUTEILHON CTpaHe, HO U O BAXKHEHIIMX COOBITUSX MHUPOBON MCTOPUM BTOPOM MOJIOBUHBI XX B.,
4acTbIO KOTOPOH cTasl BeeTHaM, U 0 JII0[ISX, )KUBIIUX B TO OypHOE U HE3a0bIBa€MOE BPEMSI.
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